Guia do tae kim versão português (Brasil) 


Português: 


Este projeto de tradução do guia do Tae Kim de gramática foi realizado em colaboração 
com os membros de um servidor de estudos de japonês brasileiro no Discord. Somos um 
grupo de entusiastas do idioma e grandes apoiadores do trabalho do Tae Kim. Decidimos 
então traduzir o guia completo pensando naqueles estudantes nativos do português que 
não possuem a capacidade de leitura suficiente para ler e compreender este guia. Caso 
tenha interesse em participar deste servidor de estudos no Discord, o link para entrar está 


logo aqui: Japão Pop. 


Caso você não seja um nativo do idioma português ou alguém que já possua as habilidades 
necessárias de comunicação no idioma, este server provavelmente não é para você. Espero 
que todos possam tirar o máximo de proveito desta tradução e do maravilhoso conteúdo 
que este guia de gramática nos oferece, pois esta tradução foi realizada com nosso suor e 
esforço. Estarei mencionando logo abaixo os créditos de cada integrante que colaborou 
com a tradução, incluindo as porções do guia que cada um traduziu. 


Ao longo do guia, cada porção da tradução que cada membro colaborou está colorido de 
sua respectiva cor. 


Sobre o quia do Tae Kim: 


O Guia do Tae Kim é um guia completo que visa ensinar praticamente toda a gramática 
japonesa desde o nível mais básico (primeiros sistemas de escrita, conjugações verbais, 
primeiras estruturas...) até os tópicos mais avançados onde é abordado diversas estruturas 
raras e complexas que o leitor provavelmente só terá contato em artigos, teses e notícias. 


O objetivo do Tae Kim é induzir o leitor a aprender como que de fato o idioma japonês 
funciona, explicando toda a lógica e raciocínio por trás de cada estrutura e vários exemplos 
concretos de como tal gramática pode ser utilizada no dia a dia ou através de materiais 
nativos japoneses como mangás, livros cômicos, e coisas do gêneros. 


A didática deste guia é completamente diferente de livros didáticos comuns na qual lhe 
ensinam através de traduções adaptadas pro português, regras e conceitos confusos, 
abstenção de grande parte dos kanijis japoneses, ensino da linguagem formal do japonês 
em primeira mão (como a forma - EF e - T3), entre outras didáticas padrões que 


costumamos ver em diversos materias didáticos japoneses. 


É através deste guia que você irá adquirir uma base imensa no idioma para estar apto a ler 
seus materiais favoritos em japonês como mangás, livros cômicos, light novels, visual 


novels, ou até mesmo ler materiais mais complexos como notícias ou a wikipédia... Entre 
outros materiais espalhados pela internet. 


English: 


This tae kim grammar guide's translation project was performed in collaboration with the 
members of a japanese studying brazilian server on Discord. We are a group of japanese 
language enthusiasts and grand fans of Tae Kim's work, so we decided to translate the 
whole guide for the sake of brazilian students who don't have enough skills to read and 
comprehend this guide. If you have interest in joining this japanese studying server on 
Discord, the link to join is right over here: Japão Pop. 


In the case you aren't a portuguese native speaker or someone who already has enough 
skills to communicate in the language, probably this server isn't intended for you. | hope 
people take the max advantage of the content that this wonderful guide offers to us, because 
this translation was performed with so much effort. |'Il mention below the credits of each 
member who cooperated in the translation, it includes the portions of the guide that each one 
translated. 


Along the guide, each portion of the guide that each member collaborates with is colored 
with the respective color. 


About the Tae kim's grammar guide: 


The Tae kim's grammar guide is a complete guide which aim to teach pretty much the whole 
japanese grammar from the most basic level (The first writing systems, verb tenses and 
conjugations, first structures and expressions...), and go over all the essential grammar until 
the most advanced topics that the reader will probably only find on articles, essays and 
news. 


Tae Kim's goal is to induce the reader to learn how the japanese language actually works, 
explaining all the logic and the reasoning of each structure, giving many actual examples of 
how each grammar can be used daily or through japanese sources like mangas, comic 
books, and other kinds of sources. 


Straight through this guide you'll acquire a big foundation to become able to read your 
favorite content in japanese like mangas, comic books, light novels, visual novels, or even 
more complex contents like News or Wikipedia... Among other contents spreaded on the 
internet. 


Créditos / Credits: 
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Expressões Especiais. 


Carlos: Traduziu o tópico 2.4 - Katakana 


Tiago: Traduziu os tópicos 2.5 - Kanjis, Capítulo 6 - Tópicos avançados (até o 
tópico 6.1.4). 


Sky: Traduziu o Capítulo 3 - Gramática Básica 


Yockson: Traduziu o Capítulo 4 - Gramática Essencial (desde o tópico 4.10 até o 
tópico 4.12.6) 


Lucas: Traduziu o Capítulo 4 - Gramática Essencial (desde o tópico 4.13 até o 
tópico 4.18.4), Capítulo 6 - Tópicos Avançados (desde o tópico 6.2 até o tópico 
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Introdução 


Conteúdo: 


1 - Antes de você começar 

2 — Outros formatos 

3-— O problema com materiais didáticos convencionais 

4 — Um guia de japonês para aprender a gramática japonesa 
5 - Sugestões 


Esse guia foi criado como um recurso para aqueles que querem aprender a gramática 
japonesa de uma forma racional e intuitiva que faça sentido no japonês. As explicações são 
focadas em fazer sentido do ponto de vista do japonês, e não do inglês ou português. 


Antes de você começar 


Se o seu computador não está configurado para ser exibido em japonês, você vai querer 
habilitar o suporte japonês para ler os textos em japonês. 


Capítulo 1 - Introdução 


1.1 O problema com materiais didáticos tradicionais 


O problema com materiais didáticos tradicionais é que eles sempre possuem os seguintes 
objetivos: 


Eles querem que os leitores estejam aptos a lerem o japonês polido e funcional o mais 
rápido possível. 

Eles não querem espantar os leitores com o terrível sistema de escrita japonês e chinês (os 
kanijis). 

Eles querem te ensinar como dizer as frases em inglês (ou português) em japonês. 


Tradicionalmente com linguagens românticas como o espanhol, esses objetivos não 
apresentam problemas ou nem mesmo existem pois possuem similaridades ao inglês. 
Entretanto, como o japonês é diferente em praticamente todos os aspectos nas formas 
fundamentais de pensar, essas metas criam vários dos materiais didáticos que vocês notam 
hoje em dia. Eles são geralmente cheios de regras complicadas e incontáveis números de 
gramáticas para frases específicas do inglês. 


Eles também quase não abordam os kanijis e quando você finalmente chega no Japão, você 
olha em volta e descobre que você não consegue ler os menus, mapas, e essencialmente 
nada do que está escrito, porque o livro didático decidiu que você é inteligente o suficiente 
para memorizar os caracteres chineses. 


A raiz desse problema está no fato de que esses livros didáticos tentam te ensinar o 
japonês com o português. Eles querem te ensinar na primeira página como dizer, “olá, meu 
nome é Smith”, mas eles não te avisam sobre todas as decisões arbitrárias que foram feitas 
por trás. Eles provavelmente decidiram usar a forma polida mesmo que aprendendo a forma 
polida antes da forma de dicionário não faça sentido. Eles também devem ter decidido 
incluir o sujeito da frase mesmo não sendo necessário e sendo emitido grande parte do 
tempo. Na verdade, a forma mais comum de dizer “meu nome é Smith” em japonês é falar 
“Smith”. 


Isso porque grande parte das informações são entendidas dentro do contexto e logo após 
omitidas. Mas os livros didáticos explicam a forma com que as coisas em japonês 
funcionam fundamentalmente? Não, porque eles estão ocupados demais tentando te forçar 
a aprender frases “úteis” imediatamente. O resultado é uma confusão de “querer usar isso 
sendo que você quer usar aquilo”, e o leitor é largado com o sentimento de confusão sobre 
como as coisas realmente funcionam. A solução para esse problema é explicar o japonês 
do ponto de vista do japonês. 


Pegar o japonês e explicar como ele funciona e parar de tentar forçar a si mesmo a pensar 
no que você quer dizer em português. Para ir adiante com isso, é importante também 
explicar as coisas em ordem para que faça sentido no japonês. Se você precisa saber de 
[A] de forma a entender [B], não pule para [B] primeiro só porque você quer ensinar uma 
certa frase. Essencialmente, o que precisamos é de um guia japonês para aprender a 
gramática japonesa. 


1.2 Um Guia Japonês para aprender a gramática japonesa 


Esse guia é uma tentativa de ensinar as estruturas gramaticais que formam a língua 
japonesa, de uma forma que faça sentido no japonês. Essa provavelmente não será uma 
ferramenta útil para aprendizado rápido e imediato de frases úteis como para viagens. 
Porém, esse vai criar blocos sucessivos que irão resultar em um fundamento gramatical 
sólido. Para aqueles que vieram aprendendo o japonês através de algum livro didático, você 
deve ver grandes diferenças em como os materiais são ordenados e apresentados. Isso é 
porque esse guia não procura criar conexões artificiais forçadamente de uma forma que 
faça sentido no português. Invés disso, exemplos com traduções irão te mostrar como as 
ideias são expressadas no japonês, resultando em explicações que são de fácil 
compreensão. 


No começo, as traduções em português serão também o mais literal possível para mostrar o 
sentido e a forma de pensar do mesmo em japonês. Isso vai muitas vezes resultar em 
traduções gramaticalmente incorretas em português. Por exemplo, as traduções não terão 
um sujeito pois o japonês não requer um sujeito. Em adição, desde que os artigos “o” e “a” 
não existem no japonês, as traduções também não as terão. E como o japonês não 
distingue a ação futura de uma ação presente (como “eu irei para a loja” vs “eu vou para a 
loja”), não serão necessárias distinções nas traduções. Eu espero que as explicações dos 
exemplos transmitam um sentido preciso do que as sentenças realmente significam em 
Japonês. Uma vez que o leitor se familiarizar e se sentir confortável com a forma de pensar 
do japonês, as traduções serão menos literais de forma a tornar as sentenças mais legíveis 
e focadas nos tópicos mais avançados. 


Esteja ciente de que há vantagens e desvantagens em construir um fundamento gramatical 
de forma sistemática do começo ao fim. No Japonês, os conceitos gramaticais mais 
fundamentais são geralmente os mais difíceis de realmente compreender. Isso significa que 
a parte mais difícil do idioma virá em primeiro lugar. Livros didáticos geralmente não 
chegam perto disso; Com medo de que isso irá espantar ou frustrar aqueles que estão 
interessados no idioma. 


Ao invés disso, eles tentam adiar avançando profundamente nas regras de conjugações 
mais difíceis com artifícios e uma colcha de retalhos para que possam ensinar expressões 
úteis da forma certa. Isso pode ser útil para alguns, entretanto; Isso pode criar mais 
confusão e problemas ao longo do caminho, praticamente como construir uma casa pobre 
sem uma base. As partes mais difíceis devem vir primeiro não importa o que. Porém, se 


você transmiti-los no começo, as partes fáceis serão mais fáceis ainda porque eles se 
encaixam perfeitamente no fundamento que você já construiu. 


O japonês é sintaticamente muito mais consistente que o inglês e o português. Se você 
aprender as regras mais difíceis, a maioria das construções gramaticais irão se basear em 
regras similares ou idênticas. A única dificuldade a parte é ordenar e memorizar todas as 
possíveis expressões e combinações de forma a usá-las nas situações corretas. 


Nota: Você verá diversos colchetes como estes "| no texto. Essas são as marcas de 


cotação do japonês. Em outras palavras, é o equivalente as aspas “”. 


1.3 Sugestões 


Aqui vai meu conselho para o estudo do japonês: Se você perceber que você está tentando 
imaginar como dizer um pensamento em português no japonês, poupe-se deste problema e 
pare de fazer isso, pois você soará estranho ou errado na maioria das vezes. Você deve 
sempre ter em mente que se você já não sabe como dizer tal coisa ainda, então você não 
vai saber falar isso. 


Ao invés disso, se você puder, pergunte a alguém como dizer isso em japonês incluindo 
uma explicação completa da resposta e começar a praticar pelo japonês. O idioma não é 
uma questão de matemática; Você não tem que pensar na resposta. Se você praticar a 
partir da resposta, você vai desenvolver bons hábitos que irão ajudar a formular sentenças 
corretas e naturais no japonês. É por isso que eu sou muito fiel em aprender com exemplos. 


Experiências e exemplos serão suas ferramentas principais para masterizar o japonês. Por 
conseguinte, mesmo que você não compreenda algo completamente pela primeira vez, 
apenas continue observando e pegando referências conforme você encontra mais 
exemplos. Isso permitirá você a ter um senso melhor de como tal coisa é usada em 
diferentes contextos. 


Mesmo esse guia não contendo todos os exemplos possíveis para transmitir todas as 
situações. Mas boa sorte a você, o japonês está em toda parte, especialmente na internet. 
Eu recomendo você praticar o japonês o máximo que você puder e consultar esse guia 
apenas quando você não entender tal gramática. 


A internet por si só possui uma rica variedade de materiais de leituras, incluindo websites, 
quadro de avisos, chats online, etc... Comprar livros em japonês ou livros cômicos também 
é uma forma excelente (e divertida) de aumentar o seu vocabulário e praticar sua leitura. 
Também é importante ter em mente que é impossível aprender boas habilidades de leitura e 
conversação sem de fato conversar em japonês. Praticar a escuta e conversação com 
pessoas fluentes no japonês é uma obrigação se você deseja masterizar suas habilidades 
de conversação. 


Enquanto materiais de áudio e listening podem ser muito educacionais, não há nada melhor 
do que interagir com humanos reais para treinar a pronúncia, a entonação, e o fluxo de uma 
conversação natural. Se você possui perguntas específicas que não estão presentes neste 
guia, você pode perguntar no grupo do facebook. Não se sinta desencorajado pela vasta 
quantia de materiais que você terá de masterizar. Lembre-se que toda nova palavra ou 
gramática aprendida é um passo à frente para a masterização do idioma! 


Capítulo 2 Os sistemas de escrita 


2.1 As escritas 


O Japonês consiste em dois sistemas de escrita (conhecidos como kanas) chamado 
Hiragana e Katakana, que são duas versões do mesmo conjunto de sons no idioma. O 
Hiragana e Katakana são sistemas de um pouco menos de 50 "letras", que são caracteres 
chineses realmente simplificados e adotados com o intuito de formar um sistema fonético. 


Caracteres chineses, chamados de "kanjis" no japonês, são amplamente usados na escrita 
japonesa. Muitas das palavras no japonês escrito são escritas em kanijis (substantivos, 
verbos, adjetivos). Existem mais de 40.000 kanjis usados em textos escritos. Não há 
espaços no japonês então os kanjis são necessários para a distinção entre palavras 
homófonas, que acontecem frequentemente dado o número limitado de sons distintos no 
japonês. 


O Hiragana é usado primariamente para fins gramaticais. Veremos isto conforme 
aprendemos sobre partículas futuramente. Palavras com kanijis extremamente difíceis ou 
raros, expressões coloquiais, e onomatopeias também são escritos em Hiragana. O 
hiragana é frequentemente usado para estudantes iniciantes do japonês e crianças no lugar 
de um kanji que elas desconhecem. 


Enquanto o Katakana representa os mesmos sons do Hiragana, ele é principalmente usado 
para novas palavras importadas de países estrangeiros (Afinal não há Kanjis associados 
com palavras baseadas no alfabeto romano). Os próximos 3 tópicos irão apresentar o 
Hiragana, Katakana, e Kanji. 


Link para o vídeo do tae kim no youtube: https://www.youtube.com/watch?v=KBYMuJ7B5Dg 


2.2 Entonação 


Assim como você encontrará no próximo tópico, todo caracter em Hiragana (e o equivalente 
no Katakana) corresponde a um som de sílaba [vogal] ou [consoante + vogal], com a única 
exceção dos caracteres [4] e [2] (mais disso depois). Esse sistema de letras para cada 
sílaba faz com que a pronúncia fique extremamente clara e sem ambiguidades. Entretanto, 
a simplicidade desse sistema não significa que a pronúncia no japonês seja simples. De 
fato, a estrutura rígida dos sons das sílabas fixas no japonês cria um desafio no 


aprendizado adequado da entonação. 


Entonações de altos e baixos tons é um aspecto crucial da linguagem falada. Por exemplo, 
homófonos podem ter diferentes acentos de baixos e altos tons, resultando em um pequena 
diferença, apesar de compartilharem a mesma pronúncia. O maior obstáculo para obter 
uma fala natural e apropriada é a entonação incorreta. Muitos estudantes frequentemente 
falam sem prestar atenção na correta enunciação dos acentos, fazendo com que a fala soe 
superficial ( o clássico sotaque estrangeiro). Isso não é prático para memorizar ou tentar 
criar regras lógicas para os assentos, especialmente porque isso pode mudar dependendo 
do contexto e do dialeto. 

A única aproximação útil é ter uma noção geral dos assentos é imitar os falantes nativos do 
japonês com uma escuta e prática cuidadosa e calma. 


2.3 Hiragana 


video do tae kim no youtube: https://youtu.be/tIhs-I68/OU?Iist=PLA977767E51B55F1F 


Hiragana é o sistema fonético básico do japonês, ele representa todo som no idioma 
japonês. Por conseguinte, você pode teoricamente escrever tudo em Hiragana. Entretanto, 
por a escrita japonesa não possuir espaços, isso irá criar um texto quase que indecifrável. 


Aqui vai uma tabela do Hiragana e pronúncias de consoante-vogais com sons similares em 
inglês. Eles são lidos de cima para baixo e da direita para esquerda, como são escritos na 
maioria dos livros japoneses. Em japonês, escrever os traços na ordem correta é 
importante, especialmente para os kanjis. Por as letras escritas à mão serem um pouco 
diferentes das letras digitais (assim como a letra "a" possui um visual completamente 
diferente quando digitada), você vai querer usar um recurso que usa fontes com estilo de 
escrita a mão para te mostrar como escrever os caracteres (veja abaixo para links). Eu 
também devo enfatizar a importância de aprender corretamente como pronunciar cada som. 
Como cada palavra em japonês é composta por esses sons, aprender uma pronúncia 
incorreta para uma letra pode prejudicar severamente a sua base, na qual a sua pronúncia 
mente. 


Tabela de Hiragana: 


* = Não é mais usado. 


Você pode ouvir a pronúncia de cada caractere clicando nele pela tabela. Se seu navegador 
não suporta áudio, você também tem a opção de baixá-los. Há também outros recursos 
gratuitos com exemplos de áudio. 


Hiragana não é algo tão árduo de masterizar ou ensinar, então como resultado, há uma 
variedade de websites e programas gratuitos que já estão disponíveis na web. Eu também 
sugiro gravar a si mesmo e comparar os sons da pronúncia para ter certeza de que você 
está pronunciando corretamente. 


Quando você estiver praticando o Hiragana à mão, o importante a se lembrar é que a ordem 
e a direção dos traços IMPORTAM. Por tanto, eu sublinhei, italizei, coloquei em negrito, e 
destaquei-o para ter certeza. Vai por mim, você eventualmente perceberá quando estiver 
lendo anotações apressadas de outras pessoas, e não haverá nada ali além de rabiscos e 
garranchos. A única coisa que te ajudará é que todos escrevem na mesma ordem, então o 
"fluxo" dos caracteres são claramente consistentes. Eu recomendo fortemente que você 
preste bastante atenção na ordem dos traços desde o começo com o hiragana para evitar 
cair em maus hábitos. Enquanto há diversas ferramentas onlines que visam ajudá-lo a 
aprender o hiragana, a melhor forma de aprender a escrevê-los é através da moda antiga: 
Um pedaço de papel e um lápis ou caneta. 

Abaixo há PDFs para praticar o Hiragana escrito a mão. 


. Hiragana trace sheets 
. Japanese-lesson.com 


. Hiroshi & Sakura 

E como extra, um antigo poema japonês chamado "LNS[& era frequentemente usado 
como a base para ordenar o Hiragana até tempos recentes. O poema contém cada letra do 
hiragana exceto pelo ! À 4 que provavelmente não existia nesses tempos em que o poema 
foi escrito. Você pode dar uma olhada nesse poema você mesmo neste artigo da wikipédia. 
Como o artigo menciona, essa ordem ainda é usada algumas vezes para ordenar listas, 


então você talvez vá querer dedicar algum tempo dando uma olhada no mesmo. 
Notas: 


1. Excetopelo "Ui, 151,4, [D4,€e0 !A,, você pode pegar uma ideia de como 
cada letra é pronunciada combinando a consoante na linha de cima com a vogal. Por 


exemplo, " &, poderia se tornar ki/e "kb poderia se tornar /yu / e assim em diante. 


2. Como você pode ver, não são todos os sons que combinam com a forma na qual nosso 
sistema de consoantes funciona. Como descrito na tabela, "5 é pronunciado como "chi" 


eo 192, é pronunciado como "tsu". 


3. Osomdo /r/ou/I/no japonês são um pouco diferentes de qualquer som em inglês. 
Isso está mais envolvido com um movimento ondular preenchendo o céu da boca com a 
sua língua. Preste bastante atenção para toda esta coluna. 


4. Preste bastante atenção na diferença entre o /tsu/ e/su/. 


5.0 TA é um caracter porque raramente é usado por si só e não possui um som de 
vogal. Ele é anexado a outro caractere para adicionar um som de / n/. por exemplo, 


A | se torna 'kan' ao invés de 'ka', TEA: tornasse 'man' ao invés de 'ma', e etc e etc. 


6. Você deve aprender a ordem e a direção correta dos traços! Use qualquer um das 
seguintes folhas de pdfs para praticar. 


. Hiragana trace sheets 


. Japanese-lesson.com 
. Hiroshi & Sakura 


2.3.1 Os sons turvos 


Depois de você memorizar todos os caracteres no Hiragana, ainda há alguns sons 
adicionais restantes a serem aprendidos. Há mais 5 sons de consoantes que são escritos 
para tanto afixar duas pequenas linhas similares a uma marca dupla de cotação chamada 


dakuten (54 ) ou um fino círculo chamado handakuten ( ER ). Isso essencialmente 
cria uma versão “turva” ou menos turva da consoante (tecnicamente uma consoante vocal 


ouou "4 ,o que literalmente significa “se tornar turvo, sujo”). 


Todas as consoantes vogais são mostradas na tabela abaixo. 


Voiced Hiragana - Click for Sound 


+ 


Notas: 


. Perceba que o "5 possui essencialmente um som idêntico ao !U, e ambos são 


pronunciados como / ji /, enquanto 15, é pronunciado como / dzu /. 


2.3.2 Os "94, Ibi e Tk, pequenos 


Você também pode combinar uma consoante com um som de /ya/ yu / yo / anexando um 


pequeno "94, bi, ou Tk4 navogal/i/ de cada consoante. 


Todas as combinações em hiragana dos 9, kb, e & pequenos - Clique no som. 


p b j g r m h n c s k 
EP ya 
[Us [Ui [| Do [| =o [ Do [2 [Us [4 [56 | Lo E yu] 


Notas: 


1. A tabela acima é a mesma de antes. Combine as consoantes da linha de cima com 
o som da vogal na direita. Exemplo: É * = kya. 
2. Perceba também que como TU é pronunciado como / ji /, todos os sons de 
[$,, Tibi, T&s4 também são baseados nisso, chamados de: / jya / jyu /jyo /. 
3. A mesma coisa se aplica ao "5, naqualsetorna/cha/chu/cho/e TU; na 
qual se torna / sha / shu / sho /. (mas possivelmente, você ainda pode pensar nisso 


como /sya / syu/syo/.) 


23.30 "2, pequeno 


Um "4 pequeno é inserido entre dois caracteres para carregar o som consonantal do 

segundo caractere para o fim da primeira. Por exemplo, se você inseriu um "2. pequeno 
enteo "Y,eo !<, parafazerum TTt2<,,osom consonantal do /k/ é trazido de 
volta para o fim do primeiro caractere para produzir “bikku”. De forma similar, Tlk> IE se 


torna “happa”, 1 22<  setorna “rokku” e por assim vai. 
Exemplos: 


1. &>L (zas-shi) - revista 


2. Hy 7 (kap-pu) - Copo, caneca... 
Notas: 


1. um 14 pequeno é usado para carregar o som consonantal do segundo caractere 


para o fim da primeira. Exemplo: ">, ='“gakki” 


2. A adição de outra consoante quase sempre cria um som de corte característico. Mas 
tenha certeza de que você está “cortando” com a consoante certa (a consoante do 
segundo caractere). 


2.3.4 O som longo de uma vogal 


Bem! Você já está quase pronto. Na última porção, nós ainda vamos abordar o som longo 
de uma vogal, na qual se trata de simplesmente estender o som de uma vogal. Você pode 
estender o som da vogal de uma caracter adicionando ambos "bs, Wi, ou "54 


dependendo da vogal, de acordo com a seguinte tabela. 


Extending Vowel Sounds 
Vowel Sound | Extended by 


Por exemplo, se você queria criar um som estendido de uma vogal pelo "4 , você 
poderia adicionaro " & paracriarum "db . Outros exemplos podem incluir: T& > & 
Vi, I<X><5S4. Cd>oabis, T2>254, T&>kds e assim em diante. A 
razão para isso é bem simples. Tente dizer "), e "db, separadamente. Então repita- 
os sucessivamente o mais rápido que você puder. Você vai perceber que logo logo, isso 
soará como se você estivesse puxando o / ka / por um longo período de tempo mais do que 
dizer apenas o próprio / ka /. Quando você pronunciar sons longos de vogais, tente lembrar 


que eles são realmente dois sons unificados. 


é importante ter certeza de que você manteve o som da vogal longa o suficiente porque 
você pode acabar dizendo coisas como “aqui” ( co) ao invés de dizer “ensino médio” 
(23 c3) ou“moça de meia idade” ( Blk& À ) ao invés de dizer “avó” (BIADEA) 


se você não esticar o som corramente! 


Exemplos: 


1. W<tU (ga-ku-se) - Estudante 
t At! (sen-se) - Professor 
& & 5 (kyo) - hoje 

Silk & > (o-ha-yo) - Bom dia 
By EA (o-ka-san) - Mãe 


q E On 


Há raras exceções onde um som de vogal / e / é estendido adicionando um "Z. ouum 
som de vogal / o / é estendido por um "334 . Alguns exemplos disso inclui "Bia AX & 
As, TBBUWS, etambém TBBENW, . Preste bastante atenção nessas exceções, 


mas não se preocupe, pois não há muitas exceções como essa. 


2.4 Katakana 


Como mencionei antes, o Katakana é principalmente usado para palavras de origem 
estrangeira. Ele também pode ser usado para enfatizar palavras igual a função itálico. Se 
você quiser uma lista com mais usos, use como referência Wikipedia entry on katakana. 

O Katakana representa o mesmo conjunto fonético parece com o Hiragana exceto todos os 
caracteres são diferentes. 


Já que palavras estrangeiras devem caber neste limitado conjunto de [consoantes+vogais], 
parece que eles se submetem a mudanças radicais resultando em casos onde falantes da 
língua inglesa não entendem as palavras que supostamente são derivadas do inglês! Como 
resultado, o uso do katakana é extremamente difícil para falantes da língua inglesa porque 
eles esperam que as palavras em inglês soem como inglês. 


Em vez disso é melhor esquecer completamente a palavras original do inglês 

e lidar com ela como uma total palavra Japonesa. Em outro caso você pode adquirir o 
hábito de falar palavras em inglês em inglês (Como consequência disso um Japonês(a) 
pode ou não entender o que você está dizendo) 


Katakana - Click for stroke order and sound 


m[h|n] 
Midia Ed Ri di 


leme 
(chi) | (shi) 
A 


* = obsoleto ou raramente usado 


Katakana é significamente difícil de masterizar comparado ao Hiragana porque é apenas 
usado para certas palavras e você não pratica tanto quanto o Hiragana. Para aprender a 
ordem adequada dos traços (e sim, você precisa) aqui estão links das páginas do Katakana 
para praticar. 


* Katakana trace sheets 
* japanese-lesson.com 


* Hiroshi & Sakura 
Já que o Japonês também não tem nenhum espaço , às vezes o símbolo "- 4 é usado 


para mostrar o espaço como "]y%Z: PXK- D-J)L, para “Rock and roll”. Usar um 


símbolo é completamente opcional então às vezes nada será usado. 


Sistema de escrita 


1. Todos os sons são iguais ao Hiragana 


2. Vamos aprender sobre isso depois, "% é usado sempre como uma partícula e 
todas as partículas são em Hiragana. Portanto, você quase nunca vai precisar usar 


"3, e pode ignorá-lo.(A menos que você esteja lendo textos muito antigos) 


3. Os Quatro caracteres "Y14, Yi, TYi,e TJ, são diabolicamente 
parecidos. Basicamente a diferença é que os dois primeiros são mais “horizontal” do 


que os outros. As pequenas linhas são inclinadas mais horizontalmente e a linha 


longa é desenhada em uma curva de baixo para cima. É quase como uma barra 
enquanto a outra é mais como um arco. Esses caracteres são difíceis de resolver e 


requer paciência para praticá los 


4. Oscaracteres 1/1, !X14, e!X4 também é para se prestar bastante atenção, 
assim como, 1714, "74, e!'7, Sim, todos eles parecem muito similares. e 


eu não posso fazer nada em relação a isso. 


5. Se você deve aprender a ordem correta da direção. Usando as seguinte páginas dos 
pdfs 


* Katakana trace sheets 


* japanese-lesson.com 


* Hiroshi & Sakura 


6. Ásvezes "- 4 é usado para denotar o que seriam espaços em inglês. 


2.4.1 O som longo das vogais 


Vogais prolongadas tem o radical simplificado no katakana. Ao invés de ficar pensando 


sobre sons das vogais, o som de todas as vogais são denotadas por uma barra —. 
Exemplos 


1.Y Y— (tsu-a) - tour 
2. X—JL (me-ru) - e-mail 


3. 7— (ke-ki) - bolo 


24.2 1P. 4. '7,. I, Às pequenos 


Devido às limitações do conjunto de sons do Hiragana, algumas novas combinações foram 
criadas ao longo dos anos para explicar os sons que não eram originalmente em japonês. O 
mais notável é a falta dos sons /ti/di/e /tu/du/ (por causa dos sons /chi/tsu/),e a 
falta / f / exceto pelo som da consoante "54 .A /sh/j/ch/ consoante também estão 
faltando para o som da vogal / e /. Isso também foi feito para o som consonantal / w / para 


substituir todos os caracteres obsoletos. 


Além disso, a convenção de usar as pequenas barras duplas no ""7 vogal (")) com o 
pequeno "7, 14, I, %, para designar o / v / consoante também foi estabelecida, mas 
não é muito usado, provavelmente devido ao fato de que os japoneses ainda têm 
dificuldade em pronunciar/ v /. Por exemplo, embora você possa imaginar que "volume" 
seria pronunciado com um som de /v/, os japoneses optaram pela pronúncia mais fácil 
"bolume" (7K !) 2 — 4). Do mesmo jeito, vodka é escrita como "wokka" ("7 4 y H)e não 


como "ja vhs. 


Você pode escrever "violino" como TNT AU 1isou!PP7A4AID.. Realmente 


não importa porque quase todo japonês vai pronunciar com um / b/ de qualquer maneira. A 


tabela a seguir mostra os sons adicionados que estavam faltando com um destaque. Outros 
sons que já existiam são reutilizados conforme apropriado. 


Additional sounds 


1. Note que não há o som /wu/ por exemplo, o katakana para 


“Mulher” é escrito com "u-man" (7—J 2). 


2. Enquanto o som do “tu” (como um “too”) pode tecnicamente ser 
produzido dadas as regras ! hj, palavras estrangeiras que 
se tornaram populares antes que estes sons estivessem 
disponíveis, simplesmente usavam / tsu / para reproduzi-los. 
Por exemplo "tool" ainda é "Y—)JL; e“tour”” aindaé 1Y—7 


J 


- Voltando aos tempos antigos, sem estes sons modernos, não 
haviam outras opções a não ser apenas tirar os caracteres da 
tabela regular sem se preocupar com a pronúncia verdadeira. 


Em construções antigas, você provavelmente ainda verá "7)L 


F* 9 4 no lugar da famosa palavra TEJLFAVIS. 


2.4.3 Alguns exemplos de palavra sem katakana 


Traduzir palavras do inglês pro japonês é um jeitinho que requer um pouco de prática e 
sorte. Para ter uma ideia de como as palavras do inglês se tornam “japanificas”, aqui vai 
alguns exemplos de palavras em Katakana. Algumas vezes as palavras em Katakana talvez 
nem sejam um inglês correto ou possuam um significado diferente do significado da palavra 
em inglês que supostamente seria representada. É claro, não são todas as palavras em 
Katakana que são derivadas do inglês. 


Sample Katakana Words 


English Japanese 

E 
Russa DS? 

SE59 (cumnino) 
DO tou J7— 
IU—«v> (salary man) 
ESYPILE 
3733 > (klaxon) 
JJror JIT— 
NOTA 
JS4 KFilvs kh (fried potato) 


Tabela de palavras em Katakana (português) 


Rússia 
Trapaça Nv2>v72 (astuto) 


Tour YP— 


Empregado da empresa 45)—=Y > (Homem assalariado) 


Mozart Epis 


Buzina do carro 9599%a) (klaxon) 
Sofa po dor de dc o DE 
Halloween AODA = 


Batata frita 7724 KKTh (batata-frita) 


2.5 Kanji 


2.5.1 O que é Kanji? 


Em japonês, substantivos e radicais de adjetivos e verbos são praticamente todos 
escritos em caracteres chineses chamados Kanji. Frequentemente advérbios também são 
escritos em Kanji. Isto significa que você precisará aprender caracteres chineses para 
conseguir ler a maioria das palavras do idioma japonês. (Livros infantis ou qualquer outro 
material em que não se espera do público-alvo o conhecimento de muitos Kanjis são 
exceções). Entretanto, nem todas as palavras são escritas com Kanji. Por exemplo, o verbo 
“fazer” tecnicamente possui um Kanji associado, mas é sempre escrito em Hiragana. 

Este guia usa Kanji desde o começo para ajudá-lo a ler o japonês “verdadeiro” o 
mais rápido possível. Por isso, nós veremos algumas propriedades dos Kanjis e 
discutiremos algumas estratégias para aprendê-los de forma rápida e eficiente. Dominar 
Kanji não é fácil, mas definitivamente não é impossível. A maior parte da batalha é dominar 
as habilidades de aprender Kanji e o tempo. Resumindo, para memorizar Kanji além da 
memória de curto prazo é necessário uma grande quantidade de estudo, e mais importante 
ainda, por um longo tempo. Não significa que é necessário estudar cinco horas por dia, mas 
sim revisar um Kanji uma vez a cada alguns meses até que você tenha certeza de que ele 
foi memorizado. Este é outro grande motivo pelo qual este guia usa Kanji desde o começo. 
Não há razão para descartar o grande trabalho de aprender Kanji no nível avançado. 
Estudando Kanji juntamente com novos vocabulários desde o começo, o imenso trabalho de 
aprender Kanji é dividido em pequenos gerenciáveis pedaços e o tempo extra ajuda a 
estabelecer os Kanijis aprendidos na memória permanente. Além disso, será de ajuda na 
hora de aprender novos vocabulários, pois frequentemente possuem combinações de 
Kanjis que você já sabe. Se você começar a aprender Kanji tardiamente, esse benefício 
será desperdiçado ou reduzido. 


2.5.2 Aprendendo Kanji 


Todos os recursos necessários para começar a aprender Kanji estão disponíveis 
gratuitamente na internet. Você pode usar dicionários online como Jim Breen's WWWJDIC 
ou jisho.org. Ambos possuem excelentes dicionários de Kanji e diagramas com a ordem dos 
traços para a maioria dos Kanijis. Especialmente para quem está apenas começando a 
aprender, você deve escrever cada Kanji repetidamente para memorizar a ordem dos 
traços. Outra habilidade importante é aprender a equilibrar o caractere para que algumas 
partes não fiquem muito grandes ou muito pequenas. Então tome cuidado para copiar o 
caractere o mais próximo possível do original. Eventualmente, você desenvolverá um senso 
natural em relação à ordem de traços para certos tipos de caracteres, permitindo que a fase 
de treinos seja ignorada. Todos os Kanijis usados neste guia podem ser facilmente 
pesquisados, bastando apenas copiá-los e colá-los em um dicionário online. 


2.5.3 Lendo kanji 


Quase todos caracteres possuem duas leituras diferentes chamadas Fi& (BA E 
dB) elis (SA EA). Hi é a leitura chinesa original, enquanto ill» é a leitura 
japonesa. Kanjis que aparecem de maneira composta (Zi) são normalmente lidos com 


Eri, enquanto um Kanji sozinho é normalmente lido com EJllizi %. Por exemplo, [5] (5 
%» 8) é lido com a leitura Glllizi&, enquanto o mesmo caractere em uma palavra composta 
como [f&7]] é lido com a leitura Ei (que é [9 + S& | neste caso). 

Alguns caracteres (especialmente os mais comuns) podem possuir mais do que uma 
leitura Eri A ou gli &. Por exemplo, na palavra [$E/], [5] élido aquicomo [9 


«| enão [O « & |. Algumas palavras compostas também possuem leituras especiais 
sem relação alguma com a leitura de cada um dos seus caracteres. Essas leituras precisam 
ser memorizadas individualmente. Felizmente esses casos são poucos e distantes entre si. 
alii % também é utilizada em adjetivos e verbos em adição aos caracteres 
individuais. Estas palavras frequentemente possuem uma sequência de kana (chamados de 
okurigana) anexados à palavra. Isso é feito de forma que a leitura do caractere chinês 
continue a mesma mesmo quando a palavra é conjugada em diferentes formas. Por 


exemplo, a forma passada do verbo 18“ 2] é [=“% | . Mesmo que o verbo tenha 


mudado, a leitura de [| continua a mesma. (Imagine quão complicado seria se as 
leituras do Kanji fossem alteradas pela conjugação, ou pior ainda, se o Kanji fosse alterado.) 
Okurigana também serve para distinguir entre verbos transitivos e intransitivos (será 
explicado em detalhes mais tarde). 

Outro conceito que é difícil de compreender inicialmente é que as leituras dos Kanjis 
podem mudar levemente em uma palavra composta para facilitar a pronúncia. As 
transformações mais comuns incluem os sons /h/ mudando para sons /b/ ou /p/, ou então 

[2] transformando-se em [>] . Exemplos incluem: [—%x]. [fiyK!. and [4 


ole: 

Ainda outro divertido aspecto do Kanji é que você irá encontrar palavras que 
significam praticamente a mesma coisa e com a mesma leitura, mas possuem Kanijis 
diferentes para expressar uma leve diferença de significado. Por exemplo, [js] (*$) 
significa escutar, assim como [H&< | (& <). A única diferença é que [HE<S | significa 
prestar bastante atenção ao que você está escutando. Por exemplo, escutar música quase 
sempre utiliza [H8<S| emvezde [EjS 1. [kkl$ | também pode significar 'perguntar 
bem como 'ouvir' mas [GLS | (à S) significa apenas "perguntar". Ainda outro exemplo é a 
comum prática de escrever [2 |] como [&! $ | quando estiver referindo-se a assistir a 
um show ou um filme. Outro interessante exemplo é [3% | (4) que significa “escrever”, 
enquanto fi S (% S) significa "desenhar". Entretanto, quando você estiver retratando uma 
imagem abstrata como uma cena de um livro, a leitura da mesma palavra [%S] vira 

[2 23S |. Também há casos onde o significado e o Kanji continuam o mesmo, mas há 


várias leituras possíveis, como [4H] que podesertanto [4x5], [ZAUO],ou 


[CAI]. Nesse caso, não faz diferença qual leitura você escolher, exceto que 
algumas são mais adequadas do que outras em certas situações. 


Finalmente, há um caractere especial Z que não é realmente um caractere. Ele apenas 


indica que o caractere anterior está repetido. Por exemplo, [EF]. [kkk]. IE 


$&] +. [——] podem e normalmente são escritos [HZ]. [Mk]. TÊEXI]L [— 


Y |]. Além desses “recursos” dos Kanjis, você verá uma série de vantagens e surpresas 
agradáveis que os Kanijis têm para você conforme você avança em japonês. Você pode 
decidir por si mesmo se essa afirmação é sarcasmo ou não. Entretanto, não se assuste ao 
pensar que japonês é extremamente difícil. A maioria das palavras do idioma geralmente 
tem apenas um Kanji associado a ela e a maioria dos Kanji não tem mais do que dois tipos 
de leituras. 


2.5.4 Por quê kanji? 


Algumas pessoas podem pensar que o sistema de usar símbolos separados e 
discretos em vez de um alfabeto sensato é excessivamente complicado. Na verdade, pode 
não ter sido uma boa ideia adotar o chinês para o japonês, pois os dois idiomas são 
fundamentalmente diferentes em muitos aspectos. Mas o objetivo deste guia não é debater 
como o idioma deve funcionar, mas explicar por que você deve aprender Kanji para 
aprender japonês. E com isso, quero dizer mais do que apenas dizer: "É assim que se faz, 
então supere isso!”. 

Você pode se perguntar por que o japonês não mudou do chinês para o romaiji para 
acabar com a necessidade de memorizar tantos caracteres. Na verdade, a Coreia adotou 
seu próprio alfabeto para o coreano para simplificar muito sua linguagem escrita com 
grande sucesso. Então, por que não funciona para os japoneses? Acho que tem aprendido 
japonês por um tempo pode ver facilmente por que não funciona. Quando você converte 
Hiragana digitado para Kanji, quase sempre são apresentadas pelo menos duas opções 
(dois homófonos) e às vezes até dez. (Tente digitar "kikan").O número limitado de sons 
definidos em japonês torna difícil evitar homófonos. Compare isso com o alfabeto coreano, 
que tem 14 consoantes e 10 vogais. Qualquer uma das consoantes pode ser combinada 
com qualquer uma das vogais, dando 140 sons. Além disso, uma terceira e às vezes até a 
quarta consoante podem ser anexadas para criar uma única letra. Isso dá mais de 1960 
sons que podem ser criados teoricamente. (O número de sons realmente usados é na 
verdade muito menor, mas ainda é muito maior do que o japonês.) 

Já que você quer ler a um ritmo muito mais rápido do que fala, você precisa de 
algumas dicas visuais para distinguir instantaneamente o que é cada palavra. Você pode 
usar o formato das palavras em português para lê-lo rapidamente, pois a maioria das 
palavras possuem formatos diferentes. Tente este pequeno exercício: “Oi, msmeo que 
tdaos as plaarvas etjsaem sloaredtas icnroreetamnte, vcoê adnia csongeue me etnedner?” 
O coreano também faz isso porque tem caracteres suficientes para fazer palavras com 
formas distintas e diferentes. No entanto, como os sinais visuais não são distintos como 
Kaniji, é preciso acrescentar espaços para eliminar as ambiguidades. (Isto apresenta outro 
problema de quando e onde definir espaços). 

Com Kanji, não temos que nos preocupar com espaços e muitos dos problemas dos 
homófonos são resolvidos na maioria das vezes. Sem Kanji, mesmo que fossem 
acrescentados espaços, as ambiguidades e a falta de pistas visuais iriam tornar o texto 
japonês muito mais difícil de ler. 


Capítulo 3 - Gramática básica 


3.1 Estruturas Gramaticais Básicas 


Agora que aprendemos como funciona a escrita Japonesa, podemos começar a ver as 
estruturas básicas da gramática. Esta seção cobre principalmente as partes dos: 
substantivos, adjetivos, verbos e advérbios. Também mostrará como se integra as várias 
partes da frase em uma sentença coerente usando as partículas. Ao final desta seção, você 
terá conhecimento básico das sentenças. 


3.2 Expressando o estado de ser 


3.2.1 - Declarando algo usando o "JE 


Vocabulário 


1. À - Pessoa 


2. **+ - Estudante 


3. JA - Bem. 
* Utilizado como uma saudação para indicar se está bem. 


Uma das partes mais difíceis do Japonês é que não há um verbo para o estado-de-ser como 
o "Ser" em Português. O que acontece é que, existe uma maneira de declarar a existência de 


algo anexando o caractere de hiragana TJZ, somente em um substantivo ou em um 


adjetivo-na. (Você saberá o que isto significa quando aprendermos sobre substantivos e 
adjetivos.) 


Declarando algo usando o "7, 


e Adicione "JE, a um substantivo ou em um adjetivo-na. 


Exemplo: A+ = AJ 


Exemplos: 
li Ao 
É uma pessoa. 
2. FEI 


É um estudante. 
3. AE, 
Estou bem. 


Parece fácil, não é? Mas é aqui que começa o verdadeiro problema. 


Nota 


Um estado-de-ser pode ser declarado sem o uso do "7%! 


Você pode dizer que está bem ou afirmar que alguém é um estudante usando o "YE 4 no 
final. Por exemplo, abaixo está um exemplo de uma típica saudação entre amigos. Note 


também como o sujeito não está sendo especificado quando é óbvio pelo contexto. 


Típica saudação casual. 


A TA? 
(Você) está bem? 
B. Tão 


(Eu) estou bem. 


Você pode se perguntar, “Qual o objetivo no uso do "JE, 7” Bem, a maior diferença é que 


em uma declaração afirmativa, faz o som parecer mais enfático e forçado de modo a torná-la 


mais... bem, afirmativa. Portanto, é mais comum você ouvir homens usando "JE, no fim 
das sentenças. Este é o porquê de você não poder usar "YZ, ao fazer uma pergunta, porquê 


parecerá que você está fazendo uma afirmação e uma pergunta ao mesmo tempo. 


O "7, declarativo também é necessário em várias estruturas gramaticais onde um estado- 
de-ser precisa ser declarado explicitamente. Ainda há o caso onde não se deve anexá-lo. Isto 


é um incômodo, realmente, mas você não deve se preocupar com isto ainda. 


3.2.2 - Conjugação negativa do estado de ser 


Vocabulário 


1. PE [%<- EU] - Estudante 
2. ME [L&: 75] - Amigo 


3. xã [GA: &] - Bem, saudável. 


Em Japonês, o negativo e o pretérito são expressos por conjugação. Podemos conjugar o 
estado-de-ser tanto para a forma negativa quanto para a passada dizendo que algo não é [X] 
ou que algo era [X]. Isto pode ser meio difícil de aceitar logo de primeira, mas nenhuma destas 
conjugações do estado-de-ser afirmam algo como o "JE, faz. Aprenderemos em uma outra 
lição como criar estas declarações afirmativas anexando "JE, ao fim da frase em outra 


seção. 


Primeiro, para a forma negativa, simplesmente anexe TU x7ZEL, ao substantivo ou 


adjetivo-na. 


Regras de conjugação para a negação do estado de ser 


e Anexe TUXIEW, à um substantivo ou adjetivo-Na. 


Exemplo: FE + UrikW= FELIZ 


Exemplos 


1. PEURAEWO 


Não é estudante 


2. MEU NEW, 


Não é amigo. 


3. TAURIEW 


Não estou bem. 


3.2.3 - Conjugação passada do estado-de-ser 


Vocabulário 
1. A - Pessoa 
“E - Estudante 
A - Bem. 


* Utilizado como uma saudação para indicar se está bem. 


Aprenderemos agora a forma passada do estado-de-ser. Para dizer que algo era alguma 


coisa, "JE> J= 4 anexa-se ao substantivo ou ao adjetivo-na. 


A fim de transformar uma negação para uma negação passada pode-se simplesmente se 


retiraro Tl, de TUR eadicionar "Pos. 


Regras de conjugação para o passado do estado-de-ser 


1. Passado do estado de ser: Anexe "JE > J=, ao substantivo ou o adjetivo-na. 
Exemplo: ZE + Ft = MERO, 


2. Passado do estado-de-ser negativo: Conjugue o substantivo ou adjetivo-na para a 


forma negativa primeiro substitua TN, de TUR, com TPos 
Exemplo: MEU PES MEU PED =MEUrANO E 


Exemplos: 


1. FER 
Era estudante. 

2. MEU vIKhO 
Não era amigo. 

3. XAURENDO 
Não estava bem. 


3.2.4 - Sumário de conjugação. 


Agora já aprendemos como expressar o estado-de-ser em todas as quatro sentenças. No 
próximo tópico iremos aprender um pouco mais sobre as Partículas, o que nos permitirá 
atribuir papéis às palavras. Aqui vai uma tabela com as conjugações que aprendemos nesta 
seção 


Sumário do estado-de-ser. 


E RR 
22H (1º) - É estudante FPHEU xi - Não é estudante. 


Passado 22H 7º > te - Era estudante PEL et o te - Não era estudante. 


3.3 - Introdução às partículas. (lt, E, 7) 


3.3.1 - Definindo uma função gramatical com as partículas. 


Queremos fazer um bom uso do que aprendemos na seção anterior associando um 
substantivo a um outro substantivo. Isso é feito com algo chamado “partículas”. As partículas 
são um ou mais caracteres do hiragana que se ligam ao final de uma palavra para definir a 
função gramatical dessa palavra na frase. O uso das partículas corretas é muito importante 
porque o significado de uma frase pode mudar completamente apenas pela mudança das 
partículas. Por exemplo, a sentença “comer um peixe”, pode mudar para “Os peixes comem” 
com uma simples mudança de partícula. 


3.3.2 - A partícula de tópico "l& 


Vocabulário 


1. FE [7<- tU] - Estudante 
3 A - Sim (casual) 

BH [bU%] - Amanhã 
554 -Não (casual) 

SH [&s:5]-Hoje 

dA [LUNA] - Prova 


d do RB On 


A primeira partícula que aprenderemos é a de tópico. Esta partícula basicamente identifica o 
que você está falando, ou seja, o assunto da sua oração. Digamos que alguém diga, "Não é 
estudante." Isto é uma oração perfeitamente válida em Japonês mas não nos diz muito sem 
sabermos do que a oração está falando. A partícula de tópico nos permitirá expressar sobre 
o que estamos falando e é representada pelo caractere " l& . Agora, mesmo esse caractere 
sendo normalmente pronunciado como /ha/, é pronunciado como /wa/ somente quando é 


usado como partícula de tópico. 


Exemplo 1 


KZ: PUARERE? 


Bob: Alice, (você) é estudante? 


Vá y A: 3 A > FE, 
Alice: Sim, (eu) sou estudante. 


Aqui, Bob está indicando que sua pergunta é sobre a Alice. Note que, uma vez 
estabelecido o tópico, Alice não precisa repetir o tópico para responder a pergunta 
sobre si mesma. 


Exemplo 2 


R7 :VavVEMHA? 
Bob: John é amanhã”? 


JA: 254, BELURAUW 


Alice: Não, não é amanhã. 


Já que não temos nenhum contexto, não temos informações o suficiente para botar algum 
sentido à essa conversa. Obviamente não há sentido em Jim ser amanhã. Dado um contexto, 
e como a oração tem algo com Jim e amanhã, pode significar qualquer coisa. Por exemplo, 
eles podem estar falando de quando um exame será feito. 


Exemplo 3 
7 y A: SHiEmRRÃr 
Alice: A prova é hoje. 


R7:Vavyik? 
Bob: E o John? 


PUA:VaAVBHEH. 
Alice: John é amanhã. (Para o John é amanhã) 


Neste último exemplo, vimos o quão genérico o tópico pode ser. Um assunto pode ser 
referente a qualquer ação ou objeto de qualquer lugar, incluindo orações. Por exemplo, na 


última oração da conversa acima, mesmo que a oração seja sobre quando Jim fará a prova, 
a palavra “prova” não aparece em lugar algum da oração! 


Veremos uma partícula mais especifica que está mais intimamente ligada à oração no final 
desta lição com a partícula identificadora. 


3.3.3 A partícula de tópico inclusiva " & 


Vocabulário 


1. FE [js - tw] - Estudante 
5 A - Sim (Casual) 
TE - Mas 


PP wo N 


554 - Não (Casual) 


Outra partícula muito similar à de tópico, é a partícula de tópico inclusiva. Ela é basicamente 
a partícula de tópico com um sentido a mais de "também". Basicamente, ela pode incluir outro 
tópico na conversa atual. A partícula inclusiva é o caractere "8 e seu uso é melhor 


explicado por um exemplo. 
Exemplo 1 
BZ: PUAEEÉE? 


Bob: Alice, (você) é estudante? 


TUA DA, ABRE, 


Alice: Sim, o Tom também é estudante. 


A inclusão do ! E, deve ser consistente à pergunta. Não faz muito sentido dizer “Eu sou 
uma estudante, e o Tom também não é um estudante”. Em vez disso, use a partícula 


F(& para remover adicional da inclusão como no próximo exemplo. 
Exemplo 2 


R7:PUAEREAE? 
Bob: Alice, (você) é estudante? 


PUA SA, CERAEFPEELRIW 
Alice: Sim, mas o Tom não é estudante. 


Abaixo está um exemplo de inclusão negativa. 


Exemplo 3 


R7: PURE? 
Bob: Alice, (você) é estudante? 


FPUA:SSA, hASFEULRAW, 


Alice: Não, e o Tom também não é. 


3.3.4 A partícula de identificação "7, 


Vocabulário 


1. FÉ [hn] -Quem 
2. FE [Ss tw] - Estudante 
3. 4 [DEL] -Eu 


Certo, então queremos identificar um novo assunto usando as partículas "lkse "Es. 


Mas e se não soubermos qual é o tópico? E se quiséssemos perguntar, “Quem é o 


estudante?” O que precisamos é de um tipo de partícula identificadora porque não sabemos 


quem é o estudante. Se usarmos a partícula de tópico a pergunta pode acabar se tornando 


“O quem é estudante?”, o que não faria sentido pois o “quem” não é uma pessoa. 


É aí que a partícula "7%; entra no jogo. Ela também é conhecida como partícula do sujeito. 


Contudo, o nome “sujeito” soa completamente diferente na nossa gramática. Então 


chamaremos de partícula identificadora, pois ela indica que o emissor que identicar algo 


ainda não conhecido. 


Exemplo 1: 


R7: ENPEM 
Bob: Quem é o estudante? 


PUAVAIAVHRES, 

Alice: John é o estudante. 

Bob quer identificar quem em todos os possíveis candidatos é o estudante. E Alice 
respondeu que Jhon era o estudante. Note que Alice também poderia ter respondido com a 


partícula de tópico para indicar que, falando de John, ela sabe que ele é um estudante 
(talvez não estudante). Você pode ver a diferença no próximo exemplo. 


Exemplo 2: 


1. ENE? 


Quem é o estudante? 


2. PHISGE? 


(O) estudante é quem? 


Na primeira sentença se procura identificar a pessoa específica que é o “estudante”, 
enquanto na segunda sentença é apenas uma conversa normal sobre o estudante. Você 


não pode substituiro "7%", como TIk: na primeira sentença porquê “quem” poderia se 


tornar o tópico e a pergunta se tornaria “É quem o estudante?” 


As duas partículas "lks e!" podem parecer muito similares apenas porque é 
impossível de traduzir diretamente para o Português. Por exemplo, as duas sentenças 


abaixo têm a mesma tradução para o Português. 


Exemplo 3: 


1. MEF, 


Eu sou estudante. 


2. MPE 


Eu sou estudante. 


Contudo, elas apenas parecem tão similares porque no Português não se pode expressar a 
informação de contexto tão claramente quanto o japonês às vezes consegue. Na primeira 
sentença, uma vez que "Il seja o tópico, pode-se dizer “Falando sobre mim, eu sou um 


estudante”. 


Contudo, a segunda sentença é específica para quem o "4, é. Se quisermos saber 
quem é o estudante, a partícula "7º; poderá nos dizer que é "74, . Você também pode 
imaginar a partícula " "4 como sempre respondendo uma pergunta escondida. A 
segunda sentença pode estar responder uma pergunta, “Quem é o estudante?” Muitas 
vezes traduzo a partícula de tópico como "quanto a; sobre" e a partícula identificadora como 


"o próprio; a coisa" para ilustrar a diferença. 


1. HEPE 
Sobre mim, (eu sou) estudante. 


2. MEF 


Eu (sou) aquele (que é) estudante. 


As partículas "lks e! são na verdade bem diferentes se você pensar pelo ponto 
certo. A partícula "7º, identifica algo específico, enquanto a partícula "lk, é usada 
apenas para trazer um novo tópico à conversa. É por isso que, em frases mais longas, é 
comum separar o tópico com vírgulas para remover a ambiguidade sobre a parte da frase a 


que o tópico se aplica. 


* Bem, tecnicamente, é a tradução mais provável, dada a falta de contexto. 


3.4 Adjetivos 


3.4.1 Propriedade dos adjetivos 


Agora que conseguimos conectar dois substantivos juntos de várias formas usando as 
partículas, precisamos descrevê-los usando adjetivos. Um adjetivo pode modificar 
diretamente o substantivo que o segue. Também pode ser conectado da mesma forma que 
com os substantivos usando partículas. Os adjetivos podem ser divididos em duas 
categorias: Adjetivos-Na e Adjetivos-l. 


3.4.2 Os Adjetivos-Na 
Vocabulário 


1. 88% [UF &] (adj-na) - Tranquilo 
2. À [Wc] - Pessoa 

3. &Nl (adj-na) - Bonito; limpo 

4. ME [Lt- 475] - Amigo 

5. 889) [LA: ED] (adij-na) - Gentil 

6. f& [EH] - Peixe 

7. Hã [3- &] (adj-na) - Gostar; Desejar 
8. 8 [kK<] -Camne 

9. BE [W- &l] - Vegetal 


O adjetivo-na é bem simples de aprender pois ele atua basicamente como um substantivo. 
Todas as regras de conjugação para substantivos e adjetivos-na são as mesmas. À única 
diferença principal é que o adjetivo-na pode modificar diretamente o substantivo que o 
segue apenas colocando o "7 entre o adjetivo e o substantivo. (Daí o nome: adjetivo- 


na.) 
Exemplos: 


1. BS, 


Pessoa quieta. 


2. ENnVEVE 
Pessoa bonita. 


Podemos também usar adjetivos com partículas, assim como fizemos no tópico de 
substantivos. 


Exemplos: 


1. MEREBU, 
O amigo é gentil. 
2. MEREBUEZA 


O amigo é uma pessoa gentil. 


Conforme mostrado pelos exemplos a seguir, as regras de conjugação dos adjetivos-na são 
as mesmas dos substantivos. 


Exemplos: 


1. R7BANHE E, 
Bob gosta de peixe. 

2. RIBRTMEL RIA, 
Bob não gosta de peixe. 

3. R/T RO 
Bob gostava de peixe. 

4. R7IBATHEL ph o 


Bob não gostava de peixes. 


Se te incomoda que “gostar” é um adjetivo e não um verbo em japonês, você pode pensar 
no "Hã | como tendo o significado de “desejável”. Além disso, você pode ver um bom 
exemplo das partículas de assunto e identificação trabalhando em harmonia. A sentença é 


sobre o tópico “Bob” e “peixe”, que identifica especificamente o que Bob gosta. 


Pode-se também usar as últimas três conjugações para modificar diretamente o 


substantivo. (Lembre-se de anexar o "7%, para a forma positiva não passada.) 


Exemplos: 


ATE, 
A pessoa que gosta de peixe. 
ATEU REVAS 


A pessoa que não gostava de peixe. 


Aqui, aoração "RAE ,, fara Urizl,, etc, está modificando a “pessoa” de 


quem gosta ou não de peixe. Pode-se perceber o porquê esse tipo de sentença é útil 


porque "Altamira E pode significar “Pessoa gosta de peixe”, que nem sempre é o 


Caso. 


Podemos até tratar toda a oração descritiva do substantivo como trataríamos um único 
substantivo. Por exemplo, podemos tornar toda a oração num tópico como o seguinte 
exemplo. 


Exemplos: 


BAMBU eg. AMAR, 

A pessoa que não gosta de peixes, gosta de carne. 
RAMifawAa, Bxbiraro 

A pessoa que gosta de peixes, também gosta de vegetais. 


3.4.3 O Adijetivo-i 


Vocabulário 


md, 


o o No a A Gon 


BL [E S- W] (adj-na) - Desagradável, odiar 

BRNtH [te + N + &D] - Comida 

SUL (adj-i) - Gostoso 

EU [%=%- WI] (adj-i) - Alto; caro 

E JL - Prédio 

t6F% [da 7 A] - Preço 

LAKhZ> - Restaurante 

dE / A EI) - Não muito (quando usado na negativa) 
trã [3- &] (adj-na) - gostável; desejável 


10. UU (adj-i) - Bom 


Todos os adijetivos-i terminam com o hiragana Tl . No entanto, você pode ter notado que 
alguns adjetivos-na também terminam tanto com TW, ,comoo TE NUW(E), . Então como 
podemos notar a diferença? Na verdade, há poucos adjetivos-na que terminam com TU, 
que normalmente não é escrito em Kanji. Dois dos mais comuns incluem: TENWi e 
UW . Quase todos os outros adjetivos-na que terminam em T+, normalmente são escritos 
em Kanji e assim você pode facilmente dizer que aquele não é um adjetivo-i. Por exemplo, 
FA escrito em kanji parececom "EE; ou "AI FE, . Desdequeo Tl, faça parte 
do "E, você saberá que aquilo não pode ser um adjetivo-i. Isso porque o objetivo do 
"4 em adjetivos-i é permitir a conjugação sem mudar o Kanji. Na verdade, "EL, é um 
dos raros adjetivos-na que termina em TLM, sem um Kanji. Isto tem a ver com o fato de que 


FEL; é na verdade derivado do verbo "5a. 


Ao contrário dos adjetivos-na, você não precisa adicionar "7%, para modificar diretamente 


um substantivo com um adjetivo-i. 


1. BUS ANH 
Comida odiada 
2. BULUANHO 


Comida deliciosa. 


Lembra de como o estado-de-ser negativo dos substantivos também terminam em 
FW (Ux 7%)? Bem, assim como o estado-de-ser negativo para os substantivos, 


você nunca deve anexar "JE, aos adjetivos-i. 


NÃO anexe "7X, aos adjetivos-i. 


Agora que esclarecemos este assunto, abaixo estão as regras de conjugação dos 
adjetivos-i. Observe que a regra para conjugar para o passado negativo é a mesma 
que a regra para o passado. 


Regras de conjugação para os Adijetivos-i. 


Negativo: Primeiro, remova o ! LM, do adjetivo-ie anexe "<XUWI 


Exemplo: Bl > E< 
Forma Passada: Primeiro, remova o !L'; do adjetivo-ie anexe 127%) 
Exemplo: 

1. BUs 890% 


2. BSEW> ESB) 


Sumário de conjunção dos Adijetivos-i 


RR OT 
E E 


Exemplos: 


1. BVEML, 
Construção alta. 


2. ASFUEML, 
Construção que não é alta. 


3. 899%XE)L 
Construção que era alta. 


4. ESFORE, 


Construção que não era alta. 


Perceba que você pode fazer o mesmo tipo de cláusula substantiva descritiva como fizemos 
antes com adjetivos-na. A única diferença é que não precisamos do "7%, para modificar 


diretamente o substantivo. 


Exemplo: 


o EBPAVLANTSVEDENTEL RAW 
Não gosto muito de restaurantes caros. 


Neste exemplo, a cláusula descritiva "EH 7'El está diretamente modificandoo TLA 


N22Va. 


3.4.4 Uma exceção chata 


Vocabulário: 


1. EB Th: FAS -Preço 
DEI) / A E!) - Não muito (quando usado em frases negativas) 
LM (adjetivo-i) - Bom 


1H "A - Ele; namorado 


Bi Ro OM 


9 > 2 WWW (adjetivo-i) - Legal, estiloso, bacana... 


Há um adijetivo-i que significa “bom” que age um pouco diferente dos demais adjetivos-i. 
Esta é um clássico caso de como aprender japonês é difícil para iniciantes pois as palavras 
mais comuns e úteis também são os que possuem mais exceções. A palavra para “bom” 
era originalmente T&W( BU). Entretanto, com o tempo, brevemente tornou-se TW 
U 4 . Quando escrito em kaniji, é geralmente lido como "&L', então "LN está quase 
sempre em Hiragana. Com isto está tudo certo. Infelizmente, todas as conjugações são 


derivadas do "kl, enãodo TU, . Isso é mostrado na próxima tabela. 


Outro adjetivo que age desta forma é o "> TU pois esta é uma versão abreviada de 
duas palavras juntas: "gti e FW, . Poreleusaro mesmo TWL , você precisa 


usar as mesmas conjugações. 


Conjugação para FW) 


DR 


Conjugação para "> 2WW 


FR 


Passado PIocE&HO PICADA 


Tenha certeza de fazer todas as conjugações do Tkl, enãodo TAS 


Exemplos: 


1. ERFPDAEVE<L BW 
O preço não está muito bom. 


2. BdPoCKkPoHE! 
Ele foi incrível/estiloso/bacana! 


3.5 Básico dos verbos 


3.5.1 Função dos verbos 


Vocabulário: 


1. END Th: Nôa (verbo-ru) - Comer 


nh% "to PB (verbo-u) - Entender 

RS "kh: &4 (verbo-ru) - Ver, observar 

ES "ta: 3: (verbo-ru) - Dormir 

tão lã: É 3, (verbo-ru) - Acordar; Acontecer 
£ÃdD PAM: AB (verbo-ru) - Pensar, raciocionar 
HÃO !'BL: Z3: (verbo-ru) - Ensinar; Informar 
HS [€T- 3 (verbo-ru) - Sair 


O 00 NO Or cd GO IN 


LS (verbo-ru) - Ser/estar/existir (seres animados) 


.ão Té. &, (verbo-ru) - Vestir 


-— O 
— O 


569 [kk 7 (verbo-u) - Falar, conversar, discutir 


md, 
9) 


.B< T&- <4 (verbo-u) - Ouvir; Perguntar 
X< TB&: <4 (verbo-u) - Nadar 


-— O 
Bo Q 


ES bt: S&S, (verbo-u) - Jogar, brincar 


md, 
[6 | 


oO [&- 24 (verbo-u) - Esperar 


Ro To t, (verbo-u) - Beber 


md, 
[6p) 


=" 


.E5 [7% 54 (verbo-u) - Comprar 


pa RR 
o N 


. 9% (verbo-u) - Ser/estar/existir (seres inanimados) 


. Eb TU- gh (verbo-u) - Morrer 


ND a 
o O 


. 35 (verbo irregular) - Fazer 

.%K9 !<- 84 (verbo irregular) - Vir 
22. BE "B- tas - Dinheiro 

23.%h "AL 4 - Eu, eumesmo 


NO 
ra 


24.98 tac - Gato 


Aprendemos agora a como descrever substantivos de várias formas com outros 
substantivos e adjetivos. Isso nos dá um pouco mais de poder de expressão. Entretanto, 
ainda não podemos expressar ações. E é aqui que os verbos entram em ação. Verbos, no 
japonês, sempre vem no fim de uma oração, por hora, isso significa que qualquer frase com 
um verbo, deve terminar com um verbo. Aprenderemos agora as três categorias principais 
dos verbos, as quais nos permitirão definir de forma precisa as regras de conjugação. Antes 
de aprender sobre os verbos, há uma coisa importante a se ter em mente. 


Uma sentença gramaticalmente completa requer somente um verbo 


(Incluindo o estado-de-ser). 


Ou para reformular, ao contrário do inglês, a única coisa que você precisa para fazer uma 
frase gramaticalmente completa é um verbo e nada mais! E por isso que mesmo a frase 
mais simples e básica em japonês não pode ser traduzida para o inglês! 


Sentença gramaticalmente completa: 


e ÉND 


Como. (Uma possível tradução seria: Eu como; Ela come; eles comem). 


3.5.2 Classificando os verbos entre verbos-ru e verbos-u 


Antes de podermos aprender qualquer conjugação de verbos, primeiro precisamos aprender 
como os verbos são categorizados. Com exceção de apenas dois, que são todos os que se 
encaixam na categoria de verbo-ru ou verbo-u. 


Todos os verbos-ru terminam em " & , enquanto os verbos-u podem terminam com uma 
variedade de sonoridades de vogal, incluindo "3 . Portanto, se um verbo não terminar 
em 3: , será sempre um verbo-u. Para verbos terminados em "3. ,seo som da vogal 
anterior do "24 for: /A/, /U/ ou /O/, será sempre um verbo-u. Caso contrário, se o som 


anterior for /i/ ou /e/, será, na maioria dos casos, um verbo-ru. Uma lista das exceções 
mais comuns está no final desta seção. 


Exemplos: 


1. END - TN, tem uma sonoridade de vogal E, então é um verbo-ru. 


2. 2h%- "4 tem uma sonoridade de vogal A, então é um verbo-u. 


Se você não tem certeza de qual categoria um verbo se encaixa, você pode verificar na 
maioria dos dicionários. Há apenas duas exceções de verbos que não são nem verbos-ru 
nem verbos-u. Como mostrado na tabela abaixo. 


Verbos-ru Verbos-u Irregulares 


Exemplos: 


Algumas sentenças usando os verbos-ru, verbos-u, e as exceções. 


1. PUAREÊNDO 
Alice come. 
2. VYhFRKDdo 


Jim é o único que vem. 


3. R7E7D 
Bob também faz. 

4. BET DD 
Há dinheiro. 

5. UEKES. 


(Quanto a mim), compro. 
6. Biltlv Do 


Há um gato. (literal: (quando ao gato), existe) 


3.5.3 Apêndice: verbos-u iru/eru 


Vocabulário: 


md, 


ES 
o 
io) 


H& 
AS 
ES 
BS 
Ro 
. RO 
11.55 
12.85 
13.85 
14.85 
15. 35 


o o" o A Econ 


a 
ab) 


FW 24 (verbo-u) - Precisar, necessitar 
"PA: 3 (verbo-u) - Voltar pra casa 


"&- 5. (verbo-u) - Cortar 


U* NS (verbo-u) - Falar, conversar 


"L- 2: (verbo-u) - Saber 

HãlW- 3, (verbo-u) - Entrar 

MEL: 2: (verbo-u) - Correr 

TA: 34 (verbo-u) - Diminur 

"gt: 3, (verbo-u) - Se desesperar, entrar em pânico 
"p&- 3 (verbo-u) - Limitar 

": 34 (verbo-u) - Chutar 

[3N: 3. (verbo-u) - Escorregar; Ser escorregadio 
Mc&- 3, (verbo-u) - Pegar 

"ja: 3: (verbo-u) - amassar, socar... 


TEU. 34 (verbo-u) - Ir; vir 


16. ZU TEU: 34 (verbo-u) - Misturar-se 


17.55 


"&&iy: 24 (verbo-u) - Ridicularizar, tirar sarro 


18.89 [<2HA: &. (verbo-u) - Derrubar, anular, cobrir 

19.89 [&ZE- 3: (verbo-u) - Interromper, entrar no caminho... 

20. 69 "DOLL: &, (verbo-u) - Abusar verbalmente 

21.889 "Uta: 3. (verbo-u) - Torcer, virar, contorcer 

22. 8% 105%: X 9: (verbo-u) - Voltar, revolver, virar (para o lado oposto); 
Balançar 


23. MAD "bW- 3, (verbo-u) - Se sentir depressivo, ficar pra baixo 


24. RD 


[kh A: B4 (verbo-u) - Ser resucitado 


Logo a seguir há uma lista de verbos-U com um som de vogal precedente a /i/ ou /e/ (sons 
de “iru” ou “eru” no final). A lista não é compreensiva mas inclui vários dos verbos mais 
comuns categorizados rigidamente em três níveis. 


Verbos iru/eru agrupados (duramente) por nível 


3.6 Verbos na negativa 


Agora que vimos como declarar coisas e conduzir ações usando verbos, queremos estar 
aptos a dizer tal ação na negativa. Em outras palavras, queremos dizer que isso e aquilo 
não foi realizado. Isto é feito conjugando o verbo para a forma negativa assim como 
estados-de-ser para substantivos e adjetivos. Entretanto, as regras são um pouco mais 
complicadas. 


3.6.1 Conjugando verbos para a forma negativa 


Vocabulário: 


1. &% (verbo-u) - Ser/estar/existir (seres inanimados) 
2. WS (verbo-ru) - Ser/estar/existir (seres animados) 


3. END Tk: Nô (verbo-ru) - Comer 


ES [»- 54 (verbo-u) - Comprar 


o "E- 2 (verbo-u) - Esperar 


4 

5 

6. 3% (verbo irregular) - Fazer 

7. K& T<- &, (verbo irregular) - Vir 

8. Rô "kh: &4 (verbo-ru) - Ver, observar 

9. ÉS "ta: 5: (verbo-ru) - Domir 

10. EE&D "B- ÉS, (verbo-ru) - Acordar; Ocorrer 
11.215 "PAX: X334 (verbo-ru) - Pensar, raciocinar 
12.HÃX5 "BL: X5: (verbo-ru) - Ensinar; informar 
13.83 [T: 34 (verbo-ru) - Sair 

14.895 "Tá: 3 (verbo-ru) - Vestir 

15.569 Tlk/k- 34 (verbo-u) - Falar; conversar; discutir; discurssar 
16. E< T&- <: (verbo-u) - Perguntar; Ouvir 
17.X< TB <4 (verbo-u) - Nadar 

18.75 "4%: 5 (verbo-u) - Jogar, brincar 

19. Rô TD: É (verbo-u) - Beber 

20. RD "PA: &. (verbo-u) - Voltar para casa 
21.5%E%b TU- Ma (verbo-u) - Morrer 

22. BE "B- tas - Dinheiro 

23.%h "AL 4 - Eu, eumesmo 

24.98 "faco - Gato 


Iremos agora fazer uso das classificações verbais que aprendemos na ultima seção para 
definir as regras de conjugação. Mas antes de entrarmos nisto, precisamos cobrir uma 


exceção muito importante para as regras de conjugação: "45.. 


e %&% (verbo-u) - Ser/estar/existir (seres inanimados) 


e WS (verbo-ru) - Ser/estar/existir (seres animados) 


"4% | é um verbo-u usado para expressar a existência de objetos inanimados. O verbo 
equivalente para objetos animados (como pessoas ou animais) é "3: , na qual é um 
verbo-ru normal. Por exemplo, se você quisesse dizer que uma cadeira está no quarto, você 
poderia usar o verbo " &%,mas se você quisesse dizer que uma pessoa está no quarto, 
você deve usar o verbo !W% no lugar. Estes dois verbos "bD,e "WS, são um 
pouco diferentes de todos os outros verbos pois eles descrevem a existência e não são 
realmente ações. Você deve tomar cuidado para escolher o verbo correto baseado na 


animação e não-animação dos objetos. 


De qualquer forma, a razão pela qual eu os trouxe aqui é pelo negativo de "bd ser "7 
LY (que significa que alguma coisa não existe). As regras de conjugação para todos os 
outros verbos estão listadas logo abaixo, assim como também uma lista de exemplos de 


verbos e suas formas negativas. 


* = Exceções particulares para esta conjugação 


Regras de conjugação para verbos negativos 


Para verbos-ru: Descarte o "3 eadicione um "ZW 


Exemplo: EN& + KW = ANEL 


* Para verbos-u que terminam em "54: Substituro [54 por "Ah. e anexar 


o TE, 
Exemplo: É5 + DP + ZW = Epa 


Para todos os outros verbos-u: Substituir o som da vogal U com o equivalente 


com som de vogal Ae anexaro "ZE, 
Exemplo: > + É = BESU 
Exceções: 


7% > LiKW 


22 <b> CiEW 


3. *4D >> KW 


Exemplos de conjugações na forma negativa 


[o Veto | vetou | mes |] 


ED >> DZ >> MEld ts W o 


[os [oa [me [era 


Exemplos: 


Aqui vão algumas sentenças de exemplo da última seção conjugadas para a forma 
negativa. 


1. PUARAÊNEU, 
Quanto a Alice, ela não come. 


2. VbydldIaW 
Jim é o único que não brinca/joga. 


3. R7ELEW 
Bob também não faz. 


4. BETE, 
Não tenho dinheiro. (Literalmente: O dinheiro é a coisa que não existe.) 


5. MB DIEW, 
Quanto a mim, não comprarei. 


6. HEI 
Não há um gato. (Literalmente: Quanto ao gato, não existe.) 


3.7 Tempo passado 


Iremos finalizar definindo todas as propriedades básicas dos verbos aprendendo a como 
expressá-los nos tempos passado e passado-negativo das ações. Eu já vou avisando que 
as regras de conjugações nesta aula serão as regras mais complexas que você irá aprender 
no japonês. Em primeira mão, uma vez que você aprendeu toda esta seção, todas as outras 
regras de conjugação parecerão simples para você. Em outra mão, você vai precisar 
consultar novamente esta seção algumas vezes antes de você finalmente memorizar todas 
as regras. Você provavelmente vai precisar lidar com muita prática até você se tornar 
familiar com todas as diferentes conjugações. 


3.7.1 Forma passada para verbos-ru 


Vocabulário: 


1. HS [T: 34 (verbo-ru) - Sair 

to !d. TS, (verbo-ru) - Descatar, jogar fora 
têm "O: (EA - Arroz; refeição 

AND Th: Nôs (verbo-ru) - Comer 

Ri CAL 4 -Filme 

é TEA: - Tudo 


» qd EB ON 


7. Rô "kh: &4 (verbo-ru) - Ver, observar 


Iremos começar com uma categoria simples de verbos-ru. Para transformar o verbo-ru da 
forma de dicionário para a forma passada, você simplesmente descartao "3 eanexa 


um Ps. 


Para transformar verbos-ru em sua forma passada 


Descartar a parte do ! & do verbo-ru e adicionar um "J=1 


Exemplos: 


1. Ho >> HX 
2. FÊTO >> BT 


Exemplos: 


1. cêRiS, ÊNIO 
Quanto a refeição, eu comi. 


2. BEGE 
Quanto ao filme, eu assisti todos. 


3.7.2 Forma passada para verbos-U 


Vocabulário: 


1. 63 Tk/s- 4 (verbo-u) - Falar; discutir; conversar; Discursar 
2. É< Th <, (verbo-u) - Escrever 


3. X< TB&: <4 (verbo-u) - Nadar 


4. Rib TD: É: (verbo-u) - Beber 
5. ES Tb: 3 (verbo-u) - Brincar; jogar 
6. FEbh TL- Ma (verbo-u) - Morrer 
7. Jd E. ds 
8. E5 1% 54 
9 Bo E: D4 


( 
(verbo-u) - Cortar 

(verbo-u) - Comprar 

(verbo-u) - Segurar, ter em mãos 
10. 3 & (verbo irregular) - Fazer 

11.%9 "<: 34 (verbo irregular) - Vir 

12.41< Tl: <s (verbo-u) - 

13. SH [E & 5, - Hoje 

14.F95 M&l- 2, (verbo-u) - Correr 

15. ME TCE: E 5, - Amigo 

16.74 "JL - Eu; eumesmo 

17.858 CNA É &5 - Estudos 


Transformando um verbo-U da forma de dicionário para o tempo passado é difícil pois 
devemos quebrar os verbos-U em quatro categorias adicionais. Estas quatro categorias 
dependem do último caractere do verbo. A tabela a seguir ilustra as diferentes sub- 
categorias. Além do mais, há uma exceção para as regras, que éo verbo "141<14.Euo 
embrulhei com os verbos irregulares "7%,e [5X%, mesmo que "17<4 seja um 


verbo-U comum em todas as outras conjugações. 


Conjugações da forma passada para verbos-U 


Terminação Não-passado Transforma para... | Passado 


=? 
UE 


Ee femme fes — 


* Exceção particular à essa conjugação. 


Exemplos 


1. SER. Est. 
Sobre hoje, choveu. 
2. BEN XRIo 
O amigo é o único que vem. 
3. MEIA 
Eu também brinque. 
4. Aid, Lico 


Sobre os estudos, fiz. 


3.7.3 Forma negativa passada de todos os verbos 


Vocabulário 


md, 


têtão [3: TS] (verbo-ru) - Para jogar fora 
t1< [l- <] (verbo-u) - Para ir 

ÊNDS [&N- 3] (verbo-ru) - Para comer 

7 5 (exceção) - Para fazer 

BE [B- 94%] - Dinheiro 

& & (verbo-u) - Para existir (objetos inanimados) 
M [DEL] -Eu 

&5 [%- 5] (verbo-u) Para comprar 


% [tac] - Gato 


o o No a E on 


10. W$5 (verbo-ru) - Para existir (objetos animados) 


As regras de conjugação para o pretérito negativo são as mesmas para todos os verbos. Você 
pode ter notado que a forma negativa de quase tudo termina em T7&l,. A regra de 
conjugação para o pretérito negativo dos verbos é a mesma que todas as outras formas 
negativas que terminam em "EL, . Você simplesmente pega a forma negativa de qualquer 


verbo, remove o Tl da terminação "7%, , esubstituicom "Pos. 


Para mudar os verbos para o pretérito negativo 


Mude o verbo para a forma negativa e substitua o "LM com 
Exemplos: 


1. ETSISRETELS BETE 
2. AS -TPEVS TDR Te 


Exemplos 


dz PUZERADO SE: 
Sobre a Alice, não comeu. 
Do DD AR PIE 


Jim é aquele que não fez. 


3. R7607h8Do 
Bob também não foi. 
4. BEFEDO o 
Não havia dinheiro. (Literal: Sobre o dinheiro, não existe) 
5. MEEDPEDO To 
Sobre mim, não comprei. 
6. MEL) O 
Não havia gato. (Literal: Sobre o gato, não existia) 


3.8 Partículas usadas com verbos (%. ll. N, €) 


Neste tópico, iremos aprender algumas novas partículas essenciais para se usar com verbos. 
Aprenderemos como especificar o objeto direto do verbo e a localização onde o verbos toma 
seu lugar, tanto físico quanto abstrato. 


3.8.1 A partícula de objeto direto 1% 


Vocabulário: 


md, 


fa ã& his - Peixe 

END TR: NB, (verbo-ru) - Comer 

YI—A - Suco 

tro FD: É (verbo-u) - Beber 

fã [E 5, - Cidade 

3535 - Vagando, ociosamente, não fazer nada... 
>< "6%: <: (verbo-u) - Andar 

Ric5- %<. -Alta velocidade 


BE ré5- 5,-Rota 


ak 


o o No a Bon 


é 


10. FE95 M&lL- 2, (verbo-u) - Correr 
1.BEH TEU (254 - Todo dia 

12. HASE TIC: EA: s - Japonês (idioma) 
13. $4mê TNA- É & 5, - Estudos 

14. 3 5 (verbo irregular) - Fazer 

15. X—)L 7 EL 2 - Endereço de e-mail 

16. Ex [C5- 5< -Se registrar 


A primeira partícula que iremos aprender é a partícula de objeto direto, pois é uma partícula 
muito franca. O caractere "% é anexado ao final da palavra para significar que a palavra 
é o objeto direto do verbo. Este caractere essencialmente nunca é usado em nenhum outro 
lugar. Isto é o porquê do katakana equivalente "3, quase nunca ser usado, levando em 
conta que as partículas são sempre escritas em Hiragana. O caractere "% , enquanto 
que tecnicamente é pronunciado como / wo /, ela essencialmente soa como um /0/ em 


conversas reais. Aqui vai alguns exemplos da partícula de objeto direto em uma ação 


Exemplos: 
1. RERNDo 
Comer peixe. 


2. VI-ARMATS, 
Bebeu suco. 


Diferente do objeto direto que estamos familiarizados no português, lugares também podem 
ser um objeto direto de verbos de movimento, como "<, e "7%: . Como o verbo de 


movimento é feito em direção a tal localização, o conceito de objeto direto é o mesmo no 


japonês. Entretanto, como você pode ver nos exemplos a seguir, ele geralmente se traduz 
para algo diferente no português por conta da pequena diferença de conceito do objeto 
direto. 


1. NS DS<o 


Andastes sem rumo pela cidade. (Literalmente: Vagamente andam a cidade) 
2. BAER Edo 


Correr sobre a rota expressa. (Literalmente: Correr a rota expressar) 


Quando você usao "3% com um substantivo, a partícula "7%, é opcional e você pode 


tratar o [substantivo + 3 5] como um verbo. 
1. BH, PAREMRAI Do 


Estudo o japonês todos os dias. 


2. X—JLPELAESSML do 
Registrado o endereço de e-mail. 


3.8.2 A partícula de alvo "cs 


Vocabulário: 


de 


HA Tc: (EA - Japão 

41< Tl <s (verbo-u)-Ir 

* 11)55;2) WZ.4 - 1) Própria casa; 2) Casa 
RS PA: 3. (verbo-u) - Voltar para casa 
HBE TN: * - Quarto 

*%& "<: 3: (verbo irregular) - Vir 

P X 1) - America, EUA 

BA TLW<- FL, -Lição de casa, dever de casa 
SH Es 5 - Hoje 

10.88 BA TáL = - Amanhã 

11.%8 Tal - Gato 


o o No a Bon 


12. |W$5 (verbo-ru) - Ser/estar/existir (seres animados) 


13.44 "W3 - Cadeira 


14. MEL: ECA, - Cozinha 

15. & 5 (verbo-u) - Ser/estar/existir (seres inanimados) 
16. W) (adjetivo-i) - Bom 

17. ME "ct: 5, - Amigo 

18. &53 "55: (verbo-u) - Se ecnontrar 

19. E% "U- LU» - Médico(a) 

20. 7% & (verbo-u) - Tornar-se 

21. Hã "EA: LPS: - Semana passada 

22. NE "E. L&- PA -Biblioteca 

23. 3%*F "5W- 424, - Próximo ano 


A partícula Tic pode especificar o alvo de um verbo. Esta é uma partícula diferente do 
"% 4 na qual o verbo faz alguma coisa diretamente ao objeto. Com a partícula Tlci,o 
verbo faz alguma ação direcionado a palavra associada com a partícula TIC . Por exemplo, 


o alvo de qualquer verbo de movimento é especificado pela partícula Ts. 


Exemplos: 


1. R7KBALOO Ro 
O Bob foi ao Japão. 


2. REESEW, 
Não voltarei para casa. 


3. BECLKD 
Vir para o quarto. 


Como você pode ver no último exemplo, a partícula de alvo sempre está mirando no “para” 
mais do que “a partir de”. Se você quisesse dizer, “vir a partir de” por exemplo, você precisaria 
usar "5, que significa “a partir de”. Se você usasse o TIZ no lugar, passaria a 
significar “Vir para”. "AS 4 também é geralmente combinado com a partícula "ET ,na 


qual significa “até”. 


1. PUAR, PAXUNDHSERS 
Alice veio dos EUA. 


2. BRESSHPSHEASCIA 
Fará a lição de casa a partir de hoje até amanhã. 


A ideia do alvo em japonês é muito geral e não é restrita a verbos de movimento. Por exemplo, 
o local de um objeto é definido pelo alvo dos verbos de existência (4 & e W3),. O tempo 
também é um alvo comum. Aqui vai alguns exemplos de verbos que não são movimento e 


seus alvos. 


1. BERBECUS 
Quanto ao gato, ele está no quarto. 


2. VIP arcãoko 
A cadeira estava na cozinha. 


3. ULMEÊCSD 
Encontrei um bom amigo. 


4. VBEEÁICEDO 
Jim será um médico. 


5. HACABBECOTO Ko 
Na semana passada fui à biblioteca. 


Nota: Não se esqueça de usaro "5%. para objetos inanimados como a cadeira, eo TW 


% 3 para objetos animados como o gato. 


Enquanto que a partícula TIC não é sempre necessária para indicar o tempo, não há uma 
nuance de significado entre usar a partícula de alvo e não usar nada. Nos exemplos a seguir, 
a partícula de alvo faz com que a data seja um alvo em específico, enfatizando o fato de que 


o amigo irá para o Japão nessa hora/tempo. Sem a partícula, não há uma ênfase especial. 


1. ER, FF. BANCAS. 
No próximo ano, meu amigo irá ao Japão. 


2. MElk, KEFLHAÁNCIHS, 


Meu amigo vai ao Japão ano que vem. 


3.8.3 A partícula direcional 1N. 


Vocabulário: 


md, 


HA Tc: (EA - Japão 

f1< MW <4 (verbo-u)-Ir 

* 11) 55;2) WZ,4 - 1) Própria casa; 2) Casa 
Ro PA: 3 (verbo-U) - Voltar para casa 
HBE TN: * - Quarto 

*x9 !<- &4 (verbo irregular) - Vir 

Rã MW L*, - Médico 

/%% (verbo-u) - Tornar-se 


$5 "»p- 5, -Vitória 


o o No A Ron 


10. 0%5 "tbh- 54 (verbo-u) - Encarar; Ir em direção a... 


Enquanto que a partícula "A é normalmente pronunciada como / he /, quando é usada 
como partícula, é sempre pronunciada como / e / (AX). A diferença principal entre a 
partícula Ticse TNs é queo TI; foca no alvo como um destino final, intencionado 
(Tanto físico quanto abstrato). A partícula ! N, por outro lado, é usada para expressar o 
fato de que uma ação está sendo feita em direção ao alvo. Como resultado, ela só é usada 
com verbos de movimento direcionais. Isto também não garante se o alvo é o destino final e 
intencionado, apenas que o alvo está se dirigindo para aquela direção. Em outras palavras, 
a partícula Tic se adere apenas ao destino enquanto que a partícula TN é confusa 


sobre onde uma ação é finalmente direcionada. Por exemplo, se escolhêssemos substituir o 


cs por TN; nos primeiros três exemplos da seção anterior, a nuance mudaria 


levemente. 
Exemplos: 
1. R7EAASHO Rs 


Bob foi em direção ao Japão. 


22 RoESEW, 
Não voltarei em direção para casa. 


3. BEBER 


Vir pelo caminho até o quarto. 


Perceba que não podemos usar a partícula !N; com verbos que não possuem uma direção 


psíquica. Por exemplo, a seguinte sentença está incorreta. 


o EÉENKD 


(Uma versão gramaticalmente incorreta de "EBCLKDS.) 


Isto não significa dizer que a partícula "N não pode ser direcionada a um conceito 
abstrato. De fato, por causa do sentido de direção confuso desta partícula, a partícula "N, 
também pode ser usada para falar sobre se direcionar a certos objetivos futuros ou 


expectativas. 


o 5-5 
lr em direção à vitória. 


3.8.4 A partícula contextual "TC. 


Vocabulário: 


MES TAW- F- PA - Cinema 
Ra "kk: &: (verbo-ru) - Ver, observar 
NA - Ônibus 


e q 


Ro PA: 3 (verbo-u) - Voltar para casa 
LAKhTZ> - Restaurante 

Ecti VS: T+ (KA - Almoço, refeição da tarde 
AND TR: NB, (verbo-ru) - Comer 


fi] TPirlcitzAs - O quê 


o o No A EB on 


IB UF, -Livre (não está ocupado) 


A partícula "T nos permitirá especificar o contexto na qual a ação é realizada. Por 
exemplo, se a pessoa comeu um peixe, onde ela comeu isto? Se a pessoa foi à escola, de 
que forma ela foi até lá? O que você usa para comer a sopa? Todas estas questões podem 


ser respondidas usando a partícula "E . Aqui vai alguns exemplos: 


Exemplos: 


1. MEBSECRIO 
Eu assisti no cinema. 


2. NACmDo 
Voltar para casa de ônibus. 


3. LANZVCEDRERNT. 
Almocei pelo restaurante. 


Isto talvez lhe ajude a pensar no "TT, com um significado de “por meio de”. Desta forma, o 
mesmo significado será traduzido no que a sentença significa. Os exemplos então serão 


lidos como: “Visto por meio do cinema”, “Voltar para casa por meio do ônibus”, e “Almoçou 


por meio do restaurante.” 


Usando TT; com "HT, 


A palavra para “o quê” ( fg] ) é um pouco chatinha pois enquanto ela é geralmente lida 
como "IElZ , algumas vezes ela também é lida como "74 4 dependendo de como é 
usada. E por esta sempre ser escrita em Kanji, você não pode distinguir qual 18] estamos 
falando. Eu sugiro aderiro T7k(C até alguém lhe corrigir quando ele deveria serum "7% 


A 1 . Coma partícula "TT. , ela é lida geralmente como "IC; também. 


1. TER? 
De que forma você veio? 


2. NATÉRO 
Vim por meio do ônibus. 


As 


Aqui está a parte confusa. Há uma versão coloquial para a palavra “por quê” que é usada 
com menos frequência do que a versão menos coloquial TE53LT ouamaisrígida "7% 
tt . Ele é geralmente escrito como "fiJT; mas élidocomo TA TC. . Esta é uma 


palavra completamente separada e não tem nada haver com a partícula "Ts. 


1. TER? 
Por quê você veio? 


2. BEXMDSo 


Por quê estou livre (como se não tivesse nada pra fazer). 


O ')5), aqui significa “por que, por causa” e é diferente do "5 4 que acabamos de 
aprender, e iremos abordar futuramente no tópico de sentenças compostas. Basicamente o 
ponto importante é que nas duas sentenças, enquanto escritos da mesma forma, são lidos 
de forma diferente e significam coisas completamente diferentes. Não se preocupe. Isto 
causa menos confusão do que você imagina, pois em 95% dos casos, o último é mais 


usado do que o anterior. E mesmo quando "IT. é intencionado, o contexto não 


deixará ambiguidades em qual está sendo usado. Mesmo neste curto fragmento de 


exemplo, você pode dizer qual é apenas olhando a resposta da questão. 


3.8.5 Quando o local é o tópico 


Vocabulário: 


1. EB po 25 -Escola 


LAKTZD - Restaurante 


2. 41< TW- <s (verbo-u)-Ir 

3. NEfE TE. L&- PA, -Biblioteca 
4. cd - Onde 

5. 4 R!)'P Itália 

6. 

7. 


€& 5 - Como 


Há momentos quando o local de uma ação também é o tópico da sentença. Você pode 
anexar a partícula de tópico ( Tlkse "84 ) para as três partículas que indicam 
localização ( ls, TN4, [4 ) quando a localização é o tópico da frase. Iremos 


ver como o local pode tornar-se o tópico da frase nos seguintes exemplos. 


Exemplo 1: 


R7:EBUATDR? 
Bob: (você) foi à escola”? 


PUA:ANENDO 
Alice: Não fui. 


R7 : BESECIS? 
Bob: E quanto a biblioteca”? 


PUA:BEBC EVA 


Alice: Também não fui à biblioteca. 


Neste exemplo, o Bob traz um novo tópico do assunto (a biblioteca) e o local torna-se o 
tópico da frase. A sentença é realmente uma versão abreviada de "NEfECIEITDH?P4 


na qual você pode ter certeza pelo contexto: 


Exemplo 2: 


R7 : CEITÊNDO 
Bob : Onde você comerá? 


PUA:IAGRUPLANGDLVCEECS? 
Alice: O que acha de um restaurante Italiano? 


O Bob pergunta, “Onde deveríamos comer?” e Alice sugere um restaurante Italiano. Uma 
sentença como, “O que você acha de...” geralmente traz um novo tópico ao assunto pois a 
pessoa está sugerindo algo novo. Neste caso, o local (restaurante) está sendo sugerido 
então se torna o novo tópico do assunto. 


3.8.6 Quando o objeto direto é o tópico da frase 


Vocabulário: 


1. BAR MO (EA: Ts - Japonês (idioma) 


2. É5 1/5: 54 (verbo-u) - Aprender 


A partícula de objeto direto é diferente de partículas relacionadas ao local no fato de que 
você não pode usar outras partículas ao mesmo tempo. Por exemplo, indo pela lição 
anterior, você deve ter pensado que você pode dizer ! &lk para expressar um objeto 


direto que também é o tópico da frase, mas este não é o caso. Um tópico pode ser um 


objeto direto sem usar a partícula "% . De fato, colocando a partícula "% 4 deixará 


errado. 


Exemplos: 


1. EAR ES. 
Aprender o japonês. 


2. HARE, E5o. 
Sobre o japonês, (eu irei) aprende-lo. 


Por favor tome cuidado para não cometer este erro. 


(Isto está incorreto.) 


3.9 Verbos transitivos e intransitivos 


No japonês, algumas vezes há dois tipos do mesmo verbo geralmente referido aos verbos 
transitivos e intransitivos. A diferença entre os dois é que um verbo é uma ação feita por um 


agente ativo enquanto que o outro é alguma coisa que acontece sem um agente direto. No 
inglês, isto é algumas vezes expressado com o mesmo verbo, como: “A bola é largada” vs 
“Eu larguei a bola”, mas no japonês isto setorna "TR—)JLHKSkivs [R—JLEKEL 
JE 4 . Algumas vezes, os verbos mudam quando traduzidos para o português como “Colocar 
na caixa” THEICANAD. vs “Entrar na caixa” TREICA Ds mas isto é apenas das 
diferenças nos idiomas. Se você acha que no japonês, verbos intransitivos e transitivos 
possuem o mesmo significado exceto que um indica que alguém agiu diretamente na ação 


(objeto direto) enquanto que o outro não. Enquanto que conhecer a terminologia não é 


importante, é importante saber qual é qual de forma a usar a partícula correta para o verbo 


correto. 


Por o significado básico e o kanji serem o mesmo, você pode aprender dois verbos pelo 
preço de apenas um kanji! Vamos olhar para um exemplo de lista de verbos transitivos e 
intransitivos. 


Verbos transitivos e intransitivos 


EH % - Fechar BH ES - Ser fechado 


JH - Apagar, desligar HA & - Desaparecer 


3.9.1 Preste atenção nas partículas! 


A importante lição a ser levada aqui é aprender a como usar a partícula correto para o tipo 
certo de verbo. Isto deve ser difícil de entender de primeira qual é qual quando se aprende 
novos verbos ou distinguir se um verbo é transitivo / intransitivo. Se você não tiver certeza, 
você pode sempre conferir se um verbo é transitivo ou intransitivo usando um dicionário 
online como o jisho.org 


Exemplos: 


1. UHE. 
Sou eu quem ligou as luzes. 


2. EayoWVão 


As luzes se acenderam. 


3. EgcHdo 
Apagar as luzes. 


4. ERNBA do 


As luzes se apagam. 


5. ENS? 
Quem abriu a janela? 


6. BYESLTEVE? 
Por quê a janela se abriu? 


O ponto importante a ser lembrado aqui é que os verbos intransitivos não podem ter um 
objeto direto pois não há um agente atuando diretamente. As seguintes sentenças estão 
incorretas. 


1. EA%€0U Bo 


( 1% deve ser substituido por "4 ou ks) 


2. ERtHAÃAdo 


( 1% 4 deve ser substituido por "4 ou ks) 


3. CSLTSEBUIO? 


( 1% deve ser substituido por "4 ou ks) 


A única vez que a partícula !% pode ser usada com verbos intransitivos é quando o lugar 


é o objeto direto de um verbo de movimento como brevemente descrito na seção anterior. 


1. BEI. 
Eu saí do quarto. 


3.10 Cláusulas relativas e ordem das sentenças 


3.10.1 Tratando verbos e estados-de-ser como adjetivos 


Você tem notado como, várias formas dos verbos e estados-de-ser são conjugados de uma 
maneira similar aos adjetivos-i? Bem, isto é porque, de certo modo, eles são adjetivos. Por 
exemplo, considere a sentença: “A pessoa que não comeu foi ao banco.” O “não comeu” 
descreve a pessoa e em japonês, você pode modificar diretamente o substantivo “pessoa” 
com a cláusula “não comeu” como um adjetivo comum. Está realização bem simples irá nos 
permitir a modificar um substantivo com qualquer frase verbal arbitrária! 


3.10.2 Usando cláusulas de estados-de-ser como adjetivos 


Vocabulário: 


de 


ER [2<- &l, - Internacional 

HE TE &S- W<, - Educação 
t>3- -Centro 

E [&5- U&S - Aparição (em um estágio, jogo...) 
AM TUA: BD, - Personagem 
M5AMW TS: Wi), - Entrada 
FiETãAa: LU, - Proibição, banimento 
PH TAy<- tU, - Estudante 

A Tot - Pessoa 
Ho 254 - Escola 
TS T <4 (verbo-u)- Ir 


FRTI EE Criança 


o o No a Bon 


mao ando o ando quê 
CON + O 


MR TH) o (É, (adjetivo-na) - Elegante, fino 


14. XA TB? - Adulto 

15. 7% (verbo-u) - Tornar-se 

16. ME TCE: E 5 - Amigo(s) 

17. My (adjetivo-i) - Bom 

18. Xi "EA: Li 5, - Semana passada 

19. K% "- Ux - Médico 

20. HE TL- Tt, -Trabalho 

21.805 "9: 63, (verbo-ru) - Desistir, parar, sair... 


As conjugações negativa, passada, e passado-negativas podem ser usadas da mesma 
forma que adjetivos para modificar diretamente substantivos. Não podemos fazer isto com 


estados-de-ser na forma plana não-passada usando o "JE, . (Eu disse pra você que isso é 
um pé no saco.) O idioma possui partículas para esta finalidade, na qual serão abordadas 


na próxima seção. 


Nota: 


e Você não pode usar "YE para modificar diretamente um substantivo com 


um substantivo como você pode fazer com "Hi, TUrIkWIS, e 
CUrkahors. 


Você pode, entretanto, ter um conjunto de substantivos colocados juntos quando não estão 
intencionados a modificar uns aos outros. 


Por exemplo, em uma frase como “Centro de Educação Internacional” você pode ver que 
esta é apenas uma corrente de substantivos sem quaisquer modificações gramaticais entre 
eles. Isto não é um “Centro Educacional que é internacional” ou um “Centro para Educação 
Internacional”, etc... Isto é apenas um “Centro de Educação Internacional”. No japonês, 
voc-e pode expressar isto simplesmente como '"EBHE TVS: (ou TEVR—S). 
Você verá esta corrente de substantivos em várias combinações. Algumas vezes uma certa 
combinação é tão comumente usada que quase se tornou uma palavra separada e é até 


mesmo listada como itens diferentes em alguns dicionários. Alguns exemplos incluem: "% 


BAMW,,. MAIL, , ou EBFS, . Se você tem dificuldades em imaginar por 


onde separar as palavras, você pode colá-las no WWWJDICs, na função traduzir palavras 


em textos japoneses e ele irá analisar gramaticalmente as palavras para você (na maioria 
das vezes). 


Exemplos: 


Aqui vão alguns exemplos de modificações diretas de um substantivo com uma cláusula 
substantiva conjugada. A cláusula substantiva está destacada. 


1. FELUPELVAIE PBUIUATDAEUV, 
A pessoa que não é um estudante não vai à escola. 


2. FHEDEPUADFIURERANCKAO fo 
A Alice que era uma criança tornou-se um adulto elegante. 


3. MEUVEDOIORPUAR, ULRÊCAEO do 
A Alice que não era minha amiga, tornou-se uma ótima amiga. 


4. HAKRSEORRVE, HEEPBD 
Bob que era um médico semana passada desistiu do emprego. 


3.10.3 Usando cláusulas verbais relativas como adjetivos 


Vocabulário: 


1. Xi TEA: Li 5, - Semana passada 
Ri CAL 74 -Fllme 

Ra "k: &4 (verbo-ru) - Ver, observar 
A Tot - Pessoa 

sé M, - Quem 

LD E - Sempre 

Mia CNA: É & 5 - Estudos 


o No a ron 


3 5 (verbo irregular) - Fazer 


9. KW TA: Ly (adjetivo-i) - Vermelho 
10. AR - Calça 

11.85 "%- 54 (verbo-u) - Comprar 
12. ME "ct: 5, - Amigo(s) 

13. ÊR RA: 2 (EA - Jantar 

14. END "fe: NB (verbo-ru) - Comer 
15.8 TEA: 253 - Banco 


Cláusulas verbais podem também ser usadas da mesma forma que adjetivos para modificar 
substantivos. Os seguintes exemplos nos mostram como isto vai nos permitir a fazer 
sentenças um pouco complicadas e detalhadas. A cláusula verbal está destacada. 


Exemplos: 


1. HBCRAE RI ARE? 
Quem é a pessoa que assistiu um filme semana passada? 


2. RB7d, VOEHURIDARS 
Bob é a pessoa que sempre estuda. 


3. FUARVXESRERERVE, 
O amigo que compra calças vermelhas é o Bob. 


4. REMERNEDORAR, RATCEIBATCIHAO 
A pessoa que não comeu a janta foi ao banco que ela viu no filme. 


3.10.4 Ordem das sentenças em japonês 
Vocabulário: 
1. %4 "Ah %kL, - Eu; eu mesmo 


2. BE TZ25: ZA. -Parque (público) 
3. BATA NA: E 5: -Marmita 


4. END !k: NB, (verbo-ru) - Comer 
5. &E Ty<: tl, - Estudante 
6. 41< TW- <4 (verbo-u)-Ir 


Agora que aprendemos o conceito de cláusulas relativas e como elas são usadas em tijolos 
para construir sentenças, eu posso abordar agora como a ordem das sentenças em japonês 
funciona. Há este mito que continua flutuando sobre a ordem das sentenças do japonês que 
continua a empestear vários iniciantes infelizes para o japonês. Aqui está como isto 
funciona. 


A sentença mais básica estruturalmente no português pode ser descrita como consistindo 
dos seguintes elementos nesta ordem específica: [Sujeito] [Verbo] [Objeto]. Uma sentença 
não gramaticalmente correta se qualquer um desses elementos estiverem faltando ou fora 
de ordem. 


Os estudantes de japonês irão te dizer que o japonês, por outro lado, enquanto espumando 
pela boca, é completamente retrógrado. Mesmo que alguns professores de japonês talvez 
digam que a ordem básica de sentenças no japonês é [Sujeito] [Objeto] [Verbo]. Este é um 
clássico exemplo de tentar adequar o japonês ao tipo de raciocínio baseado no português. 
É claro, todos sabemos (certo?) que a verdadeira ordem das sentenças japonesas 
fundamentais é: [Verbo]. Qualquer outra coisa que vier antes do verbos não precisa vir em 
qualquer ordem particular e nada mais do que o verbo é necessário para formar uma 
sentença completa. Mais adiante, o verbo deve sempre vir no final. Este é o ponto geral de 
até mesmo ter partículas, então eles podem identificar qual função gramatical uma palavra 
serve, não importa onde ela se localize na sentença. De fato, nada vai nos impedir de 
formar uma sentença com [Objeto] [Sujeito] [Verbo] ou apenas [Objeto] [Verbo]. As 
seguintes sentenças estão todas completas e corretas pois o verbo está no final da 
sentença. 


Sentenças gramaticalmente completas e corretas 


1. MILETDASZANT, 
BETHEDAZSCEANT 
DASZMLATANIO. 
RSXÊNIO 

ENE. 


o B 8 MN 


Então não transpire se sua sentença está em uma ordem correta ou não. Apenas lembre 
das seguintes regras. 


Ordem das sentenças em japonês 


e Uma sentença completa requer um verbo principal que deve vir ao final da 
frase. Isso também inclui o implícito estado-de-ser. 


Exemplos: 


1. EN 
2. PE(E) 


Sentenças completas (cláusulas relativas) podem ser usadas para 
modificar substantivos para construir sentenças com cláusulas relativas 


nidificados, exceto no caso do "FE... 
Exemplo: 


DARSLXANHPEF SACO 
O estudante que comeu o lanche foi para o parque. 


3.11 Partículas relacionadas a substantivos (E, VP, EH, 


O) 


3.11.1 As últimas três partículas (Não!) 


Já abordamos diversas construções poderosas que podem expressar quase qualquer coisa 
que queremos. Iremos analisar agora a partícula "MD. , que nos dará ainda mais poder 


nos permitindo definir um substantivo genérico e abstrato. Iremos também aprender a como 


modificar substantivos diretamente com substantivos. As três partículas que iremos abordar 


podem agrupar substantivos juntos de diferentes formas. 


Esta é a última aula que irá focar especificamente nas partículas, mas isto não significa que 
não há mais partícula para aprender. Iremos aprender muito mais partículas ao longo do 
caminho mas elas provavelmente não serão rotuladas como o mesmo. À medida que você 
souber o que significam e como usá-las, não é importante saber se elas são partículas ou 
não. 


3.11.2 A partícula ! é 4 de inclusão 


Vocabulário: 
1. F417-Faca 
2. VA— - Garfo 
3. AT—+ - Bife 
4. END Tt: NB, (verbo-ru) - Comer 
5. X TEA, -Livro 
6. Ms o: LU, -Revista 
7. EE Mk É, - Cartão postal 
8. E5 "7% 54 (verbo-u) - Comprar 
9. ME TCE: 5 - Amigo 


10.583 TlkZk- 4 (verbo-u) - Falar, conversar, discutir 
1. XE TEA: tl, - Professor 


12.45 "&: 53 (verbo-u) - Encontrar-se 


A partícula Té 4 é similar a partícula TE no fato de que ela contém um significado de 


inclusão. Você pode combinar dois ou mais substantivos juntos para significar “e”. 


1. FÁAZEZA-ITAT- EAR. 
Comi um bife usando garfo e faca. 


2. Acto FERED fo 


Comprei um livro, uma revista, e um cartão postal. 


Outro uso semelhante da partícula ! & , e para mostrar uma ação que foi feita junto de 


alguém ou de outra coisa. 


1. MEciEL IR, 
Conversei com meu amigo. 


2. KElLBIPE, 


Me encontrei com meu professor. 


3.11.3 A Vaga Listagem com as partículas "Pie CH) 


Vocabulário: 


1. Ray "OD à EO, - Bebida 

7) y 7 - Copo, xícara 

57 > - Guardanapo 

Ea "W- &: (verbo-u) - Precisar, necessitar 
& 1< 2: - Sapatos 


> +) - Camisa 


NS q RB ON 


pi 


3 "%- 54 (verbo-u) - Comprar 


A partícula TX? , assim como a partícula " &,, é usada para listar um ou mais 
substantivos exceto que ele é bem mais vago do que a partícula "é, . Ele deixa implícito 
que pode haver outras coisas que não estão listadas e que talvez não se aplique todos os 
itens da lista. No Português, você talvez pense nisto como um tipo de listagem como “e/ou, 


etc. 


1. BAULDVIVOHTVEVIA, VUSAUV? 
Você não precisa de (coisas como) bebidas, copos, e guardanapos, etc? 


2. HVOVPIVAÃS 


Comprarei (coisas como) sapatos e camisetas, etc... 


"é 4 também tem o mesmo significado que "*X>4 mas é uma expressão um pouco 


mais coloquial. 


1. RAL 7eDHTADVIS W5HWP? 
Você não necessita de (coisas como) bebidas, copos, e guardanapos, etc.? 


2. HchvrVZÃSo 
Comprar (coisas como) sapatos e camisas, etc... 


3.11.4 A partícula "OD, 


Vocabulário: 


md, 


AX MEA 4 -Livro 


2. PXI)% - America, EUA 

3. RÉ TEU: HF <4 - Universidade, faculdade 
4. EH Ty<- tl - Estudante 

5. tn. - Isso 

6. TM - Abreviação de "END, 

7. Y*YY - Camisa 

8. mt TN, - Quêm 

9. cn-lsto 

10. 2 OD - Abreviação de "2ND: 


md, 
tm, 


. o A - Aquilo (logo ali) 
. do OD - Abreviação de "ND: 
«BU TL- 2 (adjetivo-i) - Branco 


pa e 
Oo N 


14. HP UU (adjetivo-i) - Fofo 

15. RX TU. E &5 -Aula 

16.47< Tl <s (verbo-u) - Ir 

17.mhnD "PF: ND, (verbo-ru) - Esquecer 

18. c é - Evento, ação, coisa, ocorrido... 

19. BA TELW- (254 - Todo dia 

20. 8h "NA: É & 5 - Estudos 

21. 3 5 (verbo irregular) - Fazer 

22. KZ Til: NA 1 (adjetivo-na) - Tempos difíceis, duro, árduo, terrível... 
23. BU Tê: Us - Mesmo 

24. "ED, - Coisa, objeto 

25. END ke: Nô (verbo-ru) - Comer 

26. HAW BE: Le SW; (adjetivo-i) - Interessante 
27.88) "UF % (adjetivo-na) - Quieto, silencioso 
28. BE TN: XP - Quarto 

29. À Tt - Pessoa 


30. MH TH: T5 - Escola 


A partícula "OD possui vários usos e é uma partícula muito poderosa. Ela será introduzida 
aqui pois assim como as partículas "E, e 1X, ,ela pode ser usada para conectar um 


ou mais substantivos. Vamos dar uma olhada em alguns exemplos. 


1. R7DA, 

O livro do Bob. 
2. ADRT, 

O livro do Bob. 


A primeira sentença essencialmente significa, “O livro do Bob.” (não é um capítulo perdido 


da bíblia). A segunda sentença significa, “O Bob do livro” o que provavelmente é um erro. 


Eu traduzi o primeiro exemplo como “O livro de Bob” pois a partícula "MD. não irá sempre 


deixar implícito uma ideia de possessão como o próximo exemplo mostrará. 


1. RZE PXUDDXREDEER, 
Bob é estudante da universidade da America. 


No português comum, isto poderia ser traduzido para, “Bob é um estudante de uma 
universidade Americana.” A ordem de modificação é ao contrário, então Bob é um 
estudante da universidade que é Americana. THEDXEDYP XUH: significa “America 
da universidade do estudante” na qual provavelmente é um erro e faz menos sentido. 


(America da universidade do estudante?) 


O substantivo que está sendo modificado pode ser omitido se o contexto indicar claramente 
o que está sendo omitido. As seguintes palavras destacadas e redundantes podem ser 
omitidas. 


1. TOVIVIKEDL VP 
Essa camisa é a camisa de quem? 


DP DOU 
É a camisa do Bob. 


Para tornar-se: 


1. TOVYYVIRRÊO ? 
De quem é essa camisa? 


2. R/DE, 
É a do Bob. 


( "TD. é uma abreviação de "th + OD. então ela modifica diretamente o substantivo 
pois é intrinsecamente anexada. Outras palavras incluem T2OD, quevemde "INDI e 


"&bD, quevemde "NOD.. 


A partícula "OD nesta forma de usar é essencialmente substituída pelo substantivo e toma 
lugar da função como um substantivo por si só. Podemos essencialmente tratar adjetivos e 
verbos como substantivos adicionando a partícula "D.A partícula então torna-se um 


substantivo genérico, na qual podemos tratar apenas como um substantivo regular. 


1. BEVOR, PPUA, 
A coisa branca é fofa. 


2. BRCAS DERA. 
Esqueci da coisa/ação de ir à aula. 


Agora podemos usar as partículas de objeto direto, tópico, e a identificadora com verbos e 
adjetivos. Não precisamos necessariamente ter que usar a partícula "MD aqui. Podemos 
usar o substantivo "&], , que é um objeto genéricoou "2 é, para uma ação/ocorrência 


genérica. Por exemplo, podemos também dizer: 


1. BVEDIE PU, 
A coisa/objeto branco é fofo. 


2. BELAS céERNto 
Esqueci da coisa/evento de ir à aula. 


Entretanto, a partícula "MD é muito útil no fato de que você não precisa especificar um 
substantivo em particular. Nos próximos exemplos, a partícula "MD não está substituindo 
qualquer substantivo em particular, ele apenas permite modificar o verbo e cláusulas 


adjetivas assim como as cláusulas substantivas. As cláusulas relativas estão destacadas. 


1. BRMRBITSDEÃE, 
A coisa/ação de estudar todos os dias é terrível/árduo. 


2. BHBLUHWRANDOR, HA<EW 
Não é interessante o fato de comer a mesma coisa todos os dias. 


Mesmo quando substituímos o "MD por um substantivo, você ainda precisa do "7% para 


modificar o substantivo quando um adjetivo-na está sendo usado. 


o PHETMEN, PUADAER. 
O quarto silencioso é o quarto da Alice. 


Tornar-se: 


e $NZSDHY, VPUADAER, 
A coisa que é quieta é o quarto da Alice. 


3.11.5 O TO; como partícula de explanação 


Vocabulário: 


md, 


S FW - Agora 

TUU TAZ UU, (adjetivo-i) - Ocupado 
FE Tp: tl, - Estudante 

Ro Dt, -Beber 

ec -Onde 

f1< "MW <4 (verbo-u)-Ir 

EX Uo. E &5, - AUla 


& & (verbo-u) - Ser/estar/existir (seres inanimados) 


o o No a E on 


554 -Palavra casual para “no” (nah, uh-uh) 
. € OD - Esse (abreviação de ND) 
11. A TUE - Pessoa 


pa 
as) 


12.85 "): 54 (verbo-u) - Comprar 
13. XE TEA: tl, - Professor 
14. BACêR hã TT: (EA: - Tomar café da manhã 


15. END "fe: Nô (verbo-ru) - COmer 
16. ES UT - Por quê 


A partícula "MD anexada ao final da última cláusula de uma sentença também pode 
transmitir um tom de explicação a sua sentença. Por exemplo, se alguém perguntou se 
voc-e tem tempo, você poderia responder, “O ponto é que eu estou um pouco ocupado 
agora.” O substantivo genérico abstrato de “a coisa é que, o ponto é que...” também pode 
ser expressado com a partícula "QD. . Este tipo de sentença possui um significado 


implícito que explana a razão por alguma outra coisa. 
A sentença poderia ser expressada como: 
o SETULUVO 
O ponto/a razão é que (eu) estou ocupado agora. 


Isto soa muito suave e feminino. De fato, homens adultos irão quase sempre adicionar um 


declarativo "JE, ao menos que eles querem soar fofo por algum motivo. 


o SERTULVUO? 
Isto é porquê (você) está ocupado agora”? (Gênero neutro) 


Para expressar um estado-de-ser, quando a partícula "MD. é usada para transmitir o tom 
de explanação, precisamos adicionar o "7% para distingui-lo da partícula O que significa 


simplesmente “de”. 


1. VADE, 
Isto é do Jim. (Este é o do Jim.) 


2. Vh&EDK. 
É porque é o Jim (com um tom de explicação). 


Além deste caso, qualquer outra coisa permanece a mesma de antes. 


Na realidade, enquanto que este tipo de tom explicativo é usado o tempo todo, "Dj e 
geralmente substituído por "A JE . Isto é provavelmente devido ao fato de que TA Ts é 
mais fácil de falar do que "DJ . Essa gramática pode haver o que se parece com vários 
significados diferentes pois isto pode não apenas ser usado com todas as formas de 
adjetivos, substantivos, e verbos, como também o mesmo pode ser conjugado como um 


estado-de-ser por si só. Uma tabela de conjugação irá lhe mostrar o que isto significa. 


Não há realmente nada de novo aqui. A primeira tabela está apenas adicionando o TA 
Es (ou "7%AJE4 ) para um verbo conjugado, substantivo, ou adjetivo. A segunda 
tabela adicionao TA JE, (ou "IEA JE, ) para um verbo sem conjugação, substantivo, 
adjetivos, e então conjuga a parte do "ZE, no TA JE, assim como um estado-de-ser 
comum para substantivos ou adjetivos-na. Apenas não esqueça de adicionar o "7 para 


substantivo assim como adjetivos-na. 


TA Jé anexado a diferentes conjugações (Substituro TD; ou "OD 


Esrpor LAEa) 


o Substantivo/Adjetivo-na | Verbo/Adijetivo-i 


Passado-Negativo BEUPIENIPAT REEPIOREATR 


TA JE, é conjugado (Substituro TD; por TAhse!Di;ou !'D 


kKspor ARS) 


Po Adjetivo-Na / Substantivo | Verbo / Adjetivo-l 


Negativo FERAUREU RBAUPEU 


Passado PERA TI MDA 
Passado-Negativo FERAURIEHOT RDAURIKHO TE 


Eu poderia dizer que as formas passado e passado-negativo para adjetivo-na / substantivo 


na segunda tabela quase nunca são usadas (especialmente com "MD )mas elas são 


apresentadas para integridade. 


A diferença crucial entre usar a partícula explanatória "O. e não usar nada é que você 
está dizendo ao ouvinte, “Olha, aqui está a razão” em oposição a simplesmente comunicar 
uma nova informação. Por exemplo, se alguém te perguntar, “Você está ocupado agora?” 
Por você obviamente ter alguma explicação para fazer, você poderia responder, "SI&tiU 
VD, ou SEMTULUUNA HR . Essa gramática é indispensável para procurar or 
explanações e perguntas. Por exemplo, se você quiser dizer, “Hey, não está meio tarde?” 
você não pode simplesmente perguntar, E< 7? 4 pois isto significa, “Não é tarde?” 
Você precisa indicar que você está procurando por uma explicação na forma de SEWAU 


PIELDA. 


Vamos ver alguns exemplos dos tipos de situações onde esta gramática é usada. Os 
exemplos terão uma tradução literal para facilitar na hora de analisar como o significado 
permanece o mesmo e te leva ao que poderia ser tipos bem diferentes de sentenças no 
português comum. Uma tradução mais natural do português é fornecida também pois as 
traduções literais podem ser um pouco complicadas. 


Exemplo 1: 
PUA:EÉIDCALD? 
Alice: Aonde (você) está indo agora? 


R7: RECALL 
Bob: É que (eu) vou para a aula 


Alice: Pra onde você está indo? (Procurando por uma resposta, explicação) 
Bob: Estou indo pra aula. (Explicação) 


Exemplo 2: 


PUA:S, RENDOILLPEUO 
Alice: Não é porque você tem aula agora? 


R7: Sd, EUA TS 
Bob: Agora é que não haverá aula. 
Alice: Você não tem aula agora”? (Esperando que não haja aula) 


Bob: Não, não há aula agora. (Explicando) 


Exemplo 3: 


PUA:S BENBELAL REU? 
Alice: Não é que não há aula agora”? 


R7 é o) SA, DD, 
Bob: Não, haverá 


Alice: Você não tem aula agora”? (Esperando que não haja aula) 
Bob: Não, eu tenho aula. 


Exemplo 4: 


PUA:LTONTFESALRIEHO ED? 
Alice: Não é porque essa pessoa foi quem comprou? 
R7:5354, HETESA DS 


Bob: Não, é que o professor é quem vai comprar. 


Alice: Não era essa pessoa que ia comprar? (Esperando que a pessoa poderia comprar) 
Bob: Não, o professor está indo comprar. (Explanatório) 


Exemplo 5: 


PUA:BRERNDALRPADO 
Alice: É que o café-da-manhã não era pra comer. 


R7:ESLT? 
Bob: Por quê? 


Alice: Eu não deveria ter comido o café-da-manhã viu. (Explicando que o café da manhã 
não era pra ter sido comido) 
Bob: Por quê? 


Não se preocupe se você está completamente confuso agora, você verá diversos exemplos 
ao longo do caminho. Uma vez que você pega o sentido de como tudo funciona, é melhor o 
português pois o dobro e triplas estruturas negativas podem ficar bem confusas como no 
exemplo 3. Entretanto, no japonês é uma expressão perfeitamente comum, como você vai 
começar a notar uma vez que você se familiarizar com o japonês. 


3.12 Advérbios e partículas de fim de frase 


3.12.1 Propriedades dos Advérbios 


Vocabulário: 


1. EU T&NX- L (adjetivo-i) - Rápido; Cedo 

& AU (adjetivo-na) - Bonito, lindo; Limpo 

FWêr  db&- TC: (EA (verbo-ru) - Café-da-manhã 
AND Th: Nôs (verbo-ru) - Comer 

A9 TU- SA - Eumesmo, si mesmo 

HBE TN: * - Quarto 

Ri CAL 74 -Filme 


o No a E SON 


t<ã&A -Ummonte (quantia) 


9. Rô "k: D: - Ver, observar; Assistir 

10. Gui T&l)- & 4 - Recentemente, ultimamente 

11. EA TEA + tEA 4 - Nem um pouco (Quando usado com frases negativas) 
12.F [2Ãs-Voz 

13. 4418 jo 254 - Consideravelmente; razoavelmente 
14. XEUW THD: É, (adjetivo-i) - Grande 

15. 2 (QD - Este (abreviação de CND) 

16.8] 1E5, -Cidade 

17.853 ")- PD, (verbo-u) - Mudar, transformar 

is. BEfE "E. L&k: PA, - Biblioteca 

19. HF 17% - Dentro 

20. 88) "UF % (adjetivo-na) - Quieto, silencioso 


Diferente do português, transformar adjetivos para advérbios é um processo bem simples e 
direto. Além do mais, por o sistema de partículas fazer a sentença se ordenar de forma 
flexível, os advérbios podem ser colocados em qualquer lugar na cláusula que está sendo 
aplicada na medida que ele vier antes do verbo na qual está se referindo. Como de 
costume, temos duas regras distintas: Uma para adjetivos-i, e uma para adjetivos-na. 


Como transformar um adjetivo em um advérbio 


Para adjetivos-i: Substituiro Tl, por "<a. 


Exemplo: El >> E< 


Para adjetivos-na: Anexar a partícula de alvo 
Exemplo: En) >> EnUIL 


o R7/EACMRAS ANE 
Bob rapidamente comeu seu café-da-manhã. 


O advérbio !&< | é um pouco diferente da palavra em português “rápido” no fato de que 
isto significa rapidamente em termos de velocidade ou tempo. Em outras palavras, Bob 
pode ter comido seu café-da-manhã precocemente ou ele pode ter comido rapidamente 
dependendo do contexto. Em outros tipos de sentenças como "E<ZFE77%,, é um pouco 
óbvio que isto provavelmente significa “rapidamente” e não “cedo, precocemente”. (é claro 


que isso também depende do contexto.) 


e PVUARKEDOREESNVIELI, 
Alice limpou o seu quarto e o deixou limpinho. 


A tradução literalmente lhe dá meio que uma ideia do porquê que a partícula de alvo é 
usada. Há alguns argumentos contra falando que isto é um advérbio no final das contas, 
mas é conveniente para nós considerarmos assim por conta dos grupos de adjetivos-i e 
adjetivos-na. Pensando nisto como um advérbio, podemos interpretar a sentença com o 
significado de: “Alice fez o seu quarto de forma limpa.” ou menos literal: “Alice limpou seu 
quarto.” ( TEA, literalmente significa “bonito, lindo” mas se isto ajuda, você pode 


pensar nisto como um, “Alice enfeitou seu quarto.”) 


Nota: Não são todos os advérbios que são derivados dos adjetivos. Algumas palavras como 
(ERie Tk<&A: são advérbios por si só sem quaisquer conjugações. Estas palavras 


podem ser usadas sem partículas, assim como advérbios comuns. 


1. RHER<TARE. 
Assistiu um monte de filmes. 


2. BH, SAANEW 
Recentemente, não estou comendo nem um pouco. 


Exemplos: 


Aqui alguns exemplos usando os advérbios. 


R/DBEIE, GEREW, 

A voz de Bob é bem alta. 

Ok, BENS EP, 

Esta cidade havia mudado muito recentemente. 
NEBOPTE, ENLTD 


Dentro da biblioteca, [nós] fazemos as coisas em silêncio. 


3.12.2 Partículas que finalizam a sentença 


Vocabulário 


md, 


So No ARGOS N 


pa 
as) 


11. 
Te: 
18. 
14. 
15. 
16. 


LL) (adj-i) - bom 

xa ITA: &] - Clima 

5 - (as coisas são) dessa maneira 

HEU [8E: LZ- WI] (adj-i) interessante 
RE [Xl 2] - Filme 

RE [U- PA] - Tempo 

& & (verbo-u) - Para existir (objetos inanimados) 
ASA TEU: UkS- 5] (adj-na) - tudo bem 
SH [&:5] - Hoje 


. 5 A - Sim (casual) 


TÊ - Mas 

BA [bL 7] - Amanhã 

5 [6] - Chuva 

&2 [5: 2] - Para precipitar 
fã [7%] - Peixe 

fã [5- &] (adj-na) gostável 


Partículas que terminam uma sentença são partículas que sempre vêm ao final para mudar 


o “tom” 


ou o “sentimento” de uma frase. Nesta seção, cobrimos as duas partículas mais 


comumente usadas para terminar uma sentença. 


3.12.30 "4% no fim da sentença 


As pessoas normalmente adicionam o "ta ao final da sua frase quando estão buscando 
(e esperando) uma concordância com o que estão dizendo. Ou seja, é o equivalente a dizer 


“certo” ou “não é”. 
Exemplo 1: 


R7: W LX 


Bob, o clima está ótimo, não acha? 


PUA:T%ISa 


Alice: É mesmo. 


A tradução literalde !%54%a soa um pouco estranha, mas basicamente significa algo 


como: "Isso mesmo". Os homens provavelmente diriam, "t5H1%hs. 
Exemplo 2: 


PUA:BELSURBE O do 


Alice: O filme foi interessante, não foi? 


BR7/:APEARDELSL BHO 


Bob: Eh? Não, não foi nada interessante. 


Mesmo que Alice estivesse esperando por uma concordância sobre o filme ser interessante, 
Bob a surpreendeu. Pois não achou o filme nada interessante. ( ! X 4 soa como surpresa 


ou confusão) 


3.124 0 T&, nofim da sentença 


Quando o " & é anexado ao fim da sentença, significa que o orador está informando algo 
novo ao ouvinte. Em português, equivale ao “Sabe...” como a frase: “Sabe, na verdade eu 


sou um gênio”. 
Exemplo 1: 


PUARENEV So 


Alice: Sabe, não há tempo. 


RA ASA 
Bob: Está tudo bem. 


Exemplo 2: 


PUA:SEEWUKAR 
Alice: O clima está ótimo hoje, não acha? 


RB7:3hAh TE, HOAMHRED So 
Bob: Sim. Mas, vai chover amanhã. 


3.12.5 Combinando ambos para obter "kia 


Você também pode combinar as duas partículas que acabamos de aprender para formar o 
"kda . Isto é essencialmente usado quando você quer informar ou ouvinte sobre algum 

novo ponto que você está tentando criar e que está procurando uma concordância do 

mesmo. Ao combinar as duas, a ordem deve ser sempre "ka . Em hipótese alguma 


pode inverter esta ordem. 


Exemplo: 


PUA:NTZE, ANMEBARS do 


Alice: Bob, você gosta de peixes, não é mesmo? 


R7/:t5kdo 


Bob: Isso mesmo. 


Capítulo 4 - Gramática essencial 


Nós aprendemos toda a fundação básica do idioma japonês. Agora que já possuímos um 
conhecimento geral de como o japonês funciona, poderemos estender isso aprendendo 
gramáticas específicas para várias situações. Este capítulo irá abordar o que é considerado 
a gramática essencial para a prática básica do japonês. Você começará vendo diversas 
traduções literais de forma a enfatizar a nova gramática agora que você (deve) ter um bom 
entendimento da gramática básica e fundamental. Por exemplo, em sentenças onde o 
sujeito não foi especificado, eu devo simplesmente especificar o sujeito na tradução como 
“ele” mesmo que isso possa muito bem ser “nós” ou “eles”, dependendo do contexto. 


Este capítulo começa transformando o que nós aprendemos até aqui em uma forma mais 
polida e despretensiosa. Em qualquer idioma, há modos diferentes de expressar um 
sentimento de consideração ou de polidez. Até mesmo no português há diferenças, como 
na hora de falar “talvez eu...” para “Eu posso...”. Você talvez fale de um modo para um 
professor e de outra forma para os seus amigos. Entretanto, o japonês é diferente no fato 
de que, não apenas o tipo de vocabulário muda, mas também as estruturas gramaticais 
para toda sentença muda também. Há uma linha distinta e clara para diferenciar tipos 
polidos e casuais de conversações. Por um lado, as regras claramente te dizem como 
estruturar as suas sentenças para diferentes contextos sociais. Por outro lado, toda 
sentença que você fala deve ser conjugada para o nível apropriado de polidez. Na seção 8, 
iremos abordar a versão polida do japonês, na qual é necessária para conversar com 
pessoas de alta posição hierárquica ou para pessoas que você não possui intimidade. 


Este capítulo então continuará a cobrir os mais úteis tipos de gramáticas no japonês. Por 
essa razão, iremos aprender as mais comuns conjugações como a forma T, forma 
potencial, condicional, e então a forma volicional. as seções mais futuras não possuem uma 
ordem específica e também não há necessidade de ter. A gramática apresentada aqui é 
essencial, o que significa que você terá que aprender-lá de qualquer forma, assim como 


todas as outras também. 


4.1 Forma polida e base dos verbos ( -TJ, -ET) 


4.1.1 Não sendo rude em japonês 


Vocabulário: 


1. TER TTU- day TC; -Linguagem polida 

2. EM; TA: Wl 4 -Linguagem honorifica 

3. Mesa CGA: U&S: Ts - Linguagem de modestia 
4. kl" - Sim (polido) 


5. WWZ - Não (polido) 


O japonês que aprendemos até aqui é muito bom também se você tiver 5 anos de idade. 
Infelizmente, adultos esperam que você use a versão polida do idioma (chamado de T EB) 
quando você for se referir à certas pessoas. As pessoas irão provavelmente usar o J EB 


com quem: 


1) Está em uma posição hierárquica maior que a sua 
2) Pessoas que você não tem intimidade. 


Decidir quando usar cada tipo de linguagem é praticamente muito mais uma questão de 
“feeling”, ou seja, sentir o idioma. Contudo, é uma boa ideia se acostumar com uma forma 
para cada pessoa. 


Futuramente (provavelmente muito futuramente), iremos aprender uma versão ainda mais 


polida do idioma chamado de linguagem honorifica (S4M5A ) e a linguagem de modestia (dk 


E 


FÉ ) . Estas serão mais úteis do que você imagina, pois balconistas, recepcionistas, e 


pessoas do tipo falarão com você nessas formas. Mas por agora, vamos nos concentrar em 


apenas uma forma, o J EFE, na qual é a base para o BkGE e O MiRarA. 


Felizmente, não é difícil sair da fala casual e mudar para a fala polida. Deve haver algumas 
mínimas mudanças no vocabulário (por exemplo, “sim” e “não” setornarão "lklN, e TU 
WZ4 respectivamente na fala polida), e muitos tipos coloquiais de finais de sentenças não 
são usados na fala polida. (aprendemos sobre finais de sentença em uma sessão futura) 
Essencialmente, a única diferença principal entre as falas polidas e casuais aparece no 
finalzinho da sentença. Você não pode sempre dizer se uma pessoa está falando 


casualmente ou educadamente enquanto a sentença não for finalizada. 


4.1.2 A base dos verbos 


Vocabulário: 


me, 


AND Th: Nôs (verbo-ru) - Comer 

X< TB&- <: (verbo-u) - Nadar 

7% (exceção) - Fazer 

*xa [<: 84 (exceção) - Vir 

Za "Bco: 3, (verbo-u) - Ficar bravo, se irritar 
RE To: As - Punho 

tra "XT: ks - Descanso, pausa, férias... 
tro "OD: É (verbo-u) - beber 

BA bLi, - Amanhã 

10. RE TAW- %4 -Filme 


o o No Aa Bon 


11. R5 T&: 3: (verbo-ru) - Ver, assistir, observar 
12.43< TA: <s (verbo-u) - Ir (pra tal lugar...) 

13. ME "CE: ES, - Amigo 

14.85 "6%: 5 (verbo-u) - brincar, jogar 

15. XL db OD: LÊ, (verbo-u) - Se divertir, curtir... 


16. H3 TJ: 7 (verbo-u) - Tirar, botar pra fora, trazer pra fora... 


17.%9 TM&l- 2, (verbo-u) - Correr 

18. EUVHT MEL: W)- JE- Gs (verbo-u) - Sair correndo 

19.5 T&: 2: (verbo-ru) - Vestir (roupa de cima) 

20. EX DD ")- X9: (verbo-ru) - Trocar, escolher outra coisa 

21. BA "E: 7 X3: (verbo-ru)- Trocar (de roupas) 

22. 14% "2: 43: (verbo-ru) - Anexar, colocar... 

23. MAD <P: Z 54 (verbo-ru) - Adicionar, complementar... 

24. NUtmÃS "O: Wo <f- X34 (verbo-ru) - Adicionar uma coisa a outra 
25. E53 TW- 5, (verbo-u) - dizer, falar 


26. EUWHS TU: A ZE 34 (verbo-u) - Começar a falar, começar a dizer... 


De forma a conjugar todos os verbos-u e verbos-ru nas suas respectivas formas polidas, 
iremos primeiro aprender sobre a base dos verbos. Esse é frequentemente chamado como 
“base do masu” nos livros didáticos japoneses, mas não iremos chamar isto de apenas 
“base” porque a mesma é usada em diversas conjugações mais do que a própria forma 
masu. A base é realmente importante, é muito fácil de produzir e é útil em diferentes tipos 
de gramáticas. 


Regras para extrair a base dos verbos 


Para verbos do tipo ru: Removero "3, 


Exemplo: AN % > EN 


Para verbos do tipo u: O som da última vogal muda do som de uma vogal / u / 
para o som de uma vogal /i/. 


Exemplo: X< >X& 
Exceções: 


"75; setorna TU, 


"'<b; setoma TE, 


A base quando usada por si só pode ser uma forma muito especial e limitada de criar 
substantivos através dos verbos. Enquanto que a partícula "QD. lhe permite falar sobre 


verbos como se fossem substantivos, a base dos verbos realmente transforma os verbos 


em substantivos. De fato, em casos bem raros, a base do verbo é usada mais 
frequentemente do que o verbo por si só. Por exemplo, a base do verbo "HD, (WA 

% ) é mais comulmente mais usada do que o verbo por si só. O filme, “punhos da fúria” é 
traduzido como "RIDE, enão "RISE, . De fato 

, "$&3 será lido mais como "BS, um verbo completamente diferente com o 
mesmo significado e kanji! Há um número de substantivos específicos (assim como "ff 

& | que são realmente bases de verbos que são usados como substantivos regulares. 
Entretanto, no geral não podemos pegar qualquer verbo e transformá-lo em um substantivo. 


Por exemplo, a seguinte sentença está incorreta. 


o MET 


(essa sentença faz sentido, mas ninguém fala desse jeito na realidade) 


Contudo, uma gramática útil que no geral funciona para bases de todos os verbos é usando 
a base do verbo como um alvo com verbos de locomoção (quase sempre serão 'fI<1e 
"59 | nesses casos). Essa gramática significa, “ir fazer ou vir fazer [alguma ação)”. Aqui 


vai um exemplo. 


1. BH, MBA SD 4I<o - Amanhã, irei assistir um filme. 


"RIC; eabase do verbo "H%5 combinado com a partícula de alvo "ls. 


A partícula de alvo de movimento ! N. 4 soa como se você literalmente estivesse indo ou 
vindo para alguma coisa, enquanto que a partícula TIC deixa implícito que você está indo 


ou vindo com o objetivo de fazer algo. 


1. FEB, MENBU Ko 

Ontem, um amigo veio para uma brincadeira. (soa um pouco estranho) 
2. FE, REPBUL HI 

Ontem, um amigo veio brincar 


A expressão "HKLHILTID que significa “Estar ansioso para” é formado por uma 
gramática similar a essa, mas é um caso especial e deve ser considerado como uma 


expressão. 


Outros verbos também são anexados à base do verbo para criar novos verbos algumas 
vezes. Por exemplo, quando "Hi%3 é anexado à base do verbo "ES, ,naqualéo 

"El ,vocêformaum "Et HH, na qual significa “sair correndo, começar a correr”. 
Outros exemplos incluem "HJ HAS, na qual significa “Trocar para outra coisa (cortar 
o que está fazendo ou usando agora e ir pra outra coisa...)”,e "NIHMASD.,agqual 
significa “adicionar alguma coisa anexando isso”. Você pode ver como os dois significados 
separados dos dois verbos são combinados para criar o novo verbo composto. Por 
exemplo, "SW significa “começar a falar”, combinando o significa de “falar” com 
“trazer”. Não há regras gerais aqui, você precisa apenas memorizar esses verbos 


combinados como verbos separados em suas próprias maneiras. 


Coisas que são escritas em um contexto formal como artigos de jornais também usam a 
base dos verbos como um verbo conjuntivo. Nós iremos voltar para isto futuramente nas 
aulas de expressões formais. 


4.1.3 Usando ! - E 4 para criar verbos polidos 


Vocabulário: 


RA "ális - Amanhã 
RX TEW- %< 4 -Colegial, universidade, faculdade... 
f1< "MW <4 (verbo-u)-Ir 


Hi "EA: Lt 5 - Semana passada 


pm é 


&S "& 34 (verbo-u) - Se encontrar 

Rmêm RA: Te lkAs -Jantar 

AND Th: Nô: (verbo-ru) - Comer 

BAU TBE: LS: W (adjetivo-i) - Interessante, engraçado 
RE TA 4 -Filme 


10. R& T&: 3 (verbo-ru) - Ver, observar, assistir... 


o o No a Bon 


É claro, a razão pela qual eu introduzi a base do verbo é para aprender a como conjugar os 
verbos em suas formas polidas... A forma masu! A forma masu deve sempre vir no final de 
uma sentença completa e nunca dentro de uma cláusula relativa modificadora. Quando 
aprendemos sentenças compostas, iremos perceber que cada sub sentença da frase 
composta pode terminar na forma masu também. 


Para conjugar verbos para a forma masu, você anexa diferentes conjugações do "ET 


para a base do verbo dependendo da forma conjugada. Aqui vai uma tabela. 


Uma tabela de conjugação com um exemplos da base do verbo EU, 


E CAI 
EC 


Negativo 


FEATLE | EORBATLE 


Exemplos: 


1. BA, AECOE ET 
Amanhã, irei à faculdade. 


2. HH, R/ICAVELKR 
Eu me encontrei com o Bob semana passada, viu?. 


3. BUMREENFTATLIcda 
Você não comeu a janta, né. 


4. HASEMABESEO Ao 
Sobre filmes não interessantes, eu não vejo (eles). 


4.1.4 Usando "CY para qualquer coisa a mais 


Vocabulário: 


md, 


HPV (adjetivo-i) - Fofo(a) 

$p "UF %, - Silencioso, quieto 
FR ( o: WMM - Cachorrinho 

€ TE - Muito 

ta 3. & (adjetivo-na) - Gostar, desejar, adorar... 
FE TEDS. - Ontem 

RE TU- As - Tempo, hora 

do & (verbo-u) = Existir (seres inanimados) 
0 -Isso (abreviação de "TtNhD,) 

10. BE TN: 9 - Quarto 

11. Xi TEA: LP 5 - Semana passada 


o o No a E on 


12.893 "&: 324 (verbo-ru) - Ver, assistir, observar 
13. RE TAW- 4 -Filme 


14.HAW "BE: LS: U, (adjetivo-i) - Interessante, engraçado 


Para qualquer sentença que não termina com um verbo do tipo ru ou verbo do tipo u, a 
única coisa que precisa ser feita é adicionar "TJ, ou !'TLI4 . Você também faz isso 
substituindo substantivos (ambos "Di e TA. )apenas tratando eles como substantivos 
regulares. Outra coisa importante a se lembrar é que se há um declarativo "JE , ele deve 
ser removido. Sendo polido, eu acho que você não pode ser tão ousado a ponto de declarar 
as coisas tão precocemente da forma que o "JE faz. Assim como a forma masu, esse 
deve sempre vir ao final de uma sentença completa. Aqui vai uma tabela ilustrando as 


conjugações 


Adijetivos-i (X* não pode ser usado) 


O 


E E 


O esmo rom 
pro |ueca 


Perceba que apenas no caso de substantivos / adjetivos - na, a forma passada se 


torna "TLIkS .Umerro muito comum é fazer o mesmo com adjetivos - i. Lembre- 


seque, "PNPWIWTL Is está errado!! 
Exemplos: 


1. FARETERETI 


Sobre cachorrinhos, gosto muito. (A tradução mais natural é que alguém 
gosta muito de cachorrinhos, mas não há contexto suficiente para colocar a 
regra de que os cachorrinhos gostam muito.) 


2. FE, RBFEHOIORA TT 
Foi porque não havia tempo ontem. 


3. TORMEEDEVANDURANWNTTI 
Esse quarto não é muito silencioso. 


4 XECRtHRERE, CETEHASODRTI 
O filme que eu assisti ontem era muito interessante. 


Controle de realidade 


Eu tenho ouvido em um número de ocasiões que a conjugação negativa não-passada como 
dito aqui não é uma conjugação “oficialmente” correta. Ao invés disso, o que é considerado 
uma conjugação mais “correta” é realmente trocaro "IkWTCTF4 por bUJETAS.Por 
conseguinte, "ht < EL realmente setomna "PPU<L bU)EEA eU NI 
W |, setona "BRUPDVETAL.. 


A realidade é que o japonês de hoje em dia que supostamente é a conjugação “oficial” soa 
muito formal e rígido. Em conversações normais do dia a dia, a conjugação apresentada 
aqui será usada quase o tempo todo. Enquanto você deve usar as conjugações mais 
formais para trabalhos escritos usando a forma polida, você irá raramente ouvi-las em 
conversas reais. Como conclusão, eu recomendo estudar e se tornar familiar com ambos os 
tipos de conjugações. 


Uma conjugação negativa mais formal 


E 
PA W< 7 PoUu<L DURA 
PoW<L DX Po DUVETBATLUIA 


EDU RAW POUPDVKTA 
BPOUNRIZHO FPOUPDU)RTATLUI 


Exemplos: 


1. TOBEEDEVADURANTI Ko 
Esse quarto não é muito silencioso viu. 


2. TOREEBDEVHADUCD)ETARO 
Esse quarto não é muito quieto viu. 


4.1.5 "TF, NÃO É o mesmo que TH | 


Vocabulário: 


1. %5 -é assim 

2. R5 "88: 54 (verbo-u) - Pensar, imaginar 
3. Iál - Sim (polido) 
4 


ZÃ&% "ck: X%. (verbo-ru) - Responder 


Muitos de vocês que tiverem aulas de japonês provavelmente foram ensinados que o "'T 
7 1 eaforma polida de "ZE, . Contudo, eu quero apontar algumas diversas diferenças 
importantes e as razões pela qual de fato eles são duas coisas completamente diferentes. é 
impossível explicar completamente as razões do porquê eles são fundamentalmente 
diferentes sem discutir a gramática que ainda deve ser abordada, então eu gostaria de 
apontar isto para aqueles que já começaram a estudar o japonês e foram mal informados 
que TJ, éaformacasualde "TJ .Parao resto que é novo nisso, você pode 


facilmente pular essa parte. 


Eu tenho certeza que muitos de vocês aprenderam a expressão !%5. por agora. Agora, 
há 4 maneiras de montar uma sentença completa usando o estado de ser com "%5 


para produzir uma sentença que diz “isso é assim.” 


Diferentes formas de dizer, “isso é assim.” 


1 EO 

PR cães | 

3 OC Fo 

4. TÍTEVKTD 


O primeiro "Z5 é o implícito estado desereo 1%Z57%, eo declarativo. Como eu 
declareiantes,o "%5. suave e não pretensioso, é frequentemente usado por mulheres 


enquanto queo "57% mais confiante é frequentemente usado por homens. 


[X5T7, éaversão polida do "5, que é formado anexandoo "TF no 
substantivo. "T5 3, não é a versão polida de "57% onde o YE é substituido por 


[TY%,eeu explicarei o por que. 


Talvez nós quiséssemos transformar essa sentença em uma questão ao invés de perguntar 
“é assim então?”. Há diversas formas de fazer isso, mas algumas possibilidades são dadas 
nas seguintes frases. (essa gramática é abordada em uma seção mais posterior.) 


Diferentes formas de perguntar, “é assim então?” 


le E O 
2 HOM 
8 TITIA? 


Como eu expliquei anteriormente, o "JE, é usado para declarar o que uma pessoa 
acredita ser um fato. Por conseguinte, 1 E57%7? 4 não é uma forma válida de perguntar 
uma questão porque ele está declarando um fato e perguntando uma questão ao mesmo 
tempo. Mas ofato é que 15 TT, mostrando respeito e modestia, não é assertivo e 


é meramente a versão polida de "T5.. 


Além da diferença de nuance entreo TtZije TF. , outra diferença é queo "Hs é 
usado em vários tipos diferentes de gramática para descrever uma cláusula relativa. "TC 
3 4, por outro lado, é usado apenas no final de uma sentença para designar um estado de 
ser polido. Por exemplo, considere as duas seguintes sentenças. (essa gramática é 


abordada em uma sessão futura.) 


o TSÍECEVET 
Eu acho que é assim. 


o TITICELATS 


(sentença incorreta) 


[XLS ELREVWETS évalido enquanto "ES CILCEWET não é apenas porque 
[E só pode ir no final de uma sentença, como também porque " €% ; só pode estar 
em uma cláusula relativa quando o mesmo é uma cotação direta do que alguém disse como 


o seguinte. 
o MEU, TSTI  CBX 


Em conclusão, substituindo ! 3, por "JE, , achando que um é a versão equivalente e 
polida do outro, e vice-versa, irá potencialmente resultar em sentenças gramaticalmente 
incorretas. é melhor pensar neles como coisas totalmente diferentes e separadas (porque 


eles são). 


4.2 Se referindo às pessoas 


Não é apenas importante usar os tipos certos de linguagem com as pessoas certas, é 
também importante se referir a elas pelo nome correto. é também importante se referir a si 
mesmo com o nível apropriado de polidez. O japonês é especial porque há muitas formas 


de dizer palavras simples, “eu” e “você”. Nós iremos abordar algumas formas de se referir a 
Si mesmo e aos outros. 


4.2.1 Se referindo a si mesmo 


Vocabulário: 


oe &B5 "x: EX - Nome 


Há muitas formas de dizer “eu” em japonês. Algumas dessas palavras não são 
comuns e outras completamente fora de data. Nós iremos abordar as mais comuns 
que são usadas hoje em dia. Os usos de todas as diferentes palavras de “Eu” são 


separadas em duas categorias: gênero de polidez. Em outras palavras, há palavras 
que são usualmente usadas por homens e palavras que são usualmente usadas por 
mulheres e todas elas dependem de um contexto social. 


Antes de começarmos: Uma nota sobre essa palavra "Zh4 . A leitura oficial do 
kanjié "hk<UL,. Esta é a leitura que você usa em um contexto formal (por 
exemplo, uma fala feita pelo presidente da companhia). Essa leitura será 
provavelmente acompanhada com formas honoríficas ou modestas, na qual iremos 
abordar depois. Em qualquer outras situações, esta é usualmente lida como "47% 
LU. Essa é a mais comum referência genérica para “Eu” em termos de polidez e 
gênero; por conseguinte, essa é geralmente uma das primeiras palavras ensinadas 


aos estudantes de japonês. 
Aqui está uma lista das palavras mais comuns para “Eu” e como elas são usadas: 


1. *4 "Ah%k< US - Usada por ambos homens e mulheres em situações formais 

2. 4%) ! PL - Usado por ambos homens e mulheres para situações de 
polidez normais. 

3. fé TIE<  - Usado primariamente por homens em casos de uma leve 
polidez e um leve tom coloquial. 

4. fg "BA, - Uma versão bem rude do “Eu” usado quase exclusivamente por 
homens em situações bem casuais. 

5. & JU - Uma forma bem feminina e casual de se referir a si mesmo. muitas 
mulheres decidiram optarem por "hj LU nolugar, pois !bI-L, soa 


muito fofo e feminino. 


6. Seu próprio nome - Também é uma forma feminina e meio infantil de se 
referir a si mesmo. 


7. 4% LU - Usualmente usado por homens de idade assim como também pelos de 


meia idade. 


Vamos ver como os diferentes tipos de sentenças usam a versão apropriada de 


eu”. Tij< LU; não será abordado, pois ainda não estudamos sobre expressões 


gramaticais muito formais. 


1. HOABIEFATÇIO 
Meu nome é Kim. (neutro, polido) 


2. EDABBTATIO 
Meu nome é Kim. (masculino, polido) 


3. EDABERTE. 
Meu nome é Bob. (Masculino, casual) 


4. EDABIARTE. 
Meu nome é Bob. (Masculino, casual) 


5. DELDOABEPUAS 
Meu nome é Alice. (Feminino, casual) 


4.2.2 Se referindo aos outros pelo nome 
Vocabulário 


1. HE TU: 5:54 - Presidente da companhia 
Rã!) 5&5), -Gerente da seção 
XE TEA: tW, - Professor 


BH Cj: 7%%h4 - Tanaka (último nome) 


E 


O japonês não requer o uso do “você” tanto quanto o português requer. Eu espero 
que os exemplos com o Bob, a Alice e o Jim tenham mostrado que as pessoas se 
referem às outras pelos seus nomes mesmo quando elas estão se referindo 


diretamente a essa pessoa. Outra forma comum de se referir as pessoas é pelos 


seus títulos, assim como "HR... TRk1, XE, etc. Porexemplo, as 
pessoas usualmente usam "4 , quando estão se referindo diretamente à 
doutores ou professores (obviamente). Você também pode incluir o último nome da 
pessoa, como "HH A | (teacher Tanaka). No caso aonde sua relação com a 
pessoa não envolve qualquer título, você pode usar seus nomes (geralmente seus 
últimos nomes) anexado com "& A para mostrar polidez. Se chamando eles 
pelos seus últimos nomes soa um pouco distante e polido demais, a prática de 
anexaro &A em seus primeiros nomes também existe. Versões mais amáveis 
ecoloquiais de T& As incluem [X<As e T59%As. !I<A, egeralmente 
anexado no nome de homens na qual estão hierarquicamente em posições iguais 
ou inferior. (Por exemplo, meu chefe geralmente me chama de "FA<A1. TS 
* À 1 é uma forma muito amável de se referir geralmente a mulheres de posições 


sociais iguais ou menores. 


Pio | 


4.2.3 Se referindo a outros com “você 


Ay 


Por favor não use ! &7%7%-, assim como você usaria a palavra “você” no inglês, 


Quando está se referindo diretamente a outras pessoas, há 3 níveis de polidez: 


1) Usando o nome da pessoa com o sufixo apropriado; 
2) Não usar nada de qualquer forma; 


3) usando ! &/%7:4 . De fato, na hora que você usar o 3º, você perigosamente entra 
na área de estar sendo rude. Grande parte das vezes, você não precisa usar nada 
por que você está se referindo diretamente a pessoa. Constantemente socando o 
ouvinte com um “você” em toda sentença soa como se você estivesse acusando a 


pessoa de alguma coisa. 


"957%. J= 4 é também uma forma de mulher se referirem a seus maridos a moda antiga. A 
menos que você seja uma mulher de meia idade com um marido japonês, eu dúvido que 


você vá estar usando " 357% 7= 4 nessa moda antiga também. 


Aqui vai uma lista de algumas palavras que passam a ideia de “você” no português. Você 
raramente irá precisar usar qualquer uma dessas palavras, especialmente as que estão na 
segunda metade da lista. 


1. &73 7 - Geralmente apenas usado quando não há uma forma de endereçar 
psiquicamente a pessoa ou saber o nome da mesma. Por exemplo, questões diretas 
ao leitor em uma forma em que o leitor ocupa um lugar nele podem ser usadas. 

2. & "&k, -Pode ser uma forma muito próxima e ousada de se referir a mulheres 
(especialmente para homens). Também pode ser uma forma rude. 

3. SB TB: EA - Uma forma muito rude de se referir à alguém. geralmente usado 
por homens e usualmente transformado em "BDA.. 

4. & A J= = Uma forma bem familiar e audaciosa de se referir a alguém. A pessoa 
usando isso provavelmente está guardando rancor de algo. 

5. FB) XT: WA - Muito rude. Assim como "33817 , para adicionar um punção a 
mais, e as pessoas geralmente dirão isso como. "T&- —, . Soa como se você 
quisesse espancar alguém. Eu só tenho visto esse sendo usado em filmes e livros 
cômicos. De fato, se você tentar isso com amigos, eles provavelmente rirão de você 
e dirão que você provavelmente têm assistido muitos livros cômicos. 

6. EM "é. & 3, -Muito, muito rude. Soa como se você quisesse acabar com a 
raça de alguém. Eu só tenho visto esse sendo usado em livros cômicos. Eu apenas 


citei esse para você poder entender e se divertir com livros cômicos você mesmo! 


4.2.4 Se referindo aos outros em terceira pessoa 


Vocabulário: 


1. 18 "hA) - Ele, namorado (depende do contexto) 

2. BK !pD- U&, -Ela, namorada (depende do contexto) 
3. H—)L7L>K - Namorada 

4. R—147L>RK- Namorado 


Você pode usar "ks e "iHZ, para “ele” e “ela” respectivamente. Perceba que esses 
ás e TZ, podem também significar “namorado” e “namorada”. Então como você 
pode dizer qual significado que está sendo usado”? Pelo contexto, é claro. Por exemplo, se 

alguém pergunta, "RT a pessoa obviamente está perguntando se ela é sua 
namorada porque a questão, “é ela ela?” não faz o menor sentido. Outra alternativa 
comumente usada é dizer "H-—-7LYkK, e FR-—417L>ZRK4 para, bem, eu acredito 


que você pode pensar e adivinhar no que eles significam. 


4.2.5 Se referindo a membros da família 


1. E Talks - Mãe 

2. BEEA TS: Pd: EA. - Mãe (polido) 

3. BA )VE&SLA, -Parentes 

4. 255, -Pai 

5. BREATH: ES: & A, -Pai (polido) 

6. E 2%) - Esposa 

7. BB&A TB<L: & As -Esposa (polido) 

8. R TSE - Marido 

9. tb "dita, - Irmã mais velha 

10. BETA TA: tfXº EA -Irmã mais velha (polido) 


po 
pa N 


«5 Fálcs - Irmão mais velho 

12. Bmn&A Bo CW &As - Irmão mais velho 
13.%k TWE3 E -Irmã mais nova 

14.B "Be 5. -Irmão mais novo 

15. 8F [bF- 24 -Filho 

16. "bd -Filha 


Se referindo a membros da família é um pouco mais complicado que no português. (isso 
poderia ser pior tentando aprender coreano!). Com o propósito de brevidade, (pois esse é 
um guia de gramática e não um guia de vocabulário), nós iremos apenas abordar a família 
imediata . No japonês, você se refere aos membros das famílias de outras pessoas de 
forma mais polida que a própria. Isso é apenas quando você estgá falando sobre membros 


de sua própria família para outros fora da sua família. Por exemplo, você poderia se referir a 


sua própria mãe como "E, para pessoas de fora da sua família, mas você pode muito 
bem chamar sua própria mãe de "BE& A em casa na sua própria família. Há também 
uma distinção entre irmãos mais velhos e mais jovens. A lista a seguir lista alguns dos 
termos mais comuns para membros da família. Também poderá haver outras possibilidades 


que não serão abordadas nesta lista. 


Lista de membros de família 


FE Sua própria família Família de alguém 


BEE A 


a BRA 


De 


CR 


Outra palavra para Esposa, "KM é frequentemente considerado politicamente incorreto 
pois os kanji usados são “casa” e “dentro”, o que deixa implícito que esposas ficam em 


casa. Amen. (só brincando) 


4.3 O marcador de pergunta ( »' ) 


4.3.1 Perguntando de forma polida 


Vocabulário: 


md, 


HA "jk: 7% - Tanaka (último nome) 


BETA !S Pd: & As -Mãe (polido) 
ec -onde 

SA [SF É, -Suzuki (último nome) 
E Milk, -Mãe 


ELWYW Tp. ED; - Compras 
f1< FW: <4 (verbo-u)-Ir 
1 31)P -ltália 


o o No a E on 


$HE TH) &5+ 4 - Cozinhando, cozinha, pratos... 


pa 
as) 


AND Tk: NB (verbo-ru) - Comer 
«FAR ETA - Desculpa (polido) 


. 5 &º9 é - Um pouco 


+ a a 
O Na 


BE TB KH, -Estômago, barriga 
No TÉU - Cheio 

«Cc bAIEAW - Desculpa (polido) 
«BA - Desculpa 


-— O dO md 
SS OQ B 


O marcador de perguntas é abordado aqui porque ele é primariamente usado para indicar 
claramente a pergunta em sentenças polidas. Enquanto que é completamente possível 
expressar uma pergunta mesmo de uma forma polida apenas usando entonação, o 
marcador de pergunta é geralmente anexado no finalzinho da sentença para indicar uma 
pergunta. O marcador de pergunta é simplesmente o caractere do hiragana "7%, e você 


não precisa adicionar um sinal de pergunta (igual no português “?”). Pelas razões 


previamente explanadas, você não deve usar o declarativo "YE, com marcadores de 


perguntas. 


Exemplo 1 


BrSADRINAEDECO CID 
Tanaka-san: Aonde está (sua) mãe? 


PARTA BEAVYCTE RL 
Suzuki-san: (Minha) mãe foi às compras. 


Exemplo 2 


FATA(IAVPRERÊNCOEFEAM. 
Kim-san: Não vai comer comida italiana? 


BrREATAEBA SEDE, BHEXVOIENTCTI 
Suzuki-san: Desculpa. (Meu) estômago está um pouco cheio. 


Aqui a pergunta está realmente sendo usada como um convite, assim como em português 
dizemos, “Você não virá para tomar um drink?” "Fa Ft A é uma forma polida de se 
desculpar. Um pouco menos formaléo TUbA Iza, enquanto que a versão casual é 


simplesmente TCbAS. 


4.3.2 O marcador de pergunta em conversas casuais 


Vocabulário: 


1. A 7% - Este tipo de 
AS TEA: & 5, - Verdadeiro, real 
AND Th: Nô (verbo-ru) - Comer 


TA 73% - Esse tipo de 


q BR on 


& & (verbo-u) - Existir, haver, ter, estar (seres inanimados) 


Faz sentido concluir que o marcador de perguntas poderia funcionar exatamente da mesma 
forma nas conversações casuais assim como funciona nas falas polidas, Entretanto, esse 


não é o caso. O marcador de perguntas "7%, é frequentemente não usado em conversas 
casuais para fazer perguntas reais. É geralmente usado para considerar se algo é 
verdadeiro ou não. Dependendo do contexto e da entonação, este também pode ser usado 
para fazer perguntas retrógradas ou para expressar sarcasmo. Isso pode soar um pouco 
rude, então você deveria tomar cuidado na hora de usar esse "4 para perguntas na 


forma plena e casual. 


Exemplos: 


1. CABEDENSGCANDO? 
Você acha mesmo que (ele/ela) vai realmente comer esse tipo de coisa? 


22. TXABEDIE, DONS! 
Você acha que eu poderia ter algo assim?!! 


No lugar de "%' , perguntas reais na fala casual são geralmente perguntadas com a 
partícula explanatória MO) ou até nenhuma partícula, exceto por um aumento na intonação, 


como já vimos nas seções passadas. 


1. CABEDERSCAND? 
Você realmente vai comer algo como isto? 


2. TABEDIE, DID? 
Você tem algo como isso? 


4.3.3 "|, usado em cláusulas relativas 


Vocabulário: 


1. RA TEODS: -Ontem 
f] TRIZs - O que 
AND "k: Nôs (verbo-ru) - Comer 


End PF ND, (verbo-ru - Esquecer 


PP O N 


3 


"hM - Ele, namorado 


-— 


53 !W- 54 (verbo-u) - Dizer, falar 


il] 


5 
6 
7. 2h% "fo PB (verbo-u) - Entender, compreender 
8. XE TtA- tlW, - Professor, pronome de tratamento 
9. 4H "7. 25 - Escola 

10.47< TA: <s (verbo-u) - Ir 

1.HÃ5 "BL: X%, (verbo-ru) - Ensinar, informar, 

12. & 5 - Como 


13.5 TU: 34 (verbo-u) - Saber 


Outro uso do marcador é simplesmente gramatical e não tem nada haver com o nível de 
polidez. Um marcador de pergunta anexado no final das cláusulas relativas cria uma mini 
questão dentro de uma grande sentença. Isso permite o falante falar sobre a questão. Por 
exemplo, você pode falar sobre a questão, “O que eu comi hoje?”. Nos seguintes exemplos, 
a questão que está sendo considerada está em laranja. 


1. HEMHÊNEAENE. 
Esqueci o que eu comi ontem. 


2. BEMESDEDNDHSEW 
Não entendo o que ele disse. 


3. HEPPRCTONDHAREUW? 
Não me informaram se o professor foi pra escola? 


em sentenças como no exemplo 3 onde a questão considerada há um sim/não como 
resposta, é comum (mas não necessário) anexarum "E 57% . Esse é rigidamente 
equivalente a dizer, “Sim ou não, se (alguma coisa) ou não...”. Você também pode incluir 


essa alternativa para significar a mesma coisa. 


1. HEFPRCTORDESDPASAW 
Não sei se o professor foi pra escola ou não. 


2. HEPPRCTORDOTDEDO DAS 


Se o professor foi ou não foi pra escola, não faço a mínima ideia. 


4.3.4 Usando pronomes interrogativos 


Vocabulário: 


md, 


BL (adjetivo-i) - Gostoso, saboroso, delicioso... 
9 y *— - Biscoito 

4 EA: - Tudo (advérbio) 

ÊND Tk: Nô: (verbo-ru) - Comer 

sé Ms - Quem 

o 3 & (verbo-u) - Roubar 

H& TU: & (verbo-u) - Saber, conhecer 

JA TkA: (As - Criminoso 


o o No a E on 


RS Tãk: 8: (verbo-ru) - Ver, observar, assistir 
10. 2 (OD - Este (abreviação de CND) 
11. - 5 (partícula) - A partir — 


12.383 TAS: 5: (verbo-u) - Selecionar, escolher 


Enquanto estamos no tópico de questões, essa é uma boa hora de abordar os pronomes 
interrogativos (onde, quem, o quê, etc...) e o que eles significam em vários contextos. Dê 
uma olhada em como o significado das palavras mudam adicionando o marcador de 
pergunta. 


Pronomes interrogativos 


Palavra + Marcador de pergunta Significado 


EDH Algum lugar 


Exemplos: 


Como você pode observar nos seguintes exemplos, você pode tratar essas palavras como 
qualquer outro substantivo regular. 


1. EPFPBLLUGVA—E LAN 
Alguém comeu todos os deliciosos biscoitos. 


2. ERRARDH, EDAV)DERTADO 
Será que alguém não sabe quem roubou isso? 


3. BAELCONTRELHDo 
Você viu o criminoso em algum lugar? 


4. COFHHS E NDREÉSDo 
(Explicando) Você irá selecionar algum deles dentro disto (seleção). 


Pronomes interrogativos com significados inclusivos 


Vocabulário: 


1. EM TEA: S, - Todos, tudo (advérbio) 

& "WA? - Todo mundo, pessoal... 

Basa ki & A - Todo mundo, pessoal (polido) 
o (D - Este (abreviação de 2 NnD) 

&B "Lo: £A. -Questão, pergunta 

Ga "ck: As - Resposta 

HI& TU: 84 (verbo-u) - Saber, conhecer 

ME ct: 5, - Amigo 


o No q BON 


9. End "B<: ND (verbo-ru) - Se atrasar 

10. TT - Aqui 

11. & 5 (verbo-u) - Estar, haver, existir... (seres inanimados) 
12.LAKhHTZ> - Restaurante 

13. BU LU (adjetivo-i) - Gostoso, saboroso, delicioso, apetitoso... 
14. SBX DA: LPS EDS 

15.41< Tl <s (verbo-u) - Ir 


Os mesmos pronomes interrogativos na lista acima podem ser combinados com o "E em 
uma sentença negativa para significa “ninguém” ( RE E ), “nada” ( 1) E ), “Em lugar 


nenhum” ( E CE ),etc. 


'HEtie !M]f, São primariamente usados apenas para sentenças negativos. 
Curiosamente, não há um modo de falar “Tudo” com pronomes interrogativos”. Ao invés 
disso, é convencional usar outras palavras como "&&B, . E mesmo que "HÉE possa 


algumas vezes significar “todo mundo”, é de costume ser usado o "TH, ou EA 


As 3 palavras restantes "LD (que significa “sempre”), "Ent (que significa 
“qualquer um dos”),e "Ec Ês (que significa “Todo lugar, qualquer lugar”) podem ser 


usadas tanto em frases negativas quanto positivas. 


Palavras Inclusivas 


Exemplos: 


cOEBDSAIS, CtASaW 
Ninguém sabe a resposta desta questão. 


MELO EEND 
Meu amigo sempre se atrasa. 


COoCDSLANTDVIES NEBULL 
Qualquer um dos restaurantes da região não são gostosos. 


SBAd, COCEThEDO TR, 
Não fui a lugar nenhum neste fim de semana. 


(gramaticalmente, esse ! É, é o mesmo da partícula de tópico ' & 4 , então a partícula de 


alvo Tic deve vir antes da partícula de tópico " & 4 nessa ordem.) 


Pronomes interrogativos que significam “qualquer” 


Vocabulário: 


po 


o o No a E on 


o D - Este(a) (abreviação de Cn) 

EB TLO- £A: - Pergunta, questão 

Ga "ct: X4 - Resposta 

2h "bp: 934 (verbo-u) - Entender, compreender 
Ecêr VS: TC: (EA - Almoço 

Ly (adjetivo-i) - Bom 

dp O - Aquele (logo ali) (abreviação de & ND) 

A Tút - Pessoa 

AX TIRA: & 54 - Verdadeiro, real 


10. END Th: N&a (verbo-ru) - Comer 


Os mesmos pronomes interrogativos combinados com ! CÊ | podem ser usados para 
significar “qualquer”. Uma coisa que você precisa ter cuidado é o "fi TE, que é lido 


como "RATE, enão TEICLTE. 


Palavras para “qualquer” 


ECCÊ Qualquer lugar, onde for 


Exemplos: 
1. COGBDSAIS, ETEDHD 
Qualquer um compreende a resposta desta questão. 


2. Ecthã, COTENWTT, 
Quanto ao almoço, em qualquer lugar está bom. 


3. BOA, ASCUTERNDo 
Aquela pessoa realmente come qualquer coisa. 


4.4 Sentenças compostas (Forma TT, PS, DE, DIC, 
Ps HE. la SENTO) 


Nesta seção, iremos aprender as diversas formas de combinar múltiplas sentenças em uma 
sentença complexa. Por exemplo, aprenderemos como ligar sentenças separadas para 
expressar múltiplas ações ou estados. Em outras palavras, se temos duas sentenças 
simples com o mesmo sujeito, “eu corri” e “eu comi”, aprenderemos a como agrupar para 
significar, “eu corri e comi”. Também aprenderemos como fazer isso com adjetivos e 
substantivos. (Exemplo: Ele é rico, bonito e charmoso.) 


4.4.1 Expressando uma sequência de estados 


Vocabulário 


md, 


— ABS TWD EA: Ts -No geral, comum... 


2. 8H TUF- % (adjetivo-na) - Silencioso, quieto 

3. BW TE FE: Li (adjetivo-i) - Apertado, estreito 

4. kz ho: Us, -Ela; Namorada 

5. My (adjetivo-i) - Bom 

6. %h "hj LU &, - Eu; Eu mesmo 

7. BE TN: R - Quarto 

8. &Nl (adjetivo-na) - Bonito, limpo; 

9. E T+ - Muito 

10. HW & 13. & (adjetivo-na) - Gostável, adorável, desejável... 


FA Ty<: tl, -Estudante 
12. XE "EA: tl, - Professor, pronome de tratamento 


md, 
po 


13. BF T%k: 4%) - Tanaka (último nome) 
14.5885 "BD: Di: &- 5, -Rico 
15. > 2 UU (adjetivo-i) - Legal, maneiro, bacana, bonito, estiloso... 


16. HEHE Th: WDk<- TES -Charmoso 


É muito fácil combinar uma corrente de substantivos e adjetivos para descrever uma pessoa 
ou objeto. Por exemplo, em português, se quiséssemos falar, “Ele é X. Ele é Y. Ele é Z”, 
desde que as 3 sentenças tenham o mesmo substantivo, nós poderíamos normalmente 
dizer, “Ele é X, Y e Z.” Em japonês, podemos fazer a mesma coisa conjugando o 
substantivo ou o adjetivo. O último substantivo ou adjetivo permanece o mesmo de antes. 


Como conectar substantivos e adjetivos juntos 


e Para substantivos e adjetivos do tipo na: Anexar ! T no substantivo 


ou adjetivo-na. 
Exemplos: 
1. —AKÉI> —AMBIT 
2. EDS EBD T 


e Para adjetivos do tipo L* e adjetivos/substantivos na forma negativa: 


Substituiro TLM, por [<Tu. 


Para WMW5e [Ho2cCUWSs, o TW> ks, essa exceção se 


aplica aqui também. 
Exemplos: 


1. BUS IR<T 
2 BZLlsROS KML pARST 
3 As AS LT 


Exemplos: 


1. HOMES, ENT, BT, CTERE, 
Meu quarto é limpo, silencioso, e eu gosto muito dele. 


2. Béalk, PELUPAST KER, 
Ela não é uma estudante, ela é uma professora. 


3. BRA, BEHSC, POCÊS TC RNNTCI, 
Tanaka-san é rica, bonita, e charmosa, não é mesmo? 


Como você pode ver,o "TT; anexado ao " B$5 | obviamente não pode ser aquela 
partícula contextual "T aqui porque não há nenhum verbo. Deve servir de ajuda pensar 


que "'T, é meramente uma substituição do ! JE, que pode ser ligado junto. 


4.4.2 Expressando uma sequência de verbos com a forma te 


Vocabulário: 


md, 


PH TAy<- tl, -Estudnate 

E5 [%- 54 (verbo-u) - Comprar 
ÊND Th: NB, (verbo-ru) - Comprar 
41< Tl <s (verbo-u)-Ir 

7 & (exceção) - Fazer 

bed "b%-  (verbo-u) - Brincar, jogar 
trt TD: é ) (verbo-u) - Beber 

RE TL&<L: ES, -Cafeteria 

Ecê VS T+ (KAS - Almoço 
SE TU. PA - Tempo, hora 


o o No a E on 


— O 
o < ) 


. 9% (verbo-u) - Haver, estar, existir (seres inanimados) 


Ben rcawW: ds -Filme 


-— O 
CON 


RO Tk: &4 (verbo-ru) - Ver, observar, assistir 


De um modo familiar, você pode expressar múltiplas ações. É frequentemente interpretado 
como uma sequência de eventos. (Eu fiz [X], e então eu fiz [Y], e por fim eu fiz [Z].). Há 


duas formas: Positiva e negativa. A conjugação de todas as ações são determinados pela 
conjugação do último verbo da frase. 


Como conectar verbos uns aos outros 


Positivo: Conjugar o verbo para a forma passa e substituiro "JE por 


[Ts com TT, . Esse é frequentemente chamado de forma te mesmo 
que o mesmo possa ser chamado de “de”. 


Negativo: Assim como nos adjetivos-i, substituir "Ws por T<Ta. 


Essa regra também se aplica às estruturas polidas "TJ, e ETF, nos 


finais de sentença.] 
Exemplos: 
PETI >> PETLI >> BETLT 


 EVES >> AWEL A >> EUELT 


Tabela de conjugações 


Forma Negativo 
Te 
eco [um] 


De o (s 


Exemplos: 


1. REÉCLOGOT, ECREÊNT, ERETD 
Irei ao refeitório, irei comer o almoço, e depois tirar uma soneca. 


2. RECOIOT, ECMREANT, BREL 
Eu fui ao refeitório, comi meu almoço, e depois tirei uma soneca. 


3. EBXDoUELT RAEREL IS 
Eu tive tempo e assisti a um filme. 


4.4.3 Expressando causa ou razão usando 15, e !DT, 


Vocabulário: 


e o 


RE TU- 9 As - Tempo, Hora 

& & (verbo-u) - Haver, estar, existir (seres inanimados) 
N—7+4— - Festa 

T<U. <a Ir 

ME TLt: €5, - Amigo 

7LtD>+-Presente 

ko [<: 83 (exceção) - Vir 


HA "jk: 7%, - Tanaka (último nome) 


o o No a E on 


E SUL -Por quê 


a 
O 


«WB TX. FI - Yamada (último nome) 


po 
tm, 


.—BB TWS- 554 -Ichirou (primeiro nome) 

12. Ef "48 2 - Naoko (primeiro nome 

13. 5 & 2 é - Um pouco 

14. MUy FULH- LA (adjetivo-i) - Ocupado 

15. * 5% 5 - Daqui a pouco, logo logo, gradualmente... 
16. X4L TUD- A, -Discortêz, mal educado 


17. 3 & (exceção) - Fazer 

18. $& "H<- tl, - Estudante 

19. 8 "8: Ptas - Dinheiro 

20. 2 E - Aqui 

21.8) "UF %, (adjetivo-na) - Quieto, silencioso 

22. E TE - Muito 

23.89 TAI: X7'4 (adjetivo-na) - Calmo, pacífico, tranquilo... 


24. &53 "ã& 34 (verbo-u) - Se encontrar 


Você pode conectar duas sentenças completas usando "5 para indicar a razão ou 
causa de alguma coisa. As duas sentenças são sempre ordenadas da seguinte forma: 
[razão] 9 5 [resultado]. Quando a razão é um substantivo não conjugado ou um adjetivo do 
tipo na, você deve adicionar "JE para explicitamente declarar a razão na forma de 
(substantivo/adjetivo-na)]ZE 7) 5 4 . Se você esquecer de adicionar o declarativo "JE, no 
[5 ,vai acabar soando como seo ") 5 significasse “a partir de”, a partícula de 


ponto de partida na qual foi introduzida na seção de partículas anteriormente. 


Exemplos: 


1. BF RDSN—TA4—CHAERUATLIO 
Não havia tempo, por tanto não fui à festa. 


2. MENSILEVKHE 
Um presente veio de meu amigo. 
3. REXCHSZLEVKHR 


O presente veio porque (a pessoa é) meu amigo. (Essa sentença soa um pouco 
estranha.) 


Tanto a razão quanto o resultado podem ser omitidas se os mesmos são claros pelo 
contexto. No caso de conversas polidas, você pode trataro "75 4 apenas como um 


substantivo regular e adicionaro "TF. 


Exemplo 1: 


HRSACESLUTN-STA—CTEREATÇLURER, 
Tanaka-san: Porquê você não veio à festa? 


LES A: BEI) S TT 
Yamada-san: Porque eu não tive tempo. 


Exemplo 2: 


BB: NT A+4—-CO)ENIED? 
Ichirou: Você não foi à festa? 


EF:54, BBXENPO HDS 
Naoko: Sim, porque eu não tive tempo. 


Exemplo 3: 


Quando você omite a razão, você deve incluir o declarativo TH, ou TT... 


ET: BYE 
Naoko: Eu não tive tempo. 


—BB:EHSN—TA—ELATDEDIRD? 
Ichirou: É por isso que você não foi à festa? 


Percebe que poderíamos também ter usado a partícula de explanação "QD: para 
expressar a mesma coisa. Em outras palavras, LH'& A poderia também ter dito, "R$ 
ghotNDTcI, ou "RSA TI enquanto E poderia ter dio "RA 
92 J:D4 (Vamos assumir que ela queira usar a forma mais feminina de falar). De fato, 
aquiéondeo "BT possivelmente viria. Vamos dizer que você queira combinar duas 


sentenças: 'RBYNKPIEDES, e TN—-T+4—citnpikpo TE . Lembre-se que 


podemos trataro "MD como um substantivo, então podemos usar o que aprendemos na 


primeira sessão desta aula. 


EB EPOEDE+N—ST4— CANEDO 
Se torna: 


RENENPIORDTCN-TA—-CHADEDO 


De fato, "DT, é quase que substituível pelo "75 4 com apenas algumas pequenas 
nuances. "5 explicitamente declara que a sentença antecedente é a razão para 
alguma coisa, enquanto que "DT, é meramente ligar duas sentenças juntas, a primeira 
com um tom explanatório. Isso é algo que eu chamo de causa onde [X] aconteceu, e por 
conseguinte, [Y] aconteceu. Essa é uma pequena nuance que a difere de "5, onde [Y] 
aconteceu explicitamente porque [X] aconteceu. Essa diferença tende afazero "DT, 
soar leve e um pouco mais polido, e o mesmo é mais favorecido do que "45 nahora de 


explicar a razão por ter feito algo que é descortês. 


o SBEICRLUDT, TSTSRILLETO 
Por causa que eu estou um pouco ocupado, irei me retirar por agora. 


( TRALU ET, na qual significa literalmente “estou fazendo uma descortesia”, é 


comumente como uma forma polida de sair ou atrapalhar o tempo de alguém.) 


Lembrete: Não se esqueça que a partícula explanatória "MD requerum "7% para 
ambos os substantivos e adjetivos-na não conjugados. Revise as partículas 3 para saber o 


porquê. 


1. HEFPESDT, BEFEVA TT 
Por eu ser um estudante, não tenho dinheiro (literalmente: Não há dinheiro). 


CoEBDEDT, ETERPDTCTIO 
É muito silencioso e calmo aqui. 


DC RECASRBNAEUV, 
É por isso que não tenho tempo para me encontrar com meu amigo. 


Assim como a forma com que a partícula explanatória "O pode ser abreviada para 


"A 4 , em conversas casuais, o "MTC pode ser abreviado para "AT: , simplesmente 


porque é mais fácil de pronunciar esses dois sons juntos do que pronunciar a sílaba / o /. 


RBFEPIORATÇA—S4—COHEDOI E 
Não fui à festa pois não tive tempo. 


CCERBNEAT, ETERPNTCI 
É muito silencioso e pacífico aqui. 


ENT, RECASRBMAEW, 
É por isso que não tive tempo de encontrar meu amigo. 


4.4.4 Usando DIC; para dizer “apesar de, embora, mesmo que...” 


Vocabulário: 


o No qa BON 


BE TEU: (25; - Todo dia 

EB 154: E 5, - Exercício 

7 O (exceção) - Fazer 

ESA TEA tA 4 - Nem um pouco (quando usado em sentenças negativas) 
Etão +. tt 3; (verbo-ru) - Emagrecer 

PH TAy<- tl, - Estudante 

fiz "OD: Us - Ela; namorada 

fi CNA: É &5 - Estudo, estudar 


Gramaticalmente, "DIZ; é usado exatamente da mesma forma que o "DT . QUando 


usado para combinar duas sentenças simples juntas, ele significa “[Sentença 1] apesar do 


fato de que [Sentença 2].” Entre tanto, a ordem é reversa: [Sentença 2] Dlc [Sentença 1]. 


Exemplos: 


BREBLÃHOC, SRECEHDO 
Apesar de ter feito exercícios todos os dias, eu nem emagreci nem um pouco. 


FED, Baltmialaw, 
Apesar de ser uma estudante, ela não estuda. 


4.4.5 Expressando contradição usando "je GE, 


Vocabulário: 


o 


o o No a E on 


ER O 
GO Na O 


FIN—k -Loja de departamentos 

f1< FW <4 (verbo-u)-Ir 

fi] PirlcitzAs - O quê 

ESA TEA: th - Nem um pouco (Quando usado em frase negativa) 
MUUW TIE LL (adjetivo-i) - Desejável, querer 

ME ct: €5, -Amigo 

E< Tã&- <, (verbo-u) - Perguntar, ouvir... 

Ha TU. 3 (verbo-u) - Saber, conhecer 


SH Es 5 - Hoje 


TOS, -Livre (quando não está ocupado nem fazendo nada) 
BA bl - Amanhã 

MTUW TATA LW, (adjetivo-i) - Ocupado 

46 "hM - Ele;namorado 


14. E JE - Ainda 

15.W& [7 & (adjetivo-na) - Gostar 

16. LL) (adjetivo-i) - Bom 

17.% TED, - Objeto, coisa 

18. = < & A - Um monte (quantidade) 

19. & & (verbo-u) - Existir, haver, estar (seres inanimados) 
20. Rô "kk: &4 (verbo-ru) - Ver, assistir, observar 


21.HAU "BE: LS: W (adjetivo-i) - Interessante, engraçado 


Usado da mesma maneira que "HS, e lDT,,o !'f, eo TE, também 
conectam duas sentenças juntas, mas dessa vez é hora de expressar uma contradição. 
Assim como o "7% 5 ,odeclarativo "JE, e necessário para substantivos e adjetivos-na. 
Eassimcomo "5, e TOTC. , qualquer uma das partes da contradição podem ser 


deixados de lado. 


Exemplos: 


1. FPN—NCAEELIOS, MEBUL HIT 
Eu fui a loja de departamentos, mas lá não havia nada que eu quisesse 


2. RECEVRUO, H5Kho 
Eu perguntei (ou ouvi) de um amigo, mas ele (ou eu) não sabia. 


3. SERRO, BEKRITUW 
Estou livre hoje, mas amanhã estarei ocupado. 


4 Cio, BNERHEARO, 
Talvez, mas eu ainda gosto dele. (explanatório, tom feminino) 


Isso pode soar estranho, mas "FE< pode significar tanto “ouvir” quanto “perguntar”. Você 
deve estar pensando que isso o confundirá, mas o significado geralmente fica claro com o 
contexto. No segundo exemplo, estamos assumindo que o amigo não sabia, então o falante 


estava provavelmente perguntando ao amigo. Ainda mais uma vez vemos a importante do 


contexto no japonês, porquê a sentença pode também significar, “Eu ouvi de um amigo mas 


eu não sabia”, desde que não tenha nem sujeito nem tópico. 


Similar a diferença entre "954 e !IDT,;,o "74 possui um tom leve e é um pouco 
mais polido do que "If, . Apesar disso não ser uma regra, é geralmente comum ver o 
"7%, sendo anexado as terminações "- EF, ou! -TF,,eo é, anexadoa 
uma terminação regular e plana. Uma versão mais formalde "GE, é TynE,,e 
ainda mais formal é "in E , na qual veremos mais à frente quando abordarmos sobre 


expressões formais. 


Diferente das palavras contraditórias do português como “mas” ou “entretanto”, "E, e 

"%, não irão sempre expressarem uma contradição direta. Algumas vezes, 
especialmente quando se introduz um novo tópico, eles são usados como conectores gerais 
de duas sentenças separadas. Por exemplo, nas seguintes sentenças, não uma contradição 
real, mas "4 e Té foram usados simplesmente para conectar as sentenças. 


Algumas vezes, a palavra do português “e” fica mais perto da tradução do que “mas”. 


1. FPNNCTEELIAS, ULMHL EADU)ELI 
Eu fui a loja de departamentos e lá havia um monte de coisas boas. 


2. *KUv9AERkROC ABRO Ro 
Eu assisti o filme “matrix” e achei interessante. 


4.4.6 Expressando razões múltiplas usando TU, 


Vocabulário: 


1. ES UT -Por quê 
ME ct: 5, - Amigo 
KHE THA: tl), - Professor, pronome de tratamento 


FtTEL- 5X, -Mais velho (de idade) 


PP ON 


í& "As - Ele; Namorado 
W& [F. E, (adjetivo-na) - Gostar 
EL Ta: LA, (adjetivo-i) - Gentil; Carinhoso; Atencioso... 


9 > 2 WWW (adjetivo-i) - Legal, bacana, gente boa, estiloso, bonito... 


o o nN o a 


BAU TAE: L- 2, (adjetivo-i) - Interessante, engraçado 


Quando você quer listar razões para múltiplos estados ou ações você pode fazer isto 

adicionando o ! L no final de cada cláusula relativa. Esse é bem similiar à partícula 
"x> , , exceto que este lista razões para verbos e estados de ser. Mais uma vez, para 

estados de ser, o ! J* deve ser usado para declarar explicitamente o estado de ser para 


qualquer adjetivo-na ou substantivo não conjugado. Vamos analisar alguns exemplos. 
Exemplo 1: 

A:LESLUTREURIEVA TI)? 

A: Por quê (ele/ela) não é meu(minha) amigo [pedindo uma explicação]-? 
B:XHEXEL, FEEL. o 


B : Bem, ele/ela é um professor(a), é mais velho(a) do que eu... 


Exemplo 2: 


ALCSUTRNTERD? 
A: Por quê (você) gosta dele? 


B:BELUL, PICUUL, HAUVHSo 
B : Por quê ele é gentil, estiloso, e é alguém interessante (entre outros motivos). 


Perceba que MEL<T, PICE<LT, HÁWAS. 4 também poderia ser aplicado, 
mas assim como a diferença entre as partículas Tti;e "XY4,0 TU, implica que talvez 


haja mais outros motivos além desse. 


4.4.7 Expressando múltiplas ações ou estados usando !-EJTD 


Vocabulário: 


po 


7 & (exceção) - Fazer 


2. END ke: N&s (verbo-ru) - Comer 

3. Rô !'D- ts (verbo-u) - Beber 

4. BE TRA: EA (adjetivo-na) - Simples, fácil 

5. BLU DF) LU, (adjetivo-i) - Difícil, complicado 
6. ME TAW- %, -Filme 

7. RD "k: d4 -Ver, observar, assistir 

8. H TEA -Livro(s) 

9. mb !k- ts (verbo-u) - Ler 

10. EE "VS: ta, - Soneca (da tarde) 


11. 2 OD - Este (abreviação de CND) 
12. XE Ti 7< 4 - Colegial, faculdade, universidade 


13. BF "UP. ES 5 - Aula 


Esse é a versão em verbo da partícula "*>, . Você pode construir uma lista de verbos de 
exemplos dentre uma possível grande lista conjugando cada verbo na forma passa e 
adicionando o ! +) . No final de tudo, você precisa adicionar o verbo "3% . Assim 
como a partícula "*X>,, a conjugação de toda a frase é determinada pelo último verbo, na 
qual nesse caso será sempre o verbo "3% (desde que você tenha que anexá-lo ao final 


da frase). 


Você pode também usar essa estrutura com o estado de ser para dizer que você é um 
número de coisas em intervalos aleatórios entre uma lista enorme. Similar a verbos 
regulares, você apenas pega o substantivo ou adjetivo para cada um dos estados de ser e o 
conjuga para o estado de ser do passado e então adiciona um " +), .E então finalmente, 


adicionao "3% nofinal da frase. 


Regras para determinar uma lista de verbos dentro uma larga lista usando 


[-RUTSS 


e Para verbos: Conjugar cada verbo para a forma passado e então adicionar 


o "W4.Porfim,adicioneo "3%: no final de tudo. 
Exemplo: 


ÊNS, to > ÉNK BAAL > ÊNtU, RARE! >> ÉN 
EU, BRARWSI S 


e Para estados de ser : Conjugar cada substantivo ou adjetivo-na para a 


forma passada do estado de ser e então adicionar Tt), . Pormim, 


adicione "3%: no final de tudo. 
Exemplo: 


SA. BLU > BfprgoRr, EL)oR > MAxokI, BEL 
potel) > Mpx opi), HBELHOENTA. 


1. RBZBILV, AERARO, EBELEVTA, 


Eu faço coisas como (entre outras coisas) assistir filmes, ler livros, tirar 
sonecas.. 


2. COXPEDEEENSBEorI, BELOW T A 


As aulas desta universidade às vezes são fáceis, às vezes são difíceis... (E 
outras vezes outras coisas a mais talvez.) 


Como você pode ver, a forma verbal estado negativo / positivo são controlados pelo 


último verbo "FD. 


Exemplos: 


1. RBERBAO, REMATUL IO 


Eu fiz coisas como (entre outras coisas) assistir filmes, ler livros... 


2. WRBXBEIRO, ARMATUL IS 
Eu não faço coisas como (entre outras coisas) assistir filmes, ler livros... 


3. RB, AEMARULSDO 


Eu não fiz coisas como (entre outras coisas) assistir filmes, ler livros... 


4.5 Outros usos da forma Te(- TU S, - TD, “TB 
Es vã PESO) 


A forma Te é incrivelmente útil e é amplamente usada em diferentes formas de expressões 
gramaticais. Aprenderemos sobre estados duradouros com asformas "-TW&i, e !- 
Tã&5 . Apesar de termos aprendido várias conjugações para verbos, todos eles são 
ações de um período só. Iremos ver agora como alguém poderia dizer, por exemplo, “Eu 
estou correndo”. Também iremos aprendemos como realizar uma ação em pró do futuro 
usando a expressão ! - TàS< 4 e expressar as direções de ações usando o !-TU< 


eo !-T<&A.. 


4.5.1 Usando T-TWS4 para estados duradouros 


Vocabulário: 


1. ENS Th: Nds (verbo-ru) - Comer 


2. nb kt (verbo-u)-Ler 


ME Tc&: €5, - Amigo 

fi] FIZ - O quê 

7 & (exceção) - Fazer 

Ecêr  VSCIikAs - Almoço 

ANE TESS: )- L&s -Livro didático 


E Mk? LU - História, fala, discurso... 


o o No a Ro 


E< Tã- <, (verbo-u) - Ouvir, perguntar 


10. 35 A - Palavra casual para dizer “não” (nah, uh-uh) 


Nós já sabemos como expressar um estado de ser usandoo "TJ, Ts ,ete. 
Entretanto, estes apenas indicam uma coisa de período único; Você é alguma coisa ou não. 
Essa gramática, entretanto, descreve um estado contínuo de uma ação. Esse geralmente 
se traduz para a forma do gerúndio no português, exceto em algumas exceções, na qual 
iremos abordar mais pra frente. Podemos também fazer bom uso da forma Te que 
aprendemos na última seção por que a única coisa a ser acrescenta é o "W3, | Você 


pode então tratar o resultado disso como um verbo-ru regular. 


Esse "LS é o mesmo verbo-ru que declara a existência de algo, primeiramente descrito 


na seção de verbos negativos. 


Contudo, nesse caso, você não precisa se preocupar se o sujeito é ou animado ou 
inanimado. 


Usando "-TW, para estados duradouros e contínuos 


Para descrever uma ação contínua, primeiramente conjuga-se o verbo para a 


Te e então anexamos o verbo "W3, .O resultado ao todo é conjugado como um verbo- 


Exemplos: 


.ÊÉND > ÊNT > ÊNTUS 
2. RD > MAT > BMATUS 


O resultado de conjugar como um verbo-ru, ignorando como o verbo original é: 


tt CW Lendo A TU não está lendo 


Presente 


Passado ixA CU Estava lendo XÁ CU) o 7º Não estava 
lendo 


Exemplo 1: 


AREREBMELTCUSD? 
A: O que o seu amigo está fazendo 


BLBTCMREÊNTU So 


B : (Um amigo) está comendo o almoço 


Note que uma vez que você o transformou em um verbo-ru regular, você pode fazer todas 
as conjugações normais. Os exemplos abaixo mostram a forma masu e as conjugações 
negativas simples. 


Exemplo 2: 


ALTERA TUS? 
A: O que você está lendo? 
B: AMBEATCUNET 


B : Estou lendo um livro didático. 


Exemplo 3: 


A:REBULTU ET Do 
A : Você está me ouvindo? (literalmente: Você está ouvindo minha história/fala) 


B:554, BEUTUAaLW 
B : Não, não estou ouvindo. 


Como as pessoas são geralmente muito preguiçosas para girar suas línguas 
apropriadamente para pronunciar o som do !LY,, o mesmo é frequentemente omitido em 
conversas casuais. Se você estiver escrevendo uma redação ou dissertação, você sempre 


deve incluiro TU. 


Aqui vão as versões abreviadas dos exemplos anteriores. 


Exemplos 4: 
A:BREREMNELTCSOD? 

A: O que o amigo está fazendo? 
B: EDCMEBÊNTOO 


B : (o amigo) está almoçando. 


Exemplo 5: 
AERATO? 

A: O que você está lendo? 
B: HNEBERA C VET 


B : Estou lendo um livro didático. 


Exemplo 6: 


A:BEBULTU ET Do 
A : Você está me ouvindo? (literalmente: Você está ouvindo minha história/fala/discurso) 


B:554A, EUTIAW 
B : Não, não estou ouvindo. 


Percebe como eu deixeio "L; sozinho nas formas polidas. Apesar das pessoas 
certamente omitirem o TL*, mesmo nas falas polidas, você vai querer se acostumar com 
as formas apropriadas de falar as coisas primeiro antes de ser influenciado por abreviações 
casuais. Você ficará surpreso com os tipos extensivos de abreviações que existem em 
conversas casuais. (Você provavelmente também se surpreenderá no quão enorme que as 
coisas se transformam em conversas super formais.) Basicamente, você se acostumará 
com as abreviações se você simplesmente agir de forma preguiçosa e gaguejar tudo junto. 


As partículas também são omitidas de todos os lados. 


Por exemplo: 


1. M&UTWDO? (Essas partículas são bem chatinhas de ficar dizendo o tempo 
todo...) 

2. JUTWSD? (Ugh, eu odeio ter que soletrar todas as vogais.) 

3. UTAD? (Ah, perfeito.) 


4.5.2 Estados de ser duradouros vs estados de ações duradouras 


Vocabulário 


1. H& TU: 3, (verbo-u) - Saber, conhecer 
2% "fo HD (verbo-u) - Entender 
SH Es 5 - Hoje 

o (D - Este (abreviação de 2 NnD) 

k [57% - Canção 

E "45: -Rua, estrada 

kk L* - Sim (polido) 


N 2 q RB ON 


Há certos casos onde o estado duradouro não é traduzido na forma do gerúndio do 
português. De fato, há uma ambiguidade na hora de decidir se algo está no processo de 


estar fazendo uma ação versus estar em um estado/processo que resultou de alguma ação. 
Isso é usualmente decidido pelo contexto e práticas comuns. Por exemplo, apesar de que 
EL TWS 4 possa tecnicamente significar que alguém está agora em uma capeta se 
casando, o mesmo é geralmente usado para se referir à alguém que já está casado e está 
atualmente no “estado” de casado. Iremos agora discutir sobre alguns verbos comuns que 


geralmente causam esse tipo de confusão nos estudantes de japonês. 


"Woivs "DhD 


"9h significa “eu entendo”, e talvez pareça similar ao verbo THIS 4 em alguns 
casos. Contudo, há uma diferença entre “saber” e “entender”. Tente não confundir TAIoT 
Vô, com DHITUDA. THHITUA, significa que você já está em um estado 
de entender algo, em outras palavras, você já entendeu isso, você já pegou a ideia... Se 
você usar isto erroneamente, você talvez soe pomposo. (“yeah, yeah, eu entendi, eu peguei 
a ideia.”), por outro lado, "AI>2 TIS 4 simplesmente significa que você já sabe de alguma 


coisa. 


Exemplos: 


1. SB. AVEL IS 
Eu descobri isto hoje. (Eu fiz a ação de saber disso hoje.) 


2. COREROTUETA? 
(Você) conhece essa música? 


3. ERBDIVET HO 
Você sabe o caminho? (literalmente: (Você) entende o caminho?) 


A By EU DOOR, DOR 
Sim, sim, eu entendi, eu entendi. 


4.5.3 Verbos de locomoção (11<, FD, etc.) 


Vocabulário: 


md, 


PA [SF É, - Suzuki (último nome) 

€ c - Onde 

£5 -Já 

% [1) 55;2) WZ]-1)A casa de alguém; 2) Casa 
Ro PA: 3. (verbo-u) - Voltar para casa 

d T&&, -aAntes, a frente 

11< MW <4 (verbo-u)-Ir 

*E CW: AX - Mie (primeiro nome) 


*2 [<: d: (exceção) - Vir 


o o No A Ron 


É racional assumir que as ações "72TWDI; e FKTUWA, poderiam significar, “indo” e 
“vindo” respectivamente. Mas infelizmente, este não é o caso. A forma " - TS, dos 
verbos de movimento são mais uma sequência de ações como a que vimos na seção 
passada. Você completou o movimento, e agora existe, está neste estado. (Lembre-se, TW 
& 4 é o verbo de existência para objetos animados.) Isto pode te ajudar a pensar-los como 


duas ações distintas e sucessivas: "1717Ti,eentão TUA... 
Exemplos: 
1. PREAEEIDTCI Do 


Onde está o Suzuki-san? 


Ele já está em casa (foi para casa e está lá agora.) 


3. ACTOTUDRO 
Estou indo primeiro. (Irei agora e estarei lá antes de você.) 


4. EBSPAISR, ESETUDRO 
Mie-chan já está aqui viu. (Ela veio e agora está aqui.) 


4.5.6 Usando 1 -Tã&B| para estados resultantes 


Vocabulário: 


md, 


Em CUBA: TU, - Preparações 

é 5 - Como 

t5-Já 

7 & (exceção) - Fazer 

& & (verbo-u) - Haver, estar, existir (seres inanimados) 
TI V)&: 254 -Viajem 

ste CO 9<. - Planos 

DD "BB: PD (verbo-u) - Terminar, finalizar 


o o No a E on 


5 A - Palavra casual para “sim” (yeah, uh-huh) 


DA Tão 5, -Ticket 


— o 
— O 


.E5 [7% 54 (verbo-u) - Comprar 


«INTL - Hotel 


-— O 
CON 


4 T&k- W< 4 -Reserva (em algum lugar) 


Apropriadamente suficiente, assim como há um "3: paravirjuntode TUSD, ,aforma 
[-Tã&D também possui um significado especial. Substituindoo "W32, por '4D., 
ao invés da ação ser contínua, ela se torna o estado resultando de alguma ação que já foi 
feita. Usualmente, essa expressão é usada para explicar que alguma coisa é o estado de 
preenchimento. A ação completada carrega uma nuance de ter sido completada de 


antemão para algo a mais. 


Já que a gramática descreve o estado de uma ação completada / finalizada. é comum 


vermos as partículas "lt, e "E, ao invés da partícula "E.. 


Exemplo 1: 

ALEMRECS TIDO 

A : Como vão as preparações? 
B:EBld, ESLTDDRS 


B : As preparações já estão prontas. 


Exemplo 2: 
A: MATO BRO XP 
A: Os planos para a viagem estão completos? 


B:34A, UNXHORL, ATILOFHNELTDS, 
B: Uh huh, eu não só comprei o ticket, como também cuidei das reservas no hotel. 


4.5.4 Usando a forma ! - TB < 4 como uma preparação para o futuro 


Vocabulário: 


1. Br TEA: E lkAs -Janta 
3 T2<- & (verbo-u) - Fazer, produzir 
Eh TA: 5: -Bateria 


PP wo N 


E5 [7% 54 (verbo-u) - Comprar 


Enquanto que "-Tã&% | carrega uma nuance de uma ação finalizada em preparação 
para algo mais, ! - TêS< 4 explicitamente declara que a ação foi feita (ou será feita) com 
o futuro em mente. Imagine o seguinte: você preparou uma torta deliciosa e você está indo 
colocá-la no peitoril da janela para poder comê-lo mais tarde. Essa imagem deve ajudar a 


explicar porque o verbo "B<, "E< , que significa “colocar, largar, deixar”, pode ser 


usado para descrever uma preparação para o futuro. (É muito ruim que as tortas nos 
peitoris de janelas sempre parecem passarem por algum tipo de infortúnio, especialmente 
em cartoons.) Enquanto que "E< porsi só é escrito em kanji, é de costume usá-lo em 
hiragana quando o mesmo é anexado em um verbo conjugado (como a forma TE por 


exemplo). 


Exemplos: 


1. BMREFO TD<. 
Prepararei a janta (de antemão para o futuro, deixará pronto para comer mais tarde, 
no caso, no horário da janta). 


2. EbRÃOTSERTI 
Comprarei baterias (de antemão, em preparação para o futuro, pois farei algo com 
essas baterias mais tarde, então já deixarei comprado). 


[TB< 4 é também abreviado algumas vezes para ! - &< 4 por conveniência. 


1. RREO <o 
Irei preparar a janta (em preparação para o futuro). 


2. EMgRocLE KI, 


Comprarei as baterias (De antemão para o futuro, deixarei comprado para usá-las 
depois). 


4.5.5 Usando verbos de locomoção com a forma TE 


Vocabulário: 


1. ME TZA: VD -Lápis 
2. o "8: 24 (verbo-u) - Ter em mãos, segurar 


3. WS (verbo-ru) - Existir, haver, estar (seres animados) 


8 yo: T54 - Escola 

f1< MW <4 (verbo-u)-Ir 

% 11)55;2) WZ4 -1) Casa de alguém; 2) Casa 
*%o [<: 84 (exceção) - Vir 

BRA TA: ES: EA: -Pai (polido) 

EU MEX: Ly, (adjetivo-i) - Rápido, cedo 


Rô PA: 3. (verbo-u) - Voltar para casa 
.RTÃÉ&, -Estação (de trem) 

A MES, - Direção 

.E% M&lL- 3: (verbo-u) - Correr 

.& td, - Inverno 

AD ME 34 (verbo-u) - Entrar 

. A—k - Cassaco 

.ES "E. & (verbo-ru) - Vestir (roupa de cima) 
BÃO 15: X 5. (verbo-ru) - Aumentar 


—ERM TWO: L&S: A: bl - Com todo seu vigor, com toda sua energia, 


com toda sua destreza... 


BRO HA: IE: 2: (verbo-u) - Se esforçar, dar o melhor de si 
.&2 !W5: WS, (adjetivo-na) - Vários, diversos, variados 
A Toe, - Pessoa 


.NããsS To. É&- &: 5. (verbo-u) - Sair com alguém, estar na companhia de 


alguém 


. My (adjetivo-i) - Bom 

. RJ - Ainda 

.B2%D "kh: 2HD. (verbo-u) - Ser encontrado 
. BAR CO: (EA: T - Idioma japonês 

«72 é - Sempre, o tempo todo, longe de... 

.B) TRAS -Frente, antes 

Si CNA: É & 5 - Estudar 

. 35 (exceção) - Fazer 


pp yo: & &<; - Eventualmente, no fim das contas... 


33. 985 (verbo-ru) - Parar, desistir 


Você também usar os verbos de movimento “Il” "f7<s eo“Vir” "355 comaformaTE, 
para demonstrar que uma ação é orientada em direção ou a partir de algum lugar. O 
exemplo mais comum e útil para isso é o verbo "5. (segurar, ter em mãos).. Enquanto 
que "2 TUA: significa que você está no estado de estar segurando, ter algo em mãos 
(na posse de), quando o "3 é substituido por TW< 1 ou !<2D,, passa a significar 
que você está levando ou trazendo alguma coisa. É claro, as conjugações são as mesmas 


que os verbos regulares 'f3<1e !5K3: que vocês já conhecem. 


Exemplos: 


1. MEESOTUS? 
(Você) possui um lápis? 


2. MECEPBRNHO TU? 
(Você) estará levando o lápis para a escola? 


3. MEERCHODT 5? 
(Você) estará trazendo o lápis para casa? 


Nesses exemplos, você deve pegar um senso maior para tratá-los como ações sequenciais: 
pegar e levar, pegar e trazer. Aqui vai mais alguns exemplos. 


1. BREAIS, E<RITEERL 
Meu pai voltou para casa cedo. 


2. ROBNEI TWO 


Correu em direção à estação. 


Os verbos de movimento também podem ser usados em expressões temporais para fazer 
algo em direção à algo, ou vir fazendo em direção ao presente. 


1. ECAOT, D-rEATUSAHIEA TUE ST 


Chegando no inverno, irá aumentar o número de pessoas que vestem casacos (em 
direção ao futuro). 


2. —ERMM, FARO TU | 
Darei o meu melhor (em direção ao futuro) com todo o meu vigor e energia! 


3. BXENLCHEBOTENDE, UMVANEEERODDSEW 


Vim me relacionando (em direção ao presente) com vários tipos de pessoas, mas 
não encontrei nenhuma pessoa boa ainda. 


4. BABES CHPSMALTECT, MBA, 


Vim estudando japonês desde muito tempo, mas no final das contas acabei 
desistindo. 


4.6 Forma Potencial 


4.6.1 Expressando a habilidade em fazer algo 


No japonês, a habilidade de fazer uma certa ação é expressada conjugando o verbo ao 
invés de adicionar palavras, como no caso do português, “poder” ou “estar apto a”. Todos 
os verbos conjugados na forma potencial se tornam verbos do tipo ru. 


4.6.2 A Forma Potencial 


Vocabulário: 


1. Rô T&: 3: (verbo-ru) - Ver, observar, assistir 
des "b%-  (verbo-u) - Brincar, jogar 

7 & (Exceção) - Fazer 

*%a [<: 84 (exceção) - Vir 

HRS [T. É: 3: (verbo-ru) - Estar apto a fazer 


q E On 


AND Th: Nôs (verbo-ru) - Comer 


6 
7. É& "E. &: (verbo-ru) - Vestir (roupa de cima) 
8. EUS TUA: US, (verbo-ru - Acreditar, crer 

9. ÉS "ta: 3: (verbo-ru) - Dormir 

10. EE&D "B- ÉS, (verbo-ru) - Acordar, levantar 
11.893 "TT: 34 (verbo-ru) - Sair, ir pra fora 

12.875 "9 33 (verbo-ru) - Pindurar 

13.8ND "LS: Nôd, (verbo-ru) - Investigar, pesquisar 
14.563 Tlk/s- 3 (verbo-u) - Falar, conversar, discursar... 
15. É< Th: <: (verbo-u) - Escrever 

16. HD "ED 
17.8kt TD: É (verbo-u) - Beber 
18.H9 "E: 3 (verbo-u) - Pegar 
19. FE TU: bs (verbo-u) - Morrer 


20. É5 1% 54 (verbo-u) - Comprar 
21.87 ThA: Us -Kanj 
22. Fe TEA: tah. (adjetivo-na) - Infeliz, triste 


23. SEX TOA: LOS: ED, - Este fim de semana 
24.473< TW- <4 (verbo-u)-Ir 
25.65 - Já 


Mais uma vez, as regras de conjugações podem ser divididas em três grupos gerais: 
verbos-ru, verbos-u, e os verbos irregulares. Contudo, a forma potencial do verbo "Fa 
(que significa “fazer”) é uma expressão especial porque a mesma se torna uma verbo 


completamente diferente: "T&D, (HRD) 


Regras para criar as formas potenciais: 


e Para verbos do tipo Ru: Substituiro "2, por 15ND.. 


Exemplo: &5 >> 5 nô 


Para verbos do tipo U: Mude o último caractere a partir de uma vogal /u/ para 


um equivalente com uma vogal /e/eadicioneo "5.. 
Exemplo: 75 >> WE >> ENS 
Exceções: 


'72,setomna TED 
'<D; setomna [T5ND; 


Lembre-se que todos os verbos potenciais se tornam verbos do tipo RU. 


Verbos - RU Verbos - U Verbos Irregulares 


Também é possível apenas adicionaro TN aoinvésdo "5N%5; para verbos do tipo 


RU. Porexemplo, "AND: setona "ANNDI aoinvésde "ANSND. . Eu sugiro 


aprender a conjugação oficial 15AN.% primeiro pois a preguiça pode ser um hábito duro 


de quebrar e a versão abreviada, embora comum, é considerado uma gíria. 
Exemplos: 
1. EFRENEIAP 


Você consegue escrever kanjis? 


2. Beth, SBRT, 
É uma pena mas, não poderei ir esse fim de semana. 


3. €3ELSNAW, 
Não posso mais acreditar nisso. 


4.6.3 Formas potenciais que não possuem um objeto direto 


Vocabulário: 


1. Eta USAS -Mt Fuj 
*&»5 "DIE: &. (verbo-u) - Escalar 
EU "BE: U, (adjetivo-i) - Pesado 
tb Cc: &, - Bagagem 


o Ro won 


Ho "£: 2 (verbo-u) - Ter em mãos, segurar 


A forma potencial indica que algo é possível, mas não é realmente uma ação real que é 
tomada. Enquanto que na forma potencial permanece um verbo, desde que o mesmo está 
descrevendo o estado de alguma coisa, você não deve usar o objeto direto "7%, como 


você tem feito com verbos regulares. Por exemplo, as seguintes sentenças estão incorretas. 


1. EtUZENd, 
2. EUMAMERTATS 


Aqui estão as versões corretas: 


4.6.4 


EIN, 
Estava apto a escalar o monte Fuji (Fuji-san) 


ELAS TETS. 
Consigo carregar a bagagem pesada 


São [Aid i;e [HAD exceções? 


Vocabulário 


o 


o o No a E on 


a a 
pp + O 


13. 
14 
15. 
16. 


RÃS [dk AX 8. (verbo-ru) - Ser visível 
EicÃSo E. CÃS (verbo-ru) - Ser audível 
SH Es 5 - Hoje 

End Mk: ND, (verbo-ru) - Estar ensolarado 
ELU OS LU &As-Mt Fuji 

ME ct: E 5, - Amigo 

IF - Graças a 

mi CA 74 -Filme 


t= JE - Gratuito, apenas 


.Eôpáãkã: 9: (verbo-ru) - Ver, observar, assistir 
. 2 € - Evento, fato, coisa, assunto... 

.Tão IT &- &: (verbo-ru) - Estar apto a fazer 
AUS) TOS: LI) - Depois de um longo tempo 
46 TM - Ele; Namorado 


E T2AÃs-Voz 


E< "&- <, (verbo-u) - Perguntar, ouvir 


17.584) TE +) - Vizinhança, arredor... 


18. 
18. 


55% (adjetivo-i) - Barulhento 


E5 TW- 54 (verbo-u) - Dizer, falar 


20. dE / A EI) - Não muito (quando usado na negativa) 


Há dois verbos, o '"RÃdi eo "HAD. , que significa que algo é visível e audível, 
respectivamente. Quando você quer dizer que você pode ver ou ouvir alguma coisa, você 
vai querer usar esses verbos. Se entretanto, você quisesse dizer que lhe foi dada a 
oportunidade de ver ou ouvir alguma coisa, você poderia usar a forma potencial regular. 


Contudo, nesse caso, é mais comum usar o tipo de expressão como visto no exemplo 3. 


Exemplos: 


1. SERERÊNT, ELUTRADOo 
Hoje está ensolarado e eu consigo ver o monte Fuji. 


2. EDS TC, REkkETRSN 
Graças a (meu) amigo, (eu) estava apto a assistir o filme gratuitamente. 


3. RENDÊT, RHELETRSOCCHTER, 
Graças a (meu) amigo, (eu) estava apto a assistir o filme de graça. 


Você pode ver que no exemplo 3 o substantivo genérico para um incidente diz literalmente, 
“O incidente de ver o filme esteve apto a ser feito.” na qual essencialmente significa a 
mesma coisa que 145hN%: . Você pode também apenas usar o a substituição de 


substantivo genérico para substituiro TZ Es. 


1. MEDSPUT, RBZLETRSNDHTER, 


Aqui vai mais alguns exemplos usando o verbo " < 4, você pode me dizer a diferença? 


Note que "HAS sempre significará “audível” e nunca “apto a perguntar”. 


1. AUSUCEDEN EN 
Eu estive apto a ouvir sua voz pela primeira vez depois de muito tempo. 


2. EVHSDELT. BNEDTUSICHGARVNDAEDO 


Os arredores estavam muito barulhentos e não pude ouvir muito bem o que ele 
estava dizendo. 


4.6.5 15%. , ainda outra exceção 


Vocabulário: 


1. ZA 7% - Esse tipo de 

2. é - Evento, questão, incidente, coisa... 

3. AVG bo). XX DI: W): 5: &4 (verbo-ru) - Possivelmente existir, há 
a possibilidade de haver (tal coisa ou acontecimento...) 

18 7h - Ele; Namorado 

Em "a [E5: - Dormir demais 

7 & (exceção) - Fazer 

<hn-Isso 


&& Mk? L | - História / Fala / Discurso 


o No o q B 


Você pode dizer que algo há a possibilidade de existir combinando o verbo "bi eo 
verbo "48% Para produziro "bHW&%. . Este essencialmente significa "bDlEMTC 
& & | exceto que ninguém realmente fala isso, eles usam o "493, . Esse verbo é 
bem curioso no fato de que esse pode ser lido tanto como "&+t)5% como também " 
JA, entretanto, todas as outras conjugações como "b)AELW,,  bUAK14,e 


"ol Z7%H Is possuem apenas uma única leitura viável que é usando o "Zs. 


Exemplos: 


1. TARCEEDVSD 


Esse tipo de evento / incidente / situação é possível (literalmente: Pode existir, pode 
haver) 


2. ThBcoedo)ADdo 
Esse tipo de situação é possível (literalmente: Pode existir). 


3. TAB ECEDUSAEU, 
Esse tipo de situação não é possível (literalmente: não pode existir). 


4. BHEBLRCOCtEtS)SDIa 
É possível também que ele tenha dormido demais. (Literalmente: A situação / evento 
dele ter dormido demais também tem a possibilidade de existir.) 


5. tnlk, D)zEViRE Ro 
Essa é uma história / discurso / fala impossível. (Literalmente: Esse discurso / 
história não pode existir, não há a possibilidade de existir.) 


4.7 Usando 3% e%% coma partícula ll (- TES I (ckD 
[FD) 


Nós podemos usar os verbos "73, e !7%%3: em conjunto coma partícula Til; para 
construir várias expressões úteis. Estamos acostumados com a partícula de objeto direto 
como "73: porque alguma coisa é geralmente feita por alguma coisa a mais. Veremos 
como o significado muda quando mudamos para a partícula "lc; .Quantoao "%D,,é 
frequentemente usado com a partícula TIC porque “tornar-se” não é uma ação feita por 
alguma coisa, e sim, o alvo de uma mudança. O único ponto gramatical de interesse aqui é 


usaro 7%, com verbos e adjetivos do tipo i. 


4.7.1 Usando THD, e [FS para Substantivos e Adjetivos-Na 


Vocabulário: 


md, 


1 "A - Ele; namorado 
HAS o: (EA: 3 - Japonês (idioma) 
+tFE TU&5- 7 (adjetivo-na) - Habilidoso 
/%% (verbo-u) - Tornar-se 
4 "47% L |, - Eu, eu mesmo (polido) 
Rã MW Lx, - Médico 
BA "5: bUW, (adjetivo-na) - Famoso 
A Tot - Pessoa 
Av IN—— - Hamburger 

. 54 -Salada 


o o No A E on 


pm q 
— O 


. 3% (exceção) - Fazer 

ft MEM - Outro 

. My (adjetivo-i) - Bom 

.& TED, - Objeto, coisa 
E< EA - Um monte (quantia) 


pe PR 
SS q E ÇÕoO IN 


. 9% (verbo-u) - Existir, haver, estar (seres inanimados) 


md 
| 


Pk t) / Nº 2 É!) - Como eu pensava, como eu imaginava, como eu esperava 


pa 
(0.0) 


«.cn-lsto 


Como já explanado, usaro "7%% com substantivos e adjetivos do tipo NA não apresenta 


nada de novo e age praticamente da forma que você imagina 


1. ROBARBN LF So do 
O Japonês se tornou habilidoso. 


2. MERBICIKEO Po 
Eu me tornei médico. 


3. MHEBBEALE SS 
Me tornarei alguém famoso. 


Para adjetivos, usar o verbo "FS, coma partícula TIC, é apenas uma revisão da aula 


de advérbios. Entretanto, para substantivos, quando você usa o verbo "3%, coma 


partícula Tc, significa que você está indo fazer as coisas em direção a algo. Isso muda 
o significado do "FS que passa a significar, “Decidir em [X]”. Essa é uma expressão 
comum de se usar, por exemplo, quando você vai fazer um pedido com os itens de um 


cardápio. 


1. HEIN A—-NH—-CHSACLET 
Irei escolher o hambúrguer e a salada. (Literalmente: Farei em direção ao 
hambúrguer e a salada.) 

2. MBQWVEDHEL EADIDE PolÊV)ONCTA, 


Há diversas coisas boas, mas como eu imaginei, escolhi este mesmo. 


Se você pensa que essa expressão é estranha, pense na expressão em português, “lrei 
com o hambúrguer.” Exatamente onde você está indo com o hambúrguer? 


4.7.2 Usando 17%%; com adjetivos do tipo i 


Vocabulário: 


md, 


HF M&&: tah - Ano passado 

- 5 (partícula) - A partir de — 

& [tt -Altura, tamanho 

BW TX) UA (adjetivo-i) - Alto, grande; Caro, expensivo 
/%% (verbo-u) - Tornar-se 

EB 154: &5, - Exercícios, atividades físicas 

3% (exceção) - Fazer 


- 5 (partícula) - Então, portanto, por que... 


o o No A Ron 


mB DK: UW (adjetivo-i) - Forte, poderoso 
10. $i5& TNA- É & 5 - Estudar, estudo 

11. %< & À - Um monte (quantidade) 

12.78 "bh, -Cabeça 


13. W (adjetivo-i) - Bom 


Por causa que a partícula TIC é uma partícula de alvo que é usado para substantivos e 
por acréscimo adjetivos-na, precisamos usar algo mais para mostrar que alguma coisa se 
torna um adjetivo do tipo i. Desde que “Tornar-se” expressa uma mudança em algum 
estado, faz sentido descrever esse processo usando um advérbio. De fato, você irá 
perceber que nós já estávamos usando advérbios (de um gênero) na seção anterior usando 


Tc 4 com adjetivos do tipo NA. 


1. EFNSBHSS EO 
Você cresceu desde o ano passado, né? 


2. EBLTUSHS, ÚLTD 
Me tornarei mais forte pois estou fazendo exercícios. 


3. Meir EALIHHS, EFE BOT 


Por eu ter estudado muito, me tornei inteligente. (Literalmente: A cabeça se tornou 
boa) 


4.7.3 Usando "Tt%5, e 175: comverbos. 


Vocabulário: 


md, 


BA THU XL - Exterior, países estrangeiros 
f1< MW <4 (verbo-u)-Ir 

o é - Evento, coisa, assunto 

/%% (verbo-u) - Tornar-se 

BE TEU: (25, -Todo dia 

A TMc<s -Came 

AND "k: Nôs (verbo-ru) - Comer 

7 & (exceção) - Fazer 


HA TC: (EA - Japão 


o o No a Ron 


10.%9 [<: 93 (exceção) - Vir 

N.ãa FLS -Sushi 

12.—-EB "WS: dA: PA. - Período de 1 ano 
13.HE FnA- LW5, -Prática, praticar 

14. E 77 - Piano 

15. BE< TU: <: (verbo-u) - Tocar (piano, guitarra) 
16.% TF 15: 4 -Subterrâneo 

17. AD M&lW- 24 (verbo-u) - Entrar 

18. E+y 15. LU. & As -Monte Fuji 


19. RÃS "kh: X33 (verbo-ru) - Ser visível 


Você talvez esteja se perguntando como usaro "43, eo 13%, com verbos, já que 
não há uma forma de modificar diretamente um verbo com outro verbo. A solução simples é 
adicionar um substantivo genérico como um evento genérico: TE "E, ou um “aparência / 
maneira”: &5 [ks . Esses substantivos não se referem a nada específica e são usados 
para descrever algo mais. Nesse caso, eles permitem descrever verbos da mesma maneira 
que substantivos. Aqui estão alguns exemplos de como usar esses substantivos genéricos 


com ["Fdije TD... 


1. BAAL Dolo, 
Foi decidido que eu irei ao exterior. (Literalmente: Se tornou o evento / situação de ir 
ao exterior.) 


2. BH, BRANDISCAO 


Passei a comer carne todos os dias. (Literalmente: Se tornou a maneira / aspecto de 
comer carne todos os dias.) 


3. BACA<S CCL Ã 
Eu decidi viajar ao exterior. (Literalmente: Eu farei em direção a forma de comer 
carne todos os dias.) 


4. BE, AZANDSSCTID 


Eu tentarei comer carne todos os dias. (Literalmente: Farei em direção a maneira / 
estilo de comer carne todos os dias.) 


Você pode modificar um verbo com "%%31 ou "JS, primeiro transformando 

este em uma cláusula substantiva e então tratando-o como um substantivo regular. 

Muito astuto, não? Eu espero que as traduções literais passem um senso do porque 

as sentenças de exemplos significam o que elas são. Por exemplo, no 4º exemplos, 
[- &SCF SD se traduz como “fazer um esforço em direção a...” mas em 


japonês, é apenas um alvo em direção a agir de uma certa forma. 


Já que verbos potências descrevem um estado de viabilidade mais do que uma ação 
(lembre-se, isto é o porque da partícula ! % , não poder ser usada), os mesmos 
são frequentemente usados em conjuntos com "-&52/%93 | para descrever 
uma mudança na maneira para um estado de viabilidade. Vamos aproveitar a 


oportunidade para praticar algumas conjugações potenciais. 


1. BACKRT, FAFANSNDKSCAOD 
Depois de vir, me tornei apto a comer sushi (aprendi a comer sushi). 


2. —EBRELKAOS, EP/HEDSSSOAD 
Por eu ter praticado por 1 ano, me tornei apto a tocar piano. 


3. BRCAIT ETUPRAREL BOT 
Depois de entrar no subterrâneo, o monte fuji se tornou invisível 


4.8 Condicionais TE, FS. É, ES, 


4.8.1 Como dizer “se” em japonês 


Esta seção inteira é dedicada a aprender como dizer “se” em japonês. Ah, se fosse apenas 
simples como no português. Em japonês, há 4 formas (conte-os, 4) formas de dizer “se”! 
Felizmente, as conjugações são esparsas e simples, especialmente porque você não 
precisa lidar com tempos verbais. 


4.8.2 Expressando consequências naturais usandoo "E 


Vocabulário: 


md, 


Z7R—)L - Bola 

Ecs Tê & Ts (verbo-ru) - Derrubar 

£59 "8: 595; (verbo-ru) - Cair 

Ea TA: É - Eletricidade; Luz (elétrica) 
H3 "lt: 3 (verbo-u) - Apagar, desligar (a luz) 
[< 5: 4, (adjetivo-i) - Escuro, negro 
Fm yo: T5 -Escola 

f1< Tl: <4 (verbo-u)-Ir 

ME cê: 5, - Amigo 


o No a Rom 
Tê 
pe 


> 
> 
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"do 54 (verbo-u) - Encontrar-se 

11. %< & À - Um monte (quantidade) 

12.X5 "5E- d: (verbo-u) - Engordar 

13. %E THA: tl, - Professor 

14. E 2 & - Certamente 

15. FL TEL: 5%: -Mais velho (de idade) 


Iremos primeiro abordar a forma mais simples de dizer “se” que nada mais é que a estrutura 
condicional de consequências naturais. Isso significa que se [X] acontecer, [Y] acontecerá 
como uma consequência natural. Sem dúvidas sobre isso. Se eu der uma bola, ela cairá no 
chão. Se eu desligar a luz à noite, fica tudo escuro. Podemos expressar esse tipo de 
condição no seguinte formato. 


Regras para usar a condicional TE, 


1. Anexaro T & 4 na condicional seguido de um resultado que pretende ocorrer 


deve satisfazer a condição. 


= [Condição] + & + [Resultado] 


2. Estados devem ser explicitados 


= [Estado de ser] + %*& + [Resultado] 


Exemplos: 


1. R—LEELIC ESDo 
Se você derrubar a bola, ela cairá. 


2. ERRHIc REED 
Se você desligar a luz, tudo ficará escuro. 


Esses exemplos são designados a apresentar como a partícula ! & | expressa uma 
consequência natural. Entretanto, mesmo que a declaração não seja uma consequência 
natural porsisó,o ! & 4 dirá a audiência que apesar disso, é esperado que seja uma 


consequência natural. 


1. ERCTDEWVO MELSAEV A, 
Se você não for à escola, não poderá se encontrar com seus amigos. 


22. EXENEÊNDCADAS 
Se você comer muito, certamente engordará. 


3. HEiLC, ENCFLRALRIENWTITAO 
Se ele é um professor, ele certamente deve ser mais velho, certo? 


Essa parte do “certamente” é o significado implícito adicionado pelo "E .O falante está 

dizendo que a seguinte condição irá ocorrer nesta situação, não importa o que. Como você 
pode ver no último exemplo, se a condição for um estado de ser, ele deve ser expressado 

usando explicitamente o ! JE . Isso se aplica a todos os substantivos e adjetivos do tipo 

NA como eu acho que você certamente já está acostumado. Isso também ajudará a 


prevenir confusões com outros tipos de "Es. 


4.8.3 Estruturas condicionais contextuais usando "E S(Il&)s 


Vocabulário: 


1. É T4A7 - Pessoal, todo mundo 

11< TW- <4 (verbo-u)-Ir 

% "Ah L, -Eu, eumesmo 

E5 TW- 5, (verbo-u) - Dizer, falar 

BS EA: ZW, - Problema, questão 

& & (verbo-u) - Haver, estar, existir (seres inanimados) 
EE Cc. L&- PA, -Biblioteca 

o to -Logo ali 


o No a BR on 


Outro tipo de “se” relativamente fácil de entender é a condicional contextual. Você pode 
usar essa partícula para expressar o que irá acontecer dado um certo contexto. Por 
exemplo, se você quis dizer, “Bem, se todos irão, eu também estou indo” você poderia usar 
a condicional "75; porquê você está dizendo que você irá no contexto em que todos 
também irão. A condicional contextual também requer um contexto onde a condicional 


ocorre. Por exemplo, você poderia usar isto para dizer coisas como, “Se isso é o que você 
está dizendo...” ou “Se esse é o caso, então...” 


De certa maneira, você está explicando o que poderia ocorrer se você assumir que uma 
certa condição está satisfeita. Em outras palavras, você está dizendo que “Se dado um 
certo contexto, aqui está o que irá acontecer.”. Você verá isso refletido nas traduções em 
português com as frases “se dado” nos exemplos. 


O 1/5 é anexado ao contexto onde a condicional ocorre. O formato é o mesmo que a 


condicional " & ,, contudo, você não deve adicionar o declarativo TF... 


Regras para usar a condicional 17%5 


. Anexaro "75 ao contexto na qual a condicional pode ocorrer 


= [Contexto assumido] + 75 + [Resultado] 


. Você não deve adicionar o declarativo "7H 


Exemplos: 
1. BABEL ESHETS 
Se dado que todos vão, então eu também irei. 


2. P)AEAHESESBESV A, 
Se dado que a Alice disse, então não há problema. 


Exemplos de diálogo: 


PUA:BEBECITCID 
Alice: Aonde é a biblioteca? 


R7:BNEtESS, DTITT 
Bob : Se dado que você está falando sobre a biblioteca, então ela está logo ali. 


A seguinte sentença está incorreta: 


o NEED KSDTIOTI 


Você também pode decidir usaro "75 ao invés de apenas "755. . Ele significa 


exatamente a mesma coisa exceto que esse possui uma nuance mais formal. 


4.8.4 Condições gerais usando o lã, 


Vocabulário: 


md, 


ÊND Tk: NB, (verbo-ru) - Comer 
fo "E- 2: (verbo-u) - Esperar 
TELUW TB) LL, - Esquisito, cômico, engraçado 
& & (verbo-u) - Haver, estar, existir (seres inanimados) 
PH TAy<- tUW, -Estudante 
I& [UF - Livre, desocupado (no sentido de não estar fazendo nada) 
ME ct: E 5, - Amigo 
&S "& 34 (verbo-u) - Encontrar-se 
ELH Th. WU. EM, - Compras 

TS TA <4 (verbo-u)- Ir 

E TA: Pitas - Dinheiro 

12. IM (adjetivo-i) - Bom 

13. KULU TD: LU, (adjetivo-i) - Divertido 

14.% TIL - Eu, eumesmo 

15. Hã [UkS5: & -Doente, doença 


o o No a Rom 


-— 
— O 


16. %%5 (verbo-u) - Tornar-se 


O próximo tipo de condicional apenas expressa uma condição de “se” regular sem qualquer 
suposição ou significados ocultos. As regras de conjugação para a condicional Tl, estão 
abaixo. Perceba que a regra de conjugação para substantivos e adjetivos do tipo NA são 
realmente usando o verbo "b&, em "Th , uma expressão formal que iremos 


aprender muito mais pra frente. 


Regras de conjugação para o TE, 


e Para verbos: Transforma a última vogal / u / a vogal equivalente /e / e 


adiciona o E, 


Exemplos: 


1. ÉNS > ÉNn >> ENNIE 
2. O >> HT >> ATi 


e Para adjetivos-i ou terminações negativas com 17% : Retire o último 


FW para adicionar TiilEs. 


Exemplos: 


1. BPLU > BALUNIE 
2. TE >> RUNIE 


e Para substantivos e adjetivos-na: Anexaro "Tónlk: 
Exemplos: 


1. *E > FETtónid 
2. 8 >> Rcbnid 


Exemplos: 


1. KECSANE, EVITE RT. 
Se eu puder me encontrar com meu amigo, iremos às compras. 


2. BEN PNEWUIA, 
Se eu tivesse dinheiro, seria bom, não é mesmo? 


3. KLyNnig, MES, 
Se for divertido, eu também irei. 


4. BELL NE, MEDA 
Se não for divertido, eu também não irei. 


5. ANEUNEMACEO E, 
Se você não comer, adoecerá e ficará doente. 


4.8.5 Condicional passada usando "HS ((E)s 


Vocabulário: 


HE) TU- E 5, - Automático 


md, 


fo "E- 2 (verbo-u) - Esperar 

xo "kk: é (verbo-u)-Ler 

TUy FUZZY LW, (adjetivo-i) - Ocupado 

IR UF - Livre, desocupado (no sentido de não estar fazendo nad) 
dd "h%-  (verbo-u) - Brincar, jogar 

41< Tl <s (verbo-u)-Ir 

PH TA<- tU, - Estudante 

ElB| ht). Tá, - Desconto 


O Co oO» O Po CO IN 


pa 
ap) 


.E5 [7% 54 (verbo-u) - Comprar 
ME cê: 5, - Amigo 


md, 
tm, 


12.45 "&: 5: (verbo-u) - Encontrar-se 

13. EH TP U- ED: - COmpras 

14. 8 18: tas - Dinheiro 

15. & & (verbo-u) - Existir (inanimado) 

16. W (adjetivo-i) - Bom 

17.% [1) 55;2) VZ]- 1) A casa de alguém; 2) Uma casa 
18.59 ")A- &4 (verbo-u) - Voltar pra casa 

19. FÉ "in - Quem 

20. WS (verbo-ru) - Existir, haver, estar (seres animados) 
21. PXJH - America 

22. << & A - Um monte (quantidade) 

23. X& "E: DB: (verbo-u) - Engordar 


Eu chamo essa próxima estrutura condicional de condicional passada porque ela é feita 

pegando a forma verbal do passado e adicionando o " 5, . Esse é frequentemente 

chamado de condicional "7-5 pois todas as terminações de verbos no passado com 
[J=/7E , entre outros, sempre se transformarão em um "%5/% 5 . Assim como a 


condicional "lk , esse também se trata de uma condição geral. 


Regras de conjugações para 15 (E): 


e Primeiro mude o substantivo, adjetivo, ou verbo para sua forma passada e 


então adicione o 15. logo depois. 


Exemplos: 


BE > BBX>oX > BB otS 
o > $o% > 285 
RO > MAX > RARS 


.ttELQ > HtLpok > HtLPokS 


Exemplos: 


1. BREDS, BUCHAS &o 
Se eu estiver livre, irei jogar. 


2. PEXOILS, FAEIITÃA RT 
Se for um estudante, você pode comprar com um desconto de estudante. 


Quanto a adjetivos-i e verbos, é bem difícil de diferenciar entre os dois tipos de 
condicionais, e você pode facilitar sua vida para si mesmo considerando ambos como 
sendo a mesma coisa. Entretanto, há uma pequena diferença onde a condicional TS, 
foca no que acontece depois da condição. Essa é outra razão pela qual eu a chamo 


condicional do passado, pois a condição está “no passado” (não literalmente) e estamos 


interessados no resultado, e não na condição. A condicional "l& , por outro lado, foca na 


parte da condição. 


Exemplo 1: 


A:REC&ANE, EVYCAEETo 
A : Iremos fazer compras, se eu puder me encontrar com meu amigo. 


B:RECSAOS, ALPCAERI 
: Se eu puder me encontrar com meu amigo, iremos às compras. 


U 


Exemplo 2: 


A:BENDNEWUI, 
A: Seria bom, se eu tivesse dinheiro, não? 


B: BEN DOS WU, 
B: Se eu tivesse dinheiro, seria bom, não? 


Indo para o próximo contexto, a forma ! - 5 4 soa mais natural para ambos os exemplos 
porque não parece que estamos realmente focando na condição em si. Estamos 
provavelmente mais interessados em saber o que vai acontecer assim que encontrarmos o 


amigo e o quão bom poderia ser se tivéssemos dinheiro. 


A condicional passada é o único tipo de condicional onde o resultado pode estar da 
condição pode vir no passado. Pode parecer estranho termos um “se” quando o resultado já 
tomou seu lugar. Realmente, nesse uso, não há realmente um “se”, esta é apenas uma 
forma de expressar surpresa no resultado da condição. Há pouco o que fazer com 
condicionais, mas está tudo explicado aqui por a estrutura gramatical ser a mesma. 


1. RCR2kS, EEUVAHO 
Quando eu voltei para casa, não havia ninguém lá. (um resultado inesperado) 


2. PAUNDCHAORS, kSXEAANEL 
Como um resultado de ter ido à América, eu engordei muito. (resultado inesperado) 


Você também pode usaro "%-5/Z, nolugarde TS, .Similarao "5 , esse 


significa a mesma coisa, exceto que o primeiro possui uma nuance mais formal. 


4.8.6 Como que o TEL combina com todas as estruturas anteriores? 


Vocabulário: 


1. €&UL - Se por qualquer chance 

LM (adjetivo-i) - Bom 

mi CAL 74 -Filme 

&o "kk: 3: (verbo-ru) - Assistir (diferente de R3) 
11< MW <4 (verbo-u)-Ir 

RE TU- 9 A 4 - Tempo, hora 

à & (verbo-u) - Haver, estar, existir (seres inanimados) 


BH T&L7s - Amanhã 


o No q EB ON 


Alguns de vocês já devem estar cientes da palavra "EL na qual significa “se” e deve 
estar se perguntando como que a mesma combina com todas as outras estruturas. Bem, se 
você quer dizer uma condicional, você precisa usar uma das estruturas discutidas acima. 
"£L ; e realmente apenas um suplemento para adicionar um senso de incerteza se a 
condição é verdadeira ou não. Por exemplo, você pode usar isto quando você quer fazer um 


convite e você não quer presumir nada, como nos seguintes exemplos. 


1. ELKPORS, RAECTERTA O? 
Se por qualquer chance estiver tudo bem pra você, você irá assistir um filme? 


2. CLRBNEVAS, BATEU, 


Se dado que não há tempo, então pode ser amanhã mesmo. (Não há certeza se não 
haverá tempo mesmo) 


4.9 Expressando “Deve” ou “tenho que...” (-b, -UWA 
WU, -XSBUW, - TE) 


4.9.1 Quando há algo que deve ou não deve ser feito 


Na vida, há coisas que devemos ou não devemos fazer, independente se for colocar o lixo 
pra fora, ou terminar a lição de casa... Abordaremos como dizer isso em japonês pois esta 
é uma expressão útil e ele também está ligado com a seção anterior. Também 
aprenderemos como dizer a expressão, “você não precisa, você não tem que...” finalizando 
esta seção. 


4.9.2 Usando Tibi, TUAWS e 1757, para coisas que 


não devem ser feitas. 


Vocabulário: 


md, 


KkE [7% - Não é bom, não pode... 
co -Aqgui 

AS Ml 3: (verbo-u) - Entrar 
<hn-Isso 

AND TEN: & (verbo-ru) - Comer 

f& "&% - Noite (tarde da noite) 

EU BT: W (adjetivo-i) - Tarde, lento 
- E T (partícula) - Até 

Em TA: ?2 - Telefone 


o o No a E on 


10. 3 5 (exceção) - Fazer 
11. EU TMN LW (adjetivo-i) - Rápido, cedo 


12.B% "ta: 3 (verbo-ru) - Dormir 


Se você não está familiarizado com a palavra "XE, "EXE, , apesar dela poder ser 
usando em diversas maneiras de falar, ela essencialmente significa “não é bom, não 
pode...”. As outras duas palavras chaves da seção são TU; e TS eelas 
possuem essencialmente o mesmo significado de "/Y:% . Entretanto, enquanto que TW 
1711, pode ser usado por sisó,, "757, deve apenas ser usado na gramática que 
será apresentada aqui. Em adição, enquanto que "UN; e SIL, são 
conjugados como adjetivos do tipo i, os mesmos não são adjetivos de fato. Vamos aprender 


como usar essas palavras para expressar que coisas que não devem ser feitas. 


Como dizer: Não deve [verbo] 


e Pegue a forma TE do verbo, adicione a partícula TIk (wa) e por fim, 


anexe qualquer um dos "HbI, TU, ,ou 1E5SBUS. 
Exemplo: 


AD >> AÃITA+HIE+EDILTAL/ASAU = ADTELD/ À 
O TEU ) ADTIKESAUW 


Exemplos: 


1. CIOCAIDTELDREA 


Você não deve entrar aqui. 


2. ENFANTERO | 
Você não pode (não deve) comer tudo! 


3. &, ESETERLTUZESAEW 


Você não deve usar o telefone até tarde da noite. 


4. EXETERVABATLIO 
Não pude dormir cedo. 


Adiferençaentre "Hds, UkWI, e 1757, é que, primeiro de tudo, 
"tb é uma forma casual. Enquanto que "WUijklWje TSE, são 
basicamente idênticos, 174% 57% e geralmente mais para coisas que se aplicam 


a mais de uma pessoa, como regras, deveres... 


4.9.3 Expressando coisas que devem ser feitas 


Vocabulário: 


1. BH TEUW- (25; - Todo dia 
PM po: C53 -Escola 
f1< TW- <s (verbo-u)-Ir 


BE TLo<- FW, -Lição de casa 


e cão RO IM 


7 & (exceção) - Fazer 


Você deve ter previsto que no oposto de “não deve fazer” poderia usar "UT SD 
ou !17%% pois eles parecem ser as versões polidas das formas TULL e 
[IE SIE, . Entretanto, TU, e 1%%57%lW devem sempre estarem na 
forma negativa, então isto não está correto. Na realidade, ainda usamos os mesmos 
Tb / Ui L/ 75 LN e usamos o oposto do verbo que vem na frente dele ao 
invés disso. Essas duplas formas negativas podem confundir um pouco de começo, 


mas você vai se acostumar com as mesma com a prática. Há 3 formas de conjugar 


o verbo antes de adicionar os "EB / Wi /7%57%L, e duas delas envolvem 
as condicionais, então você não está satisfeito que acabou de aprender as 


condicionais da seção anterior? 


Como dizer: Dever [verbo] 


1. Forma TE negativa + partícula Tlks (wa) + FEd/ UAU [75%W 


2. Verbo negativo + condicional Ts + FEB/UGRN/ SW 
3. Verbo negativo + condicional Es + FEB/UTRUN/E5S%W 


O primeiro método é o mesmo da forma gramatical “não deve fazer”, exceto que nós 
simplesmente negamos o verbo. 


1. BESBECIDELTERVETA, 
Deve-se ir à escola todos os dias. 


2. ERBRLESL TENDENDO es 
Tive que fazer a lição de casa. 


O segundo método utiliza-se da condição natural que aprendemos nas lições passadas. 
Literalmente, ele significa que se você não fizer algo, então ele automaticamente te levará 
ao fato de que isto não é algo bom. (Em outras palavras, você deve fazer isto.). entretanto, 
as pessoas tendem a usar isto em situações além das caracterizações de consequência 
naturais que aprendemos das seções passadas, pois este é mais curto e fácil de usar do 
que as outras duas gramáticas. 


1. BESACOIVPAVEREDECT 
Deve-se ir à escola todos os dias. 


2. BEE LIZW E WIiTaW 
Deve-se realizar a lição de casa. 


O terceiro método é similar ao segundo, exceto que este usa um tipo de condicional 
diferente como explicado na lição anterior. Com a condicional "I& , pode usá-lo por um 
amplo número de situações. Note que, já que o verbo está sempre na negativa, para a 
condicional "I& , iremos sempre remover o último TL', eadicionaro Til , como 


aprendemos anteriormente. 


1. BESECIPADNELVUOFTA 
Deve-se ir à escola todos os dias. 


2. BEelainideêdko do, 
Tive que fazer a lição de casa. 


Deve parecer que eu apenas fui abordando uma porrada de materiais, pois há 3 formas 
gramaticais, e também os "Eb / WWW /7%57W: juntando com 9 possíveis 
combinações (3x3). Contudo, algumas combinações são mais comuns que outras, mas eu 
não apontei explicitamente qual que era mais comum, pois qualquer combinação 
teoricamente está correta e abordar sobre estilo poderia apenas confundir neste ponto. E 
também, tenha em mente que não há essencialmente novidades em termos de regras de 
conjugação. Nós já abordamos as formas condicionais na lição anterior, e adicionando a 


partícula Wa para a forma TE no começo desta seção. 


Cheque de realidade 


Apesar de termos dedicado a última seção explicando o "-Alnlfi eo T-A<TIks, 
a realidade é que, por elas serem muito longas, elas praticamente nunca são usadas em 
conversas reais. Enquanto elas são frequentemente usadas em contextos escritos, em 
conversas reais, as pessoas irão geralmente usar a condicional TE, ou as várias 
abreviações que serão descritas logo abaixo. Em conversas casuais, a condicional TE, e 
o tipo mais prevalente de condicional. Apesar de ter explicado a fundo o significado associado 
à condicional TE, você vai ter que levar isto com um grão de azar aqui pois as pessoas 


são essencialmente preguiçosas. 


4.9.4 Várias abreviações para a preguiça 


Vocabulário: 


o 


fis CNA: É & 5 - Estudos, estudar 
7 & (exceção) - Fazer 

8x POlkA 4 - Comida, refeição 
AND Th: Nôs (verbo-ru) - Comer 
8 fo- C5 - Escola 

f1< MW <4 (verbo-u)-Ir 

co -Aqgui 

AS Ml 3: (verbo-u) - Entrar 

KHE 1/%% - Não é bom, não pode 

10. FE TU: bs (verbo-u) - Morrer 


o o No A E on 


Você deve estar reclamando e murmurando sobre o quão longa são muitas das expressões 
que servem apenas para dizer que você deve fazer algo. Você pode acabar com até 8 
sílabas adicionais apenas para dizer “eu devo...”! 


Bem, outros têm pensado o mesmo antes das pessoas frequentemente usam versões 
abreviadas de "k5Ik<Tlki e "ltiiks em conversas casuais. Os professores 
ficam frequentemente relutantes em ensinar essas expressões excessivamente familiares, 
pois as mesmas são muito fáceis de usar, o que é ruim nas horas que elas não devem ser 
apropriadas de usar. Mas, por outro lado, se você não aprender expressões casuais, isto 
dificultará a sua vida na hora de entender seus amigos (ou poderia ser amigos se você 
apenas soubesse como falar menos rigidamente!). Então aqui estão elas, mas tome 
cuidado e pratique apropriadamente as formas longas e completas, assim você estará apto 


a usá-las nas ocasiões apropriadas. 


Abreviações casuais para coisas que devem ser feitas. 


1. Simplesmente substitua o "7X<Tlks por 1E<L SR" 


2. Simplesmente substitua o "Alf: por REV 


Agora mesmo, você deve estar se perguntando, “mas o que...?”, pois as “abreviações” são 
apenas a mesma extensão das que já abordamos anteriormente. O segredo aqui é que, 
diferente das expressões que já aprendemos, podemos simplesmente abandonar a parte 


dos "Eb / UML /7%571 todos juntos! 


1. BALA SPO 
Tenho que estudar 


2. CREBNKERVRO 
Tenho que comer. 


A estrutura condicional T & 4 também é usada por si mesma para sugeriros Td / WI 


EN /ESIE. 


o FBICAIDENO, 
Tenho que ir pra escola. 


Há outra abreviação do "5% para coisas que não devem ser feitas. Entretanto, nesse 
caso, você não pode excluiros "EM /LWiFikW/757W, . Já que essa é a abreviação 


casual, "JE% | e usada em grande parte dos casos. 


Uma diferença bem importante nesta forma casual é que os verbos que terminam em 


bs. 154, "Ts usamo TUR, nolugarde [5% . Essencialmente, todos os 


verbos que terminam em TA JE, na forma verbal passada se encaixam na mesma 


categoria. 


Abreviações casuais para coisas que não devem ser feitas. 


Substituiro "TIlk; por 5%) 


Substituiro "TIlk, por "UR 


1. CEOCADS REDE, 
Não pode entrar aqui! 


2. TALUREDES 
Você não pode morrer! 


Como uma nota final, no geral, o 1 5* 4 soa um pouco fofo ou feminino. Se você já tinha 
visto um exemplo com o sufixo "5% A. . Similarmente, o "7%< 5% também soa um 


pouco fofo ou infantil. 


4.9.5 Dizendo que está tudo bem em fazer algo ou não 


Vocabulário: 


1. EH TEA: 3 - Tudo, todas as partes 
AND Th: Nôs (verbo-ru) - Comer 

Ly (adjetivo-i) - BOm 

Ro "ln: É (verbo-u) - Beber 

ASA TEU: US (adjetivo-na) - Ok 


o 0 Po Go iu 


$&> 1h 54 (verbo-u) - Se importar, se preocupar com... 


7. €&5 - Já 


8. 
9. 


Ro PA: 3. (verbo-u) - Voltar para casa 


cn-Isto 


10. 5 & 2 é - Apenas um pouco 


11. R5 T&: 3: (verbo-ru) - Ver, observar, assistir 


Agora aprenderemos se algo está tudo bem ou não de ser feito. Eu decidi empurrar esta aula 
para cá pois no japonês, é essencial aprender como dizer que você não precisafazer algo 
(dizendo que está OK em fazer ou não tal coisa). Essa gramática por si só também é 
relativamente simples de pegar e fazer uma curta seção. 


Simplesmente usando a forma TE e a partícula "£., , você está essencialmente dizendo, 


“Mesmo se você fizer X...”. Palavras comuns que vem depois disso incluem "MAs, TX 


XX, ou "H8f7l , Alguns exemplos virão a serem úteis. 
9 


IP 


EBENTELUNK, 


Você pode ir em frente e comer todos esses. (Literalmente: Mesmo se você comer 
tudo, está tudo bem viu.) 


EMANEL TELL, 


Você não precisa comer tudo se não quiser. (Literalmente: Mesmo que você não 
coma tudo, está tudo bem viu.) 


EBRACTERHAR SO 


Não precisa beber tudo se não quiser. (Literalmente: Mesmo que você não beba 
tudo, está tudo bem viu?) 


ERRA CEREDEVA, 


Eu não me importo se você beber tudo. (Literalmente: Mesmo que você tome tudo, 
eu não me importo, viu?) 


Em conversas casuais, !-TEWL, algumas vezes é abreviado para apenas !-TUW 


Wi (ou "- CUL aoinvésde "- TELS). 


1. 


ESTIMA? 
Tudo bem se eu já voltar pra casa agora? 


22 Cn, BEILATULO 
Posso dar uma pequena olhada nisto? 
4.10 Desejos e Sugestões (fl, A&KLLY volicional, — 
ES) 
4.10.1 Como se virar no Japão 
Agora aprenderemos a dizer o que você quer apenas dizendo ou fazendo sugestões 
discretas. Os tópicos principais que vamos cobrir serão a conjugação "JW, ea forma 


volicional. Também aprenderemos o uso especializado dos condicionais "5, e lãs 


para oferecer conselhos. 


4.10.2 Expressando que quer fazer algo com "W, 


Vocabulário 


tum, 


TS [w- Ss] (verbo-u)-ir 

fo [Gi] -oquê 

. 35 (exception) - fazer 

ER [8A: tA] -fontes termais 
.7—+* - bolo 

ANS [XX : *2] (verbo-ru) - comer 


. 32 é - até o momento/sempre 


E 


[wo - Us] juntos 


ooNoDasruwUÃSRnN 


- WS (verbo-ru) - existir (para objetos animados) 
10. * [wa] - cão 
11.35 [6%- 5] (verbo-u) - brincar 


Você pode expressar verbos de ações que quer realizar usando a forma TZ=l, . Tudo que 
precisa fazer é adicionar "JL, a base do verbo. Porém diferente da maior parte das 


conjugações que já aprendemos em que os verbos se transformam em verbos-ru, essa forma 


transforma o verbo em um adjetivo-i (perceba como convenientemente o sufixo TE Ws 

termina em "LM, ). Isso faz sentido porque a forma conjugada é uma descrição de algo que 
você quer fazer. Uma vez que tenha a forma "JL, , você pode conjugar da mesma forma 
que faria com um adijetivo-i. Porém, aforma "JW, é diferente dos adjetivos-i regulares, já 
que é derivada de um verbo. Isso significa que as partículas que normalmente associamos 


com verbos como T%,, ls, TNs, ou TT, TtWS,o que não se aplica aos 


adjetivos-i regulares. Aqui há uma tabela para você. 


Conjugações TU, 
E 7 Cr 


Passado Etr Elo 


Exemplos 


1 MELEWTCTI Do 
O que você quer fazer? 


2. ERICO & Fa “o 
Quero ir às fontes termais. 


37, ESSO? 
Você não quer comer o bolo? 


LENESRDoRUEÊNTS Goto 
Eu não queria, mas passei a querer. 
O Exemplo 4 é um pouco complicado de traduzir, mas é bem simples em japonês se você 


consultar a seção usando [%: 2] com adijetivos-i. A forma do passado para o verbo | % 
% | foi usada para criar "se tornou em querer comer”, logo "passou a querer comer". Aqui 


há um trava-lingua usando a forma negativa [—-7: Sw] eopassadode [42]: [IB 
NtS ES ot], significando "passou a querer comer”. 


Isso pode parecer óbvio mas "&% não pode ter uma forma "JW, já que objetos 
inanimados não podem querer nada. Porém "1% pode ser usado com a forma "JL 


vide o exemplo abaixo. 


Foto 
Quero ficar junto para sempre. (lit: Quero existir junto por um longo período.) 


Importante, só é possível usar a forma "J=LY; com a primeira pessoa, porque não é 
possível ler a mente dos outros para saber o que elas querem fazer. Para se referir a qualquer 
outra pessoa que não a si mesmo, é normal usar expressões como "Eu acho que ele quer..." 
ou "Ela disse que quer..." Aprenderemos como dizer tais expressões em uma seção mais a 
frente. Claro que se estiver fazendo uma pergunta, pode simplesmente utilizar a forma !% 


LM, já que não está presumindo que sabe de algo. 


REMBUEWCT Do 
Quer brincar com o cachorro? 


4.10.3 Indicando coisas que você quer ou quer feitas usando TRL, 


Vocabulário 


1. RUY [E UU] (i-adj) - querido, desejado 
.W& [3- &] (na-adj) - gostado 

X&o [68 + &w] (i-adj) - grande 

EV < DA [h- U< DK] - brinquedo de pelúcia 
é [EA 5] -tudo 

.8N4 [x : “21 (ru-verb) - comer 

E [N- $%] -quarto 

. E MW (na-adj) - bonito, limpo 


o Voar Go N 


Em português, empregamos um verbo para dizer que queremos algo. Em japonês, o verbo 
'querer é expressado como um adjetivo-i e não um verbo. É uma situação similar ao "Hr 
É | que vimos anteriormente, um adjetivo que equivale ao verbo 'gostar' do português. 


Enquanto não nos aprofundamos muitos no funcionamento de "Hã | , dediquei uma seção 


inteiraa AXU, já que significa, "eu quero algo feito" quando combinado com a forma-te 
de um verbo. Aprenderemos uma forma mais polida e apropriada de fazer pedidos na lição 


"Fazendo Pedidos", ao invés de dizer "Eu quero isso feito”. 


Apesar de não ser uma regra, quando as palavras anexadas a forma-te de um verbo que 
servem a uma função gramatical, é costume que as escreva em hiragana. Isso se deve ao 
fato de que o kanji usado para um verbo anexado a uma palavra se torna parte daquele verbo. 


Exemplos: 


1 XEVHEO SC DABMALLI 
Quero um brinquedo de pelúcia grande. 


2 EMEANTELOARRE +. 
Quero que tudo seja comido, mas... 


3. BEXENVICLTELUDAS 
Quero que deixe o quarto limpo! 


Como já mencionado, há maneiras mais apropriadas de pedir por coisas que não 
abordaremos até mais pra frente. Essa gramática não é usada com muita frequência, mas é 
incluída para deixar completo. 


4.10.4 Movimentando para fazer algo usando a forma volicional (casual) 


Vocabulário 


1. 8"4 [%X: “21 (verbo-ru) - comer 

2. A& [ltw- 2] (verbo-u) - entrar 

3.ã95 [&- 5] (verbo-ru) - vestir 

4. EU S [LA: UZ2] (verbo-ru) - acreditar 
5.%9 [ta: 2] (verbo-ru) - dormir 

6. E&D [B- & 5] (verbo-ru) - acordar;ocorrer 
7.H&% [T: 5] (verbo-ru) - sair 

8. H3 [%- 3] (verbo-ru) - pendurar 
9.85 [3- TS] (verbo-ru) - jogar fora 


10. 8 N& [LS: NI] (verbo-ru) - investigar 
11.563 [lt 3] (verbo-u) - falar 


12. É< [%- <] (verbo-u) - escrever 

13. > [&- 2] (verbo-u) - esperar 

14. Rô [D- É] (verbo-u) - beber 

15. Bô [é- 2] (verbo-u) - pegar 

16. E< [&- <] (verbo-u) - pergundar; ouvir 


17.X< [B&- <] (verbo-u) - nadar 
18. 5 [b%: 5] (verbo-u) - brincar 
19.65 [%8: 2] (verbo-u) - ser concertado 
20. FEbda [L- 8] (verbo-u) - morrer 
21. 5 [%- 5] (verbo-u) - comprar 
22. 3% (exceção) - fazer 

23.%9 [<: 2] (exceção) - vir 

24. 5H [&:5] -hoje 

25.4] [0] -oquê 

26. 7— X/N— 9 - parque temático 
27.178 [w + S 1 (verbo-u) -ir 

28. HH [bl 7%] - amanhã 

29. DL —- curry 


O termo volicional aqui expressa uma vontade de fazer algo. Em outras palavras, a forma 
volicional indica que uma pessoa está armando para realizar uma ação. No exemplo mais 
comum, ele simplesmente traduz no português "vamos" ou "devemos?" Mas essa forma 
também pode ser usada para expressar um esforço para fazer algo em uma lição mais 
adiante. 


Para conjugar verbos na forma volicional em linguagem casual, há duas regras diferentes 
para verbos-ru e verbos-u. Em verbos-ru, você simplesmente remove o "%, e adiciona 


"&34 . Para verbos-u, você troca a vogal /u/ pela vogal /o/ e adiciona o "5... 


Regras de Conjugação para forma volicional casual: 


* Para verbos-ru: Removao "2, eadicione "&5 


Exemplo: NS 5 BN+ ES SS ENE SI 


* Para verbos-u: Troque a vogal /u/ pela/o0/eadicione "54 


Exemplo: AS > AD+55A595 


Verbos-ru: 


orar [Noir 


Verbos-u: 


Volicion 
al 


Exemplos: 


Duvido que você vá em algum momento usar "FEM 5 (vamos morrer), mas deixei para 


ficar completo. Aqui alguns exemplos realistas. 


1. SHEMTELKSHP 
O que devemos fazer hoje? 


2 Te qIv Oto! 
Vamos ao parque temático! 


S. BH ANL IMP 
O que devemos comer amanhã? 


4. HL—KRBENS GI] 
Vamos comer curry! 


Lembre, como está armando para fazer algo, não faz sentido ter esse verbo no tempo 
passado. Logo, há apenas um tempo verbal e se fosse substituir [HHH | do terceiro exemplo 


com algo como [HEH| afrase não faria mais sentido. 


4.10.5 Movimentando para fazer algo usando a forma volicional (polido) 


Vocabulário 


1. 8"4 [%X: “21 (verbo-ru) - comer 
2.A& [ltw- 2] (verbo-u) - entrar 
3. 75 (exception) - fazer 

4.3%% [<:- 2] (exceção) - vir 
5.89 [ta: 2] (verbo-ru) - dormir 
6.474 [wo - <] (verbo-u) ir 
7. [b%- 5] (verbo-u) - brincar 
8.5H [&:5] -hoje 

9.4] [/H2] -o quê 

10. 7— X/N— 9 - parque temático 
1M.HH [bL 7%] - amanhã 

12. DL—- curry 


A conjugação para a forma polida é ainda mais simples. Tudo que tem que fazer é adicionar 
[-E&L&5 para a base do verbo. Similar a forma-masu, verbos nessa forma sempre 
devem vir no final da sentença. Reiterando, todas as finalizações polidas devem vir no final 


da frase em nenhum outro lugar como já vimos anteriormente. 


Regras de conjugação para a forma volicional polida 


* Para todos os verbos: Adicione "— EL & 53 a base do verbo 


L.ANSS BN EL4IS ÊNELES 
2h&B5AD+  ELEISADELESS 


E 
E 


Exemplos: 


Novamente, nada novo aqui, apenas a forma polida da volicional. 


1. SHamiLELESAM 
O que vamos fazer hoje? 


re qi Uta dLas! 
Vamos ao parque temático? 


S. HOLA NELL:IHDL 
O que devemos comer amanhã? 


4. HL—-KEBNEL 45! 
Vamos comer curry! 


4.10.6 Fazendo sugestões usando os condicionais Tlk; ou HS, 


Vocabulário 


1.887 [84:25] -banco 
TS [w- Ss] (verbo-u)-ir 

. Je Ec - de vez em quando 

BA [Wks5: LCA] -pais 
69 [lk&- 3] (verbo-u) - falar 


q E ON 


Você pode fazer sugestões usando os condicionais TIE, our! f=54 e adicionando "E 
5 4. Isso literalmente significa "Se você fizer [X], como será?" Em português seria "Que tal 


fazer [X]?" Gramaticalmente não há nada novo mas é uma estrutura usada comumente. 


Exemplos: 


RICE CID, 

Que tal irmos ao banco? 
2.KECTDOACHACIECS? 

Que tal falar com seus pais de vez em quando? 


4.11 Realizando ação em oração relativa ( E, 2) 


Na seção sobre modificar orações negativas, aprendemos como tratar uma oração relativa 
como um adjetivo para modificar diretamente um substantivo. Obviamente, não podemos 
simplesmente adicionar a partícula ! %, a uma oração relativa porque a partícula "%. só 
se aplica a frases substantivas. Agora precisamos de algo para encapsular a oração relativa 
em uma unidade em que possamos realizar ações sobre. Isso é feito por adicionar uma frase 


citada. 


Enquanto em português você pode adicionar aspas e vírgula para realizar uma citação, 
Japonês requer adicionar "é no final da citação. Isso é completamente diferente da 
partícula "ts e do condicional "e 4 . Diferente de citações do português, podemos 
realizar diferentes tipos de ações sobre a citação além de "ele disse", "ela disse”, etc. Por 
exemplo, podemos realizar a ação "pensar" ou "ouvir", para produzir coisas como, "Eu penso 
[oração]" ou "Eu ouvi que [oração]". Isso é muito importante no japonês porque os japoneses 
dificilmente fazem afirmações definitivas. É também devido a isso que temos que 


eventualmente cobrir outros tipos de gramáticas para expressar incerteza ou probabilidade. 


4.11.1 Citação Direta 


4.11.1 A cotação direta 


Vocabulário 


RN 


.&5 [w- 5] (verbo-u) - dizer 

. E< [&- <] (verbo-u) - perguntar;ouvir 
ms [&it- &] (verbo-u) - gritar 

PÉS [&- 5] (verbo-u) - chamar 

K< [25%- <] (verbo-u) - susurrar 
HU [& db: W] (i-adj) - frio 

SH [&s5] -hoje 

RX [Ub. E &5] -aula 

RE [A tw] - professor 


10. E [7 + &2»] - Tanaka (sobrenome) 


vo NOoO ron 


Aprenderemos o tipo mais simples de frase citada, que é a citação direta. Basicamente, 
quando está citando diretamente o que foi dito. Isso é feito por simplesmente cercar a 
afirmação por aspas, adicionar Té; e então inserindo o verbo apropriado. Os verbos mais 
comuns a serem associados em citações diretas são "553, e THE<s, mas podem ser 
usados quaisquer verbos relacionados a citações diretas como "MS, |, RSA, THk 
<4 , etc. Esse tipo de citação é usada frequentemente para diálogo em romances ou outras 


obras narrativas. 


Exemplos: 


1 PUZA. [Ep] EES ts 
Alice disso "frio" 


2. [SHEKEDNERO] CHEMSEORARUOE, 
O que eu ouvi do professor foi "Hoje não haverá aula”. 


O verbo não necessita estar diretamente conectado à oração relativa. Desde que o verbo que 
se aplica a oração relativa venha antes de outro verbo, você pode ter qualquer número de 
adjetivos, advérbios ou substantivos entre isso. 


“EL, EPVANHPCsSOots 
"Frio", Alice disse ao Tanaka. 


4.11.2 A citação interpretada 


Vocabulário 


1. £& [44 + tw] - professor 
.SH[&s 5] -hoje 

RX [Ub. E&5] -aula 

. E< [&- <] (verbo-u) - perguntar; ouvir 
«cn -este 

. BG Lc -lgA4 + 2] - Japonês (lingua) 
fo [Ec /%%A] -oquê 


o A o > 6; E O 6 RR) 


8.55 [w- 5] (verbo-u) - dizer 

9.% [XL] - Eu; mim; me 

10. DL —- curry 

1. 8"2 [%z:"32] (verbo-ru) - comer 
12.85 [8&: 5] (verbo-u) - pensar 

13. &5 [U- HA] -tempo 

14. & [WE] -agora 

15. E 2 - onde 

16.194 [w- <] (verbo-u) -ir 

17. EAD [)AH- X3] (verbo-ru) - pensar 
18. 1 [A] - ele; namorado 

19. B&& [25:25 -+10w] - estudante colegial 


20. EUS [LA: US] (verbo-ru) - acreditar 


O segundo tipo de citação é a citação de algo parecido com o que realmente foi dito. Não é 
uma citação palavra por palavra. Você pode expressar pensamentos como citações 
interpretadas também. Usando isso e o verbo TE&5 pode expressar que acha que isso é 
tal e tal. Você ouvirá japoneses usando isso o tempo todo. Também pode usar o verbo "E 


A. & 4 quando estiver considerando algo. 


Exemplos: 


1. HEMSSHRENAUvCcHVLRAROE, 
Ouvi do professor que não haverá aula hoje. 


2. cnrik, HAECicCEO ET. 
Como se diz isso em japonês? 


3. HU, PUACENET 
Me chamo Alice. (lit: Quanto a mim, se diz Alice.) 


Em uma citação interpretada, o significado de [5 | pode variar como visto nos exemplos 


2 e 3. Na verdade, como se pode ver na tradução literal o significado em japonês se mantém 
o mesmo mas muda quando traduzido para o português (Veremos mais usos para o verbo 
[1 5] na próxima lição). 


Aqui alguns exemplos de pensamentos como citações em orações relativas. No exemplo 2 
abaixo, a interrogação é usada como volicional para inserir uma pergunta embutida. 


1. HL—HENESCRORV E ANA ADo o 
Pensei em ir comer curry, mas não tinha tempo para comer. 


2 ECCALIPLEAÇVD, 
Agora estou considerando para onde vou. 


Diferente da cotação direta, na qual você pode simplesmente copiar da forma que está, se a 
cláusula relativa cotada for um estado-de-ser para um substantivo ou adjetivo-na, você deve 


explicitamente incluir o declarativo ! JE, para mostrar isso. 


1. Bt, CndEAECSEVELED, 
O que você disse que é isso? 


2. BEBBREOcHALIGE, EUSNaW, 


Eu ouvi que ele é um estudante do ensino médio, mas não consigo acreditar nisso. 
4.11.3 Usando 1 2 como uma versão casual de "E | 


Vocabulário 


1. 8+F [Lt - cl] - Tomoko (first name) 
2.3 [5 A] -nextyear 
3.38% [PU FU] -overseas 
4. 5 - already 

5. 6Ê [6 - 4a] -money 
6. &% (verbo-u) - to exist (inanimate) 
7T.AXK [EA E 5] -real 

8. HH [bl ?:] - tomorrow 

9.5 [%%] -rain 

10. &% [5- 2] (verbo-u) - to precipitate 
11. FU (i-adj) - to a great extent 

12. UM) (i-adij) - good 

13. A [v é 1 - person 


Você ficará surpreso de saber que existe uma versão mais curta e casual da citação em 
oração relativa, já que ela já é apenas um caractere em hiragana, "E, . Porém, o mais 
importante é que usando a versão casual, você pode descartar o resto da sentença e esperar 


que quem te ouça vá entender por contexto. 


Exemplos: 


1. BF. BMLATS ARO TO 
Tomoko disse que vai para o exterior ano que vem. 


2 bHIÍIBEDENO T 
Já disse que não tenho dinheiro. 


3. AMME? 
Huh? O que disse? 


4.5. 6BHEWVOo TCHEVRARUIE, AP 
Ouvi dizer que você não tem tempo, é verdade? 


5.5, BBPEVOT, ASP 
(Ouvi dizer) que você não tem tempo, é verdade? 


[2 pode ser usado para praticamente tudo, não apenas para citar algo que foi dito. 
Você pode ouvir !>2T ser usado em basicamente tudo na linguagem casual. Muitas vezes 


no lugar da partícula Tlks para apenas invocar um tópico. 


1. HHoOT. WNHBEZAHRO To 
Quanto a amanhã, ouvi dizer que vai chover. 


2PUAST FESP ÃELE! 
Quanto a Alice, ela é uma pessoa muito boa, né? 


Diferente da citação direta, onde você apenas copia como a é, se a citação em oração relativa 
é um estado de ser para um substantivo ou adjetivo-na, você pode explicitamente incluir o 


declarativo "YE, para demonstrar isso. 


1. Elk, cnddicavil ido 
O que ele disse que isso era? 


mise cCAViDE, ELSNnaWm 
Ouvi dizer que ele é um estudante colegial, mas não acreditei. 


4.12 Definindo e Descrevendo ( EWS) 


4.12.1 Os vários usos de "W5) 


Na lição anterior, aprendemos como citar uma oração relativa com [é | .Isso permite que 
nós falemos sobre coisas que pessoas disseram, ouviram, pensaram dentre outras. Nós 


também demos uma olhada em sentenças que usaram [|] e [&5| para descrever 


algo em japonês e até para chamar alguém. Nesta seção, aprenderemos que com [é |, 
podemos usar [15] de maneira similar para definir, descrever e geralmente apenas 
falar sobre a coisa em si. Também veremos como fazer o mesmo com a versão casual | 5 
T | que já aprendemos na lição anterior. 


4.12.2 Usando "5 para definir 


Vocabulário 


1.55 [w- 53] (verbo-u) - dizer 
2.cn-isto 

3.1] [2 /%A] -oquê 

4.8 [39%] - peixe 

5. COD -este (abrev. de ND) 

6. 8 [ZW] -tai (tipo de peixe) 

7. FIN— k -loja de departamento 
8. &c - onde 

9. &% (verbo-u) - existir (inanimado) 
10. 8% [L- 2] (verbo-u) - saber 
11. E [LC &- 75] - Amigo 

12. R5E [XU- CT] - Inglês (lingua) 
13. Elk [- &] - significado 


Na lição anterior, demos uma breve olhada em como nos apresentar usando "E, e TU 


5 4 . Na ocasião utilizamos o exemplo a seguir em que Alice se apresenta. 


HMEPUACUWET 
Me chamo Alice. (lit: Quanto a mim, se diz Alice) 


Esse padrão de sentença é provavelmente uma das primeiras coisas que um estudante 
iniciante de japonês aprende na sala de aula. Nesse caso, o verbo "L'5 4 não significa que 
alguém disse algo. No lugar disso, Alice está dizendo que pessoas em geral dizem "Alice" 
para se referir a ela. Enquanto o kanji para TW5, é perfeitamente aceitável, nesse caso, 


como nada está sendo dito, usar hiragana também é comum. 


Essa ideia de descrever como uma pessoa é conhecida ou referida por pode ser estendida a 
objetos e lugares. Podemos essencialmente definir e identificar qualquer coisa que queremos 
usar "é LN54 dessa maneira. Como pode imaginar, isso é particularmente útil para nós 
porque permite que perguntemos como as coisas se cnamam em japonês e pela definição de 


palavras que não conhecemos ainda. 


Exemplos: 


1. 2cintk, BACUSACI do 

Como se referem a esse peixe? 

2. cDfilt, MEET 

Esse peixe é conhecido como "Tai". 
SLIZEVSFA—-NEECDÇChSD HOTUETAPM 
Sabe onde fica a loja de departamento chamada "Lumine"? 
4. Tio, &, REC friend, ENSARTT 

O significado de "tomodachi" em inglês é "friend". 


4.12.3 Usando "5 para descrever algo 


Vocabulário: 


1. 


2 
3 
4 
5 
6. 
7 
8 
9 


10 


11. 
12. 
183. 
14. 
15. 
16. 
is 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
283. 
24. 
25. 
26. 
2. 
28. 
29. 
30. 


31 


EAS [lo - CA: Cc 5] -personagem principal 


JA LxA + (241 - criminoso 

.—& [05 «14 ] - melhor; primeiro 

Bão [6t - LZ-wW] (i-ad)) - interessante 
.BXA Lc IgA - CAT - Japonês (pessoa) 


Bm [dB & 4] - álcool 


.5EW [kh W] (i-adj) - fraco 


.&5 [w- 5] (verbo-u) - dizer 


AM [BA 5] -real 

ME [Es - LAT] - solteiro; não casado 
mw [53%] -mentir 

J7—4k - reboot 

NY - computador, PC 

5 - deste jeito 

<> - desse jeito 

d> à» - daquele jeito 

€ 5 - como 

Bim [Elb- &- E5] -reboot 

dp A Je - você (gíria) 

LD É - sempre 

& [CE &] -tempo 

xo [<- 3] (exceção) - vir 

WH& [2 E: 2] (verbo-u) - ser incomodado 
A [VE 1] - pessoa 

gs [b>- CA] - casamento 

HkKS [T. &- 2] (verbo-ru) - ser capaz de 
Ft [L&f- t] -felicidade 

7%% (verbo-u) - tornar-se 

&5 [8€- 5] (verbo-u) - pensar 

A [rw - Ss] -faculdade 

Ts Lo: <S1 (verbo-u)-ir 


32. ER  [- &] -significado 


Nós aprendemos como usar ! & 15 para descrever pelo que algo é conhecido ou referido 
por. Porém, podemos estender essa ideia ainda mais por anexar duas orações relativas. 
Nesse ponto, "5, étão abstrato que sequer possui significado. Quando a oração relativa 
está encapsulada por ! é 4, você precisa ter um verbo que virá junto com elee "W5, é 
simplesmente um verbo genérico que nos permite falar sobre qualquer oração relativa. Isso 
nos permite descrever e explicar basicamente tudo que envolve desde uma palavra a 
sentenças completas. Como pode imaginar, essa construção é bem útil e é empregada 


frequentemente em japonês. 


Exemplos: 


1. TAAMMARo te VSDR—EHBMo to 
O mais interessante no protagonista é que ele era criminoso. 


2. HANS SBC LUSDEAS? 
É verdade que os japoneses são fracos com álcool? 


S.MGrcvSDE, MEDO? 
Era mentira que você era solteiro? 


4 UT NoLvSODlk, NVIOVEBEDISCVSTETT 
Reboot significa reiniciar o computador. 


Podemos abstrair ainda mais por substituir a oração relativa com um jeito genérico de fazer 
algo. Nesse caso usamos 1251, 1%514, "bs, e TESS que quando 
combinados com TW5,, significam "deste, desse, daquele ou de que jeito" 


respectivamente. 


Exemplos: 


1. DAE, UDECSVIRCHIAEAOS, Hop 
Eu fico atrapalhado porque você sempre vem em horas como esta. 


2. %X5V5Ac—&CHES Id SD, Mit Sd, 
(Qualquer um) iria se esgotar de trabalhar com alguém desse tipo, né? 


3. 9DV5AcmBcaro. Elicanscingks. 
Eu acho que você poderia ser feliz se pudesse se casar com aquele tipo de pessoa. 


SA RECLTPANVOT ESVSERED? 
O que você quer dizer com "Você não vai para a faculdade?" 


4.12.4 Reformulando frases e tirando conclusões com "EW5, 


Vocabulário 


-— 


. 9 A Jz - você (gíria) 

KZ [HOD- U&] -ela; namorada 
.MuE [Lt 5] -amigo(a) 
.&5 [w- 5] (verbo-u) - dizer 
fo [El /%%A] -oquê 

.DH [B: &ld] -álcool 

.W& [3- &] (na-adj) - gostado 


. &% (verbo-u) - existir (inanimado) 


o co VN Sar GO NWN 


.Eã a [lw- &2] (verbo-ru) - viver 
.&% [: 3A] -talvez 


TS [w- SI] (verbo-u)-ir 


oa 
—+ O 


12.85 [8&: 5] (verbo-u) - pensar 
13. 6 [6 - 942] - dinheiro 

14. €5 -já 

15.89 [9X: 2] (verbo-u) - ir embora 


md, 
(Op) 


«SKE [7%] - nada bom 
9 [&5- Ft] - Yousuke (nome proprio) 
.Blnô [Pb ND] (verbo-ru) - separar 


0 ia 
o Co N 


. 2 & - evento, coisa 


20. & [WE] -agora 
21.4%E [»n - LI] - namorado 
22. W 3 (verbo-ru) - existir (animado) 


23. £5 - desse jeito 


Nós anexamos a interrogação "PP, a !&lA54 para adicionar um elemento de 


questionamento. Essa construção é usada para reformular ou redefinir algo como o diálogo 


a seguir. 


Diálogo de Exemplo: 

A: BREBbBerAls, DALDKZCL 4 ID? 

A: Miki-chan é sua namorada, não é? 

B: JA. EZEVSA MECUSA FACUSD + 


B:Um, dá pra chamar de namorada, ou amiga, ou algo do tipo... 


Essa construção é usada o tempo todo, particularmente em conversas casuais. Pode ser 
usada para corrigir algo, chegar a uma conclusão diferente, ou até como interjeição. 


Exemplos: 


1. BBEHECOSD gUuLÊETOU RO, 
Eu gosto de álcool, ou melhor, não posso viver sem. 


2LENTreucãão CUSA SENRODS TU RO, 
Provavelmente não vou, ou melhor, não posso ir porque estou sem dinheiro. 
3. cCW5%, ESESALCEDTINE, 


Antes disso, tenho que ir pra casa agora. 


Melhor do que usar "7% para reformular uma conclusão, podemos simplesmente usar 


"7% para envolver tudo sem reformular nada. 


Diálogo de exemplo: 
ALHESPANAMEBINADO To 
A: Ouvi dizer que a Miki-chan se separou do Yousuke. 


B: EUSICeElk, ABA, SKERBUORNCNSTEM 
B: Então isso quer dizer que a Miki não tem mais namorado agora? 


Atos CDs 
A: Sim, isso mesmo. 


4125 Usando "2 Ts; ou "Ta como TELS 


Vocabulário 


md 


.K [5U- 4f24] -ano que vem 

8% [)$5: &<] -estudar de intercâmbio 
. 35 (exceção) - fazer 

.&5 [w- 5] (verbo-u) - dizer 

Ef [tt - 2] - Tomoko (nome próprio) 

. C & - evento, coisa 

«KH [7%] -nada bom 

GB [U- »A] -tempo 


o oO RE ÇGÇON 


. &% (verbo-u) - existir (inanimado) 


.BXKS [TX &- 2] (verbo-ru) - ser capaz de 


Pa VE 
a O 


TS [w- SI] (verbo-u)-ir 
12. WMV (i-adij) - bom 

13. É [447%] -todo mundo 
14.% [pb LI] - Eu; me; mim 
15. & [WE] -agora 

16. ME [%»h - LI] - namorado 


17. 3 (verbo-ru) - existir (animado) 
18. E 5 -já 
19.83 [9X: 2] (verbo-u) - ir embora 


Como mencionado na lição anterior, 12, é frequentemente usado em gírias casuais no 
lugar de "é, , já que permite excluir o resto da sentença e assumir via contexto (ou pura 
suposição) o resto do significado. Já aprendemos que o uso de !2T; pode substituir "E 
W5 4 também. Porém como a pouco aprendemos como usar "E l5, para fazer mais 
do que simplesmente dizer algo, há um limite de quando pode ser deixado implícito. Em todo 
caso 2 não vai nos permitir excluir apenas "W54 mas também qualquer partícula 


que o acompanhe como pode ver no exemplo a seguir. 


Exemplos: 


1. *KFESTIÍCUVUSOR, BFOCLE? 
Quanto ao intercâmbio ano que vem, é a Tomoko? 


2HFEBPITONTEFDOLE? 
Quanto ao intercâmbio ano que vem, é a Tomoko? 


FEST é outra frase que exclui basicamente tudo. Por convenção, é usado para 
expressar desconcordância ou insatisfação para reclamar ou dar alguma desculpa, mas dá 
pra saber seu significado apenas de ver. É uma abreviação de algo como EltWI TE. 


que significa "mesmo que seja o caso”. 


Exemplo 1: 


A:LAWNeEtdS, 
A: Sabe, tem que fazer isso. 


B: Dot RBPEVAS TERA, 
B: Mas (mesmo que seja o caso), não dá porque não há tempo. 


Exemplo 2: 


A: TrESTLONE, 
A: Sabe, não precisa ir. 


B: FIT BARTS OT HBbTDANE, 
B: Mas (mesmo que seja o caso), todo mundo disse que vai, tenho que ir também. 


Em alguns casoo ! 2, pequeno é excluído e é usado apenas TT; nolugarde "2T.. 
Isso é feito (geralmente para gírias) para facilitar na hora de falar. Em geral, isso é quando 
não há não há nada antes do "TT. ou quando o som que vem antes não requer uma 


separação explícita que o "4 proporciona para ser entendida. 


(TlER, BEBbeAtt, SEEBVORNTILE? 
Então, a Miki-chan não tem mais namorado agora”? 


22 TWSH, ESMSELCEEDTIDE 
Antes disso, tenho que ir embora agora. 


Já que gírias tendem a ser usadas da forma que a pessoa estiver afim, não há regras 
definidas sobre quando usar "2, ou [TT .Porém, [TT geralmente não é usado 


para expressar coisas que foram ditas ou ouvidas, por isso não cobrimos na lição anterior. 


cBabrad, HHCENT 


( !T não pode ser usado para algo que foi dito) 


cBabrad, HHCENO To 
Miki-chan disse que não vem amanhã. 


4.12.6 Dizendo "kb5, nolugarde "WS 


Vocabulário 


1.65-já 
BS [HA: &] (verbo-u) - ir embora 


. €5 - desse jeito 


pp ON 


. 2 & - evento, coisa 


Porque a construção "E lN54 é usada tão frequentemente, há uma grande gama de 
variações e gírias baseadas nela. Enquanto não planejo cobrir todas elas aqui, dá pra 
observar os padrões casuais e gírias na seção de variedades para ainda mais gírias baseadas 


em TEUS. 


A última coisa que vou mencionar brevemente é o uso de "b5 nolugarde "WS. Em 
conversas, é bem normal falar "kb54 nolugarde W54. "5: é mais fácil de dizer 
porque é simplesmente uma letra com uma vogal longa no lugar de duas vogais diferentes 


A Sapos 


Exemplos: 


1. DS), ESESALEZDTIDE, 
Antes disso, tenho que ir embora agora. 


2 T.tSDSCELRANITI] 
Não é assim (lit: não é esse tipo de coisa)! 


4.13 Experimentando ou Tentando algo 


4.13.1 Vamos experimentar alguma coisa 


No Portugúes, usamos a palavra “experimentar” para expressar ambos, “experimentar algo” 
e “fazer um esforço para fazer algo”. No Japonês, estas são expressões gramaticais 
separadas. Por exemplo, “eu experimentei o sabor de cereja” e “eu experimentei fazer o 


dever de casa” significam coisas bem diferentes e embora o Português não faça uma 
distinção, o japonês faz. 


4.13.2 Experimentar algo 


Vocabulário 


md, 


Ro [%: 5] -ver; assistir 

Wa [&- 2] (verbo-u)- cortar 

Difama [B cO- & *- E] —okonomiyaki (Panqueca japonesa) 
Mad [lkU- &TI] -pela primeira vez 

END [%: N3] (verbo-ru) - comer 

é T+ — muito 

SUL (i-adj) — saboroso; gostoso 

Sm [&- &lt] — bebida alcoólica; saquê 

tro [D- t] (verbo-u) - beber 


O DE OOo LO AO Oo O Gu UN 


md, 


Fl (i-adj) - em uma grande medida; incrível 


RU [t2- W] (i-adj) - dormir 


me, 
md, 


12. 7%% (verbo-u) - tornar-se 

13. MUU [65S- UU] (i-adj) - novo 

14. FIN—k —loja de departamento 

15. 41< [W- <] (verbo-u) -ir 

16. BE [02: LC] - Hiroshima (uma das duas cidades onde EUA jogou a bomba 


atômica na Segunda guerra Mundial) 


Para experimentar algo, você simplesmente precisa mudar o verbo para a forma-te e 
adicionar "kh. . Se isto te ajuda a lembrar, você pode pensar nisso como a sequência de 


uma ação e então ver no que dá. Em fato, !& & conjuga exatamente como "RD. 
Contudo, assim como a gramática ! - TIEL que aprendemos, essa é uma frase 


conjuntoe "h% | é geralmente escrito em hiragana. 


Experimentar algo 


Conjugue o verbo para a forma-te e adicione "HD... 


Exemplo: 5 >>T>]ITthd 
Você pode tratar o resultado final disso como um verbo normal assim como o "BR. . 


Exemplo: ]>2 THD, DIThik, DITO, DITO T 


Exemplos: 


1. DBEMREEMATANTAILWE, ETEDBULHORH! 
Eu experimentei comer okonomiyaki pela primeira vez e foi muito gostoso! 
2. DBBERATCRELIM, TFOLBRESAVEL IS 
Eu experimentei beber álcool e fiquei muito sonolento. 
3. MULFA—NCHTO THD 
Estou indo checar a nova loja de departamento. (lit: ir e ver no que dá) 
4. BEDBUANHREZANTAILU! 


Eu quero experimentar comer o okonomiyaki de Hiroshima! 


4.13.3 Tentar fazer algo 


Vocabulário 


1. 3% (exceção) — fazer 

&5 [L)- 5] (verbo-u) dizer; falar 

E5 [8&: 5] (verbo-u)- pensar 
Za o [»47%- 73] (verbo-ru) - pensar 
Rô [%: 5] (verbo-ru) - ver 

t1< [W- <] (verbo-u) ir 


DR eso RO IM 


7. BH [EUV- 125] -todo dia 

8. Sê [NA- &&5] - estudo 

9. BWy%D [&- 432] (verbo-ru) - evitar 

10. HERE [b- t)- Xº- 4] —forcadamente 
11. IN: 9] -quarto 

12.15 [kt 2] (verbo-u) - entrar 

13. EU [&*%- U] (i-adj) - rápido; cedo 
14.%5 [%a: 2] (verbo-ru) - dormir 

15.MB [W>: E &<] -eventualmente 
16.8 [TD: Xº] —ficar acordado a noite inteira 
17.85 [&- &7] — bebida alcoólica 
18.8 [D- t] (verbo-u) - beber 
19.8ã A [B<: &A] -esposa (polido) 
20.1r6% [E- 45] (verbo-ru) - parar 
21.75 N< -tanto quanto possível 

22.7 45 — ginásio 

23.%b%D [&- 43] (verbo-ru) - decidir 


Nós já aprendemos que a forma volicional era usada para indicar uma vontade de se 

preparar para fazer algo. Se você achou que esta próxima gramática para tentar fazer 
alguma coisa deve envolver a forma volicional, você achou certo. Para dizer que você 
tentou fazer algo, você precisa conjugar o verbo para a volicional, colocar isto em uma 


citação (para que possamos realizar uma ação na oração) e finalmente adicionar "75.. 
Ou colocando de uma maneira mais simples, simplesmente adicione "E 3% à forma 
volicional do verbo. Essa é simplesmente uma extensão da oração relativa da última seção. 
Ao invés de usar a citação ( E 5 ) ou tratar isto como um pensamento ( 85, EAD), 


estamos simplesmente fazendo isso com "75.. 


Tentando uma certa ação 


Mude o verbo para a forma volicional e adicione TETAS. 


Exemplos: 


Exemplos 


1. BB, MREBVKSCLIAS, 
Todo dia, ela tenta evitar os estudos. 
2. EERECHMECASDSLLT USD, 
Ele está tentando entrar forçadamente no quarto. 
3. ESXESSCLIDE, Radial 
Eu tentei dormir cedo, mas no fim fiquei acordado toda a noite. 
4. BBEREDCLIM, BENI, 


Ele tentou beber álcool, mas sua esposa o parou. 


Embora usemos o verbo "3% para dizer “tentar”, podemos usar diferentes verbos para 
fazer outras coisas com a tentativa. Por exemplo, podemos usar o verbo "Rb para 
dizer “decidi tentar fazer [X]”. Aqui estão alguns exemplos de outras ações realizadas na 


tentativa. 


1. MREZINSCEDESCEO 
Eu pensei em tentar evitar os estudos tanto quanto possível. 
2. BEVACHTOSEADI 


Eu decidi tentar ir ao ginásio todo dia 


4.14 Dando e Recebendo 


4.14.1 Japoneses gostam de presentes 


Vocabulário 


1. BE [- EL [E] - presente de fim de ano 
Sh [8: 595: FA] - presente de meio de ano 
SF (verbo-ru) — dar; elevar 

<n% (verbo-ru) - dar 


RO o episo 260: UM 


É 55 (verbo-u) — receber 


Uma coisa sobre a cultura japonesa é que eles são orgulhosos em dar presentes. Existem 
vários costumes envolvendo dar e receber presentes (BmHE. BF, etc.) e quando 


japoneses viajam, tenha certeza de que eles trarão lembrancinhas para dar de presente. 
Até mesmo quando comparecem a casamentos ou funerais, espera-se que as pessoas 
dêem uma certa quantia em dinheiro como um presente para ajudar a financiar a cerimônia. 
Você pode perceber porquê aprender a expressar adequadamente como dar e receber 
favores e itens é uma habilidade importante e útil. Por algum motivo, o uso correto de " &lf 
1. "<hnDs,e 55; tem estado sempre assombrando os estudantes de Japonês 
como sendo algo terrivelmente complexo e intratável. Espero provar nesta seção que isso é 


conceitualmente bastante direto e simples. 


4.14.2 Quando usar '! dT'D 


Vocabulário 


ed 


SF (verbo-ru) — dar; elevar 
%& [»%-L] -eu; mim mesmo 
ME [cC&- 5] -amigo 
FLEX - presente 

cn isto 

HE [tA: tl] - professor 
E [<5%] -carro 

ES [%- 5] (verbo-u) 
Rot [%- tW] - substituto 
10.47< [ll <] (verbo-u) ir 


per DOS TOM SOM OI GD ID 


1.54 [%<- tt] estudante 
12.2 [55] -pai 

13. UML) (i-adj) — bom 

14.2 € — coisa; evento; assunto 


15.%15 [BL- X3] (verbo-ru) - ensinar; informar 


"os éa palavra japonesa para “dar” visto do ponto de vista do falante. Você deve 


usar este verbo quando você está dando algo ou fazendo algo para alguém. 


Exemplos 


1. HHMECILEL NADU. 
Eu dei um presente para meu amigo. 
2. cndtECHT do 


Eu vou dar isto ao professor. 


Para expressar a concessão de um favor (verbo), você deve usar a sempre útil forma-te e 


então adicionar " &IWF'% . isso se aplica para todas as outras seções nesta lição também. 


1. EeãoToT S&A. 
Vou lhe dar o favor de lhe comprar um carro. 
2. RbUCAToTtoio. 


Vou dar o favor de ir no seu lugar 


Para a terceira pessoa, esse verbo é usado quando o falante está olhando do ponto de vista 
de quem vai dar. Veremos o significado disso quando examinarmos o verbo '< NS em 


seguida. 


1. EErengAECHT O, 
O estudante deu isto ao professor. (vendo do ponto de vista do estudante) 
2. REPRCWNO CERA TR. 
Meu amigo deu o favor de ensinar algo bom ao meu pai. (vendo do ponto de vista do 


amigo) 


4.14.3 Usando "WS para Significar "DTD 


Vocabulário 


1. * [4%] -cachorro 
2. 88 [Z&] -comida para animais 
3. 9% (verbo-u) — fazer 


Geralmente usado para pets, animais, e tals, você pode substituir 193 , qual 
normalmente significar “fazer”, para ! &lF'& 4 . Você não deve usar esse tipo de "PD, 


para pessoas porque isso é usado quando se olha alguém de cima e pode ser ofensivo. 


o RCHENVIDTLM 


Você deu comida ao cachorro? 


Aqui, "9% não significa “fazer”, mas “dar”. Você pode perceber que “fez a comida para o 


cachorro” não faz sentido. 


4.14.4 Quando usar '< ND) 


Vocabulário 


lh 


- <A (verbo-ru) — dar 

ME [cC&- 75] -amigo 

% [i%kL] -eu; mim próprio 
7LtD+ - presente 

on isto 

KHE [tA: tl] - professor 
E [<5%] -carro 

E5 [%»- 5] (verbo-u) - comprar 
Rot [%- tW] - substituto 
10.47< [l- <] (verbo-u) ir 
1.54 [7<- tU] -estudante 
12.2 [55] -pai 

13. LM) (i-adj) — bom 


Seo So co dr SOM a do ASM AIM 


14.2 E — evento; assunto; coisa 

15.%71% [BL 3] (verbo-ru) - ensinar; informar 
16. bl 3 (verbo-ru) — dar; aumentar 

17.&M [EA: S] —tudo 

18. £N3 [%k: N3] (verbo-ru) - comer 


[<N%4 é também um verbo que significa “dar”, mas diferente de ' &IF2 , esse é do 
ponto de vista de quem vai receber. Você deve usar esse verbo quando alguém está lhe 


dando algo ou fazendo algo para você (o oposto de " bF'D). 


Exemplos: 


1. REPACI/LEL KEN 
Meu amigo me deu um presente. 
2. cit, EF Ni 
A professora me deu isto. 
3. ERHOT<NDOD? 
Você vai me dar o favor de comprar-me um carro? 
4. RPUCTOT<L ND? 


Você vai me dar o favor de ir no meu lugar? 


Similarmente, quando usado na terceira pessoa, o falante está falando do ponto de vista de 
quem recebe e não de quem da. 


1. AEFCNEFEC<L ND 
A professora deu isto ao estudante. (vendo do ponto de vista do estudante) 
2. REPRUCWNO CERA TA AI 
Meu amigo deu o favor de ensinar algo bom ao meu pai. (vendo do ponto de vista do 


pai) 


O diagrama a seguir ilustra a direção de dar algo a partir do ponto de vista do falante. 


The Rest of 
the World 


DS «No 


Nota: the rest of the world = o resto do mundo 


Do ponto de vista do falante, todas as doações feitas pelo falante “sobem” para todos os 
outros, enquanto as doações feitas por todos os outros “descem” para o falante. isso é 
provavelmente relacionado ao fato de que existe um verbo idêntico " HIFS 4 que significa 
“elevar” e contém o caractere de “acima” ( E ) ,além de que a versão honorífica de '< mn 
9, éTF&D, como caractere de “abaixo” ( F). Esta restrição nos permite fazer certas 


deduções a partir de sentenças vagas como as seguintes: 


o XENHATDITDA TI Do 
Professor, você vai dar o favor de ensinar para... [qualquer pessoa que não o 


falante]? 


Já que todas as doações feitas ao falante devem sempre usar "< N% , sabemos que o 
professor deve estar fazendo isso para alguém que não é o falante. O falante também está 
olhando isso do ponto de vista do professor, como se estivesse fazendo um favor para outra 


pessoa. 


o XETBATNDATI Do 


Professor, você vai dar o favor de ensinar para... [qualquer um incluindo o falante]? 


Já que quem está dando não é o falante, o professor ou está dando ao falante ou a 
qualquer outra pessoa. O falante está vendo isso do ponto de vista de quem vai receber, 
como se estivesse recebendo um favor feito pelo professor. 


Vamos ver alguns erros a serem notados. 


o HPLTANTA NEL 


[<N%. está sendo usado como uma doação feita pelo falante. (errado) 


o HPLRANTDT ELI 
Eu dei o favor de comer tudo. (correto) 
e MENX7ILELVNEH Did 
"72 está sendo usado para dar ao falante. (errado) 


o MEN7LELNEHIO< Anjo - Meu amigo me deu um presente. (Correto) 


4.14.5 Quando usar 1855) 


Vocabulário 


lh 


- 4) [b%L] -eu; mim mesmo 

ME [cC&- %5] -amigo 

JLtD+ - presente 

É 55 (verbo-u) - receber 

cn isto 

E5 [»- 5] (verbo-u) - comprar 
ER [LB<- ZE] — dever de casa 


FI Y% —-checagem 


So 0 O OD o O IM 


7 & (exceção) — fazer 

10.85 [U- »A] -tempo 

11.55 (verbo-u) — existir (inanimado) 
12. [%- 1] -impossível 
13.%0D —isso ( abreviação de ND ) 
14.861 [E- GW] -relógio 


[€ 55. significa “receber”, tem somente uma versão, diferente de "DTD /<nND4, 
então há pouco para explicar. Uma coisa a se destacar é que, uma vez que está recebendo 


a partir de alguém, "5 4 é também apropriado em adição a partícula de alvo "ll. 


Exemplos: 


 MPMEC/LEVhEES O 


Eu recebi um presente do meu amigo. 


. REDPS7/LEL KAS, 


Eu recebi um presente do meu amigo. 

endMECHO TES DK 

Sobre isto, recebi o favor de meu amigo me comprar. 
EHeFIVILTESLILHOTE RBPAS THERE 


Queria receber o favor de (alguém) checar o meu dever de casa, mas não havia 
tempo, então era impossível. 


[855 é visto do ponto de vista de quem vai receber, então no caso da primeira 


pessoa, os outros geralmente não recebem coisas de você. Contudo, você pode querer 


usar 4) 5$55:3 quando quer enfatizar que a outra pessoa recebeu isso de você. Por 


exemplo, se você quer dizer, “ei, eu lhe dei isso” você deve usar "! &IF' 2 . Contudo, você 


deve usar 155 se você queria dizer, “ei, você recebeu isso de mim”. 


ZON SESDEDK, 


(Ele) recebeu esse relógio de mim. 


4.14.6 Pedindo favores com '< nd, ou !E5AD) 


Vocabulário 


ho 


Se O o o DI 


TH [tA4A: ZA] -1,000yen 

&3 [%- 3] (verbo-u) - emprestar 
7 & (exceção) — fazer 

<n% (verbo-ru) - dar 

É 55 (verbo-u) — receber 

do 73.12 — você 

% [»%-L] -eu; mim mesmo 

5 & 2 é — um pouco 


7» [UF 9] (na-adj) - quieto 


10.87 [%A: U] — Kanji 


11.&< [%- <] (verbo-u) - escrever 


Você pode fazer pedidos por usar '< N%: eaforma potencial "E 55: (Posso eu 
receber o favor de...). Já vimos um exemplo disso no exemplo 4 da sessão '< ND, .Já 


que pedidos são favores feitos para o falante, você não pode usar " & 7% | nesse caso. 


Exemplos 


1. THRALTL ND? 
Você vai me dar o favor de me emprestar 1000 yen? 
2. THRALTES AD? 


Posso receber o favor de você me emprestar 1000 yen? 


Note que as duas sentenças significam essencialmente a mesma coisa. É por isso que 
quem vai dar e quem vai receber foram omitidos uma vez que isso é óbvio no contexto. Se 
formos escrever a sentença completa, isto deve parecer com: 


1. bh, HCTHRALTL ND? 
Você vai me dar o favor de me emprestar 1000 yen? 
2. UP, DELCTOZALTESAD? 
Eu posso receber o favor de você me emprestar 1000 yen? 


Não é comum explicitamente incluir o sujeito e alvo desse jeito quando se dirige diretamente 
a alguém, mas é fornecido aqui para ilustrar a mudança de sujeito e alvo dependendo do 
verbo '<nD, e!E575: Você pode usar a forma negativa para fazer a requisição 


um pouco mais suave. Você perceberá que isto vale para vários outros tipos de gramáticas. 


1. BeocAPCLT<L NV? 
Você não pode ficar um pouco mais quieto? 


2. RFTELTESAREADO 


Você não poderia escrever isso em kanji para mim? 


4.14.7 Pedindo a alguém para não fazer algo 


Vocabulário 


1. EM [EA: 5] -tudo 

END [%: N%] (verbo-ru) - comer 
<n% (verbo-ru) - dar 

BW [%%- W] (i-adj) - alto; caro 
& [ED] -objeto 


oe GM aee O O 


E5 [%- 5] (verbo-u) - comprar 


A fim de pedir para que alguém não faça algo, basta adicionar "TT à forma negativa do 


verbo e proceder como antes. 


1. EHANALVTCL NETA, 
Você poderia não comer tudo? 
2. BVYUEEDENTL ADO 


Você pode não comprar coisa(s) cara(s)? 


4.15 Fazendo Pedidos 


4.15.1 Pedidos Polidos (e não tão Polidos) 


Similar a pedir favores, o qual aprendemos na última seção, existem também várias 
maneiras de fazer pedidos no japonês. Isso é efetivamente a maneira japonesa de dizer, 
“por favor faça X”. Primeiro aprenderemos a maneira mais comum de fazer pedidos usando 


uma conjugação especial do verbo '<X& BD, eomaisfirme "&D,.E porfim, 
aprenderemos a forma de comando raramente usada e excessivamente forte para fins de 
completude. Você pode tranquilamente pular a última parte a menos que você seja um 


ávido leitor de mangás. 


415.2 7 -< 7X &l, - uma conjugação especial de '< FD 


Vocabulário 
1. tn -isso 
2. <Nô& (verbo-ru) — dar 
3. EF [»A- LU] -Kanj 
4. É< [%- <] (verbo-u) - escrever 
5. Co aqui 
6. *%9 [<- 2] (exceção) - vir 
7. HARE [ll (EA: ] —língua japonesa 
8. 5&3 [kk 3] (verbo-u) - falar 
9. HLHA [G: Le Tê] -borracha 


= 
Õ 


.&3 [%- 3] (verbo-u) - emprestar 
11 [LB WI] (i-adj) - longe; distante 
12. [L25] -lugar 

13.47< [ll <] (verbo-u) ir 

As. BREA [B: ES: & A] -pai (polido) 
15.R5t [Cc FU] -relógio 

16.En% [2h- AD] (verbo-ru) - quebrar 


17.35 [W- 5] (verbo-u) - dizer; falar 


F< JE & LN, é uma conjulgação especial de "< Hã &,o qual é a forma honorífica de 


[<A.%. . Aprenderemos mais sobre formas honoríficas e humildes no início da próxima 


grande seção. Estamos tratando "< XE & W aqui porque ele tem uma leve diferença de 
significado para o normal "<AN%4 eohonorífico '<FEaDi,. T<LHF&W, é diferente 


de '<Nn%., da seguinte forma: 


À. ENS EU. 
Por favor, me dê isto 
2. ENELNDP 


Você pode me dar isto? 


Como você pode ver ! < ZZ& LY, é um pedido direto por algo, enquanto "< N% é usado 
como uma pergunta pedindo para alguém dar algo. Contudo, isso é similarã '<n%, em 


poder pedir por uma ação através de simplesmente adicionar ele na forma-te do verbo. 


1. AFTELT<O EEW 
Escreva em kaniji, por favor. 
2. PI<LVELTL EE 


Por favor, fale devagar. 


As regras para pedidos na negativa também são as mesmas de '< ND... 


1. EEEREDPELTLHEEW 
Por favor, não escreva um rabisco. 
2. ColcaWeçEayw, 


Não venha aqui, por favor. 


No discurso casual, é frequentemente comum simplesmente omitiro "< HF &L, 


1. HBARTALT, 

Por favor, fale em Japonês. 
2. BLAARÉL TO. 

Me empresta a borracha, por favor. 
3. EVAICATHAENWT, 


Por favor, não vá para um lugar distante. 


Para aqueles que querem soar particularmente comandantes e viris, também é possível 


usar "<N5d, como %: removido. 


1. BARTEL TS ho 
Fale em Japonês. 

2. BLOARÁLTL A, 
Me empresta a borracha. 

3. ELACT)AENWTS A 


Não vá para um lugar distante 


Por !<X&Ll,, assim como a forma-masu, ter de vir sempre no fim de uma sentença ou 
oração relativa, você não pode usar ele para modificar diretamente um substantivo. Por 


exemplo, o seguinte não é possível com "< Fa: 


o DREAM NR NT 


O relógio que o meu pai me deu quebrou. 


Claro, uma vez que citações diretas são simplesmente repetir o que alguém falou, você 
pode colocar praticamente qualquer coisa nelas. 


o TENnkLKEV, CORTAHED 


Meu pai disse “me dê isto, por favor”. 


4.15.3 Usando ! - 5 & 57 | como um pedido casual 


Vocabulário 


1. E& [5:57] -recebendo (humilde) 
3 [WHk3] (verbo-u) - fazer (humilde) 
A7—> - colher 

co aqui 


&B [%: EZX] -nome 


o ME ee O, O 


&< [»- <] (verbo-u) - escrever 


Uma alternativa casual de "<F&lW, é 15&57%W, . Embora ele possa ser usado por 
qualquer um, tem uma nuance ligeiramente feminina e infantil, além de ser sempre escrito 
em hiragana. Escrito em kanji é geralmente usado em uma expressão muito formal como 


TRBML EI .Gramaticalmente, é usado da mesma maneira que '<FEU,. 


1. A7-V&S&ESEU 
Por favor, me dê a colher 
2. COCAMNEELTESSEUW, 


Escreva seu nome aqui, por favor. 


4.15.4 Usando ! - x & W para fazer firmes, porém polidos pedidos 


Vocabulário 


ho 


. ENS [kN: 2] (verbo-ru) - comer 

tro [D- t] (verbo-u) - beber 

7 & (exceção) — fazer 

LM) (i-adij) — bom 

E< [&- <] (verbo-u) - perguntar, escutar 
co -—aqui 

ES [3%- 2] (verbo-ru) - sentar 

E JE — ainda 

Wo (EL — cheio 


e O o RD DD 


10. & 5 (verbo-u) — existir (inanimado) 
11.%< & À — um monte (quantidade) 
12.%hN —isso 

13.85 [8&: 5] (verbo-u) - pensar 


14.% 5 — (as coisas são) dessa maneira 


Fig áã W é uma conjugação honorífica especial de "FS . Isso é uma suave, porém 
firme maneira de dar uma ordem. É usado, por exemplo, quando uma mãe está 
repreendendo seu filho ou quando um professor quer que uma aluno delinquente preste 
atenção na aula. Diferente de "< Za l,, "&lW, somente se aplica a verbos positivos 
e usa a raiz do verbo ao invés da forma-te. Ele também não pode ser usado sozinho e deve 


ser anexado em outro verbo. 


Usando "7% 1, para fazer firmes, porém polidos pedidos 


Conjugue o verbo para sua raiz e adicione "ra LA, 


Exemplos 
1. ENSo ENgEW 
2. Rosh RAL 
3. FosbLso LEU 


Exemplos 


1. &<BEREV 
Ouça bem!! 
2. CoCEyREW 


Sente aqui. 


Você podetiraro "&l, de !Ik&l, para fazer uma versão casual dessa gramática. 


1. FEVOEUHDDDAS, ESTEAÊNIEO 
Ainda tem um monte, então coma bastante. 
2. ENTCUVCEASAS, TILES 


Se você acha que isto está bem, então vá em frente e faça dessa maneira! 


4.15.5 A Forma de Comando 


Vocabulário 


lh 


<n% (verbo-ru) - dar 

FEda [L- 4] (verbo-u) - morrer 

7 & (exceção) — fazer 

ko [<:- 2] (exceção) - vir 

END [%: N3] (verbo-ru) - comer 
Ho [&- 5] (verbo-ru) - vestir 

EUS [LA: U3] (verbo-ru) - acreditar 
ES [%a: 3] (verbo-ru) - dormir 

ão [B- & 5] (verbo-ru) - levantar, acordar, ocorrer 
10.65 [<: 2] (verbo-ru) - sair 

11.875 [%- 5] (verbo-ru) - pendurar 
12.8 & [7- TS] (verbo-ru) - jogar fora 


e Se a 


13.563 [lk%- 3] (verbo-u) - falar 

14.E< [&- <] (verbo-u) - perguntar; ouvir 
15.5 [b%- 5] (verbo-u)- brincar 

16.» [&- 2] (verbo-u) - esperar; aguardar 
17.8 [D- t] (verbo-u) - beber 

18.85 [%8- 2] (verbo-u) - consertar, curar 
19.85 [%- 5] (verbo-u) - comprar 

20.%& [5- &] (na-adj) - gostável 

21.5 > 5 — alí (abreviação de 9 55 ) 

22.41< [LN <] (verbo-u) ir 

23. El [&*X- U] (i-adj) - rapidamente; cedo 
24.58 [&li] — bebida alcoólica 

25.» [€- 2] (verbo-u) - segurar 


Iremos falar sobre a forma de comando a fim de cobrir todas as possíveis conjugações 
verbais. Na realidade, a forma de comando é raramente usada, pois os japoneses tendem a 
ser muito educados para usar imperativo. Além disso, esse tipo de fala grosseira raramente 


é, se realmente é, usado por mulheres que tendem a usar "Zx.& L', ou um exasperado ! < 
N% | quando furiosas ou irritadas. Essa forma é somente útil de verdade para ler ou 
assistir obras fictícias, Você pode frequentemente ver ou ouvir "FEta ! 4 (“morra”) na 


ficção, o qual, claro, nunca ouvirá na vida real. (Eu espero) 


Note que, em adição aos comuns verbos deexceção "FDie '<D,,!'<NDy é 


também uma exceção para a forma de comando. 


Regras para criar a forma de comando 


Para vebos-ru: substituao "5, por "5, 


Par verbos-u: Mude o último caractere com uma vogal /u/ para uma vogal /e/ 


Exceções: 
1. TOS LS 


22 <dd> cU 


53 €<nós<n 
Amostra de verbos-ru Amostra de verbos-u 


Dicionário Comando 
[ae fre fes ! 
[es [ines [ue [o 


Ro 


Exemplos 


1. FECLA, 
Faça como preferir. 
2. 42510 | 


Vá ali! 


3. PLBERDTETL A, 


Se apresse e traga o álcool. 


4.15.6 Comando Negativo 


Vocabulário 


1. 41< [W- <] (verbo-u) -ir 

7 & (exceção) — fazer 

th —isso 

ANS [%k: N3] (verbo-ru) - comer 
Z [NA] (na-adj) - estranho 


& — assunto; evento; coisa 


(1 


E O CD 


il] 


3 [L)- 5] (verbo-u) - falar; dizer 


A forma de comando negativa é muito simples: Apenas adicione "7, para ambos, verbos- 
ru e verbos-u. Não confunda isso com a partícula de fim de frase ! 7 , que aprenderemos 


no fim desta seção. A entonação é totalmente diferente. 


Usando a forma de comando negativo 


Adicione "7%, ao verbo 


Exemplo: 
1. TS> <A 
22 TD>- 75 


Exemplos 


1. NnZÊNDA! 
Não coma isso! 
2. EgctkESk] 


Não diga coisas estranhas! 


Também não confunda isso com a versão encurtada de ! - Zk & L*, que aprendemos à 
pouco. A mais clara diferença (além da clara diferença em tom) é que em " -&l, o 
verbo é primeiro convertido para a raiz, já o comando negativo não tem conjugação. Por 
exemplo, para "33,, LL? devesera versão curta de "Lik&l', enquanto "FD 


73. 1 o comando negativo. 


4.16 Números e Contadores 


Números e contadores no Japonês são difíceis o suficiente para precisarem de sua própria 
seção. Para começar, O sistema numérico é em 4 unidades ao invés de 3, o que faz a 
conversão para o Português bastante difícil. Além disso, existem coisas chamadas 
contadores que são necessários para contar diferentes tipos de objetos, animais, ou 
pessoas. Iremos aprender os mais genéricos e amplamente usados contadores para que 
você possa iniciar e então, aprender mais por conta própria. Para ser honesto, contadores 
podem ser a única coisa que irá fazer você querer desistir de aprender Japonês de tão ruim 
que é. Eu recomendo você a digerir somente uma pequena parte desta seção por vez, 
porque isto é um monte de coisa horrível de memorizar. 


4.16.1 O Sistema Numérico 


O sistema numérico Japonês é separado em unidades de quatro. Então um número como 
10,000,000 é dividido como 1000,0000. Contudo, graças a forte influência do mundo 
ocidental e a padronização numérica, quando eles são realmente escritos, a divisão é em 
três dígitos. Aqui temos os primeiros dez números. 


Kanji e leitura para os números de 1 a 10 


Como o gráfico indica, 4 pode ser lido "LU 4 ouTkA, eT7TL5, ou Ts. 
Basicamente, ambas as leituras são aceitáveis abaixo de 10. Contudo, passado 10 a leitura 
é quase sempre "kA 1 e!ix!z,.Nogeral, "KRA, e!7%7, são preferíveis ao invés 


deTL; e TL 5, namaioria das circunstâncias. 


Você pode facilmente contar de 1 à 99 com somente esses dez números. Japonês é mais 
fácil que português nesse aspecto, porque você não precisa memorizar palavras separadas 
como “vinte” e “cinquenta". No Japonês, isso é simplesmente “dois dez” e “cinco dez”. 


1. =+— (EAUWSUS) =31 
Et (DTUWSKA )=54 
E+Ht (BEUWSAA )=77 
=+ (CUb5)=20 


pe ODE IM 


Note que os números sempre serão escritos em kanji ou numeral, já que em hiragana pode 
ficar bastante longo e difícil de decifrar. 


4.16.2 Números Acima de 99 


Aqui temos os números mais altos: 


1,000 10,000 10112 


Notou como os números pularam quatro dígitos do 104 para 1028 entre F e fE? É por isso 
que Japonês é dividido em unidades de quatro. Uma vez que você passar de 1h (10.000), 
você começa tudo de novo até chegar à 9.999, então ele rotaciona para 11% 
(100.000.000). A propósito, À é 100 e T é 1,000, mas qualquer coisa além disso e você 
precisa anexar um 1 de modo que o resto das unidades se tornem — A (1014), —f& 


(1018), —3E (102). 


Agora você pode contar até 9,999,999,999,999,999 somente por rotacionar os números 
assim como antes. É aqui que os problemas começam. Tente falar W55&51, [5< 
Ur< 1, ou &AHA: rapidamente, você notará que isso é difícil por causa da 
repetição de sons consonantais semelhantes. Portanto, os japoneses decidiram por eles 
mesmos fazer disso fácil por pronuncia-los como "W25&514, [botes eTã& 
ATA. . Infelizmente, isso faz com que se torne difícil lmbrar a pronúncia de tudo. Aqui 


temos todas as pequenas mudanças de sons. 


1. BR=FEIA (RAFATATABEEUPSDL) 
43,076 
2. CREXEDTOAATFOBO+O (BBB DIOVRLCUPSRAEAE ROSE 
ACLURLCURSIC) 
706,249,222 
3. EAXKIDA-— (CUR<LSBESCEAWS) 
500,000,000,020,001 


Note como costuma-se escrever números grandes em numeral, já que até mesmo Kanji se 
torna difícil de decifrar. 


4.16.3 Números Pequenos ou Menores que 1 


Vocabulário 


1. E [NU] -zero 
TO-zero 
XJL — círculo; zero 


m& [TA] - período; ponto 


ho e POD IM 


1 HA -menos; negativo 


Zero no Japonês é ! E, , mas é mais comum no Japonês moderno TEM, ou YJL4. 
Não existe um método especial para ler decimais, você simplesmente fala "51. para a 


vírgula e lê individualmente cada número após ela. Aqui está um exemplo. 


º 0.0021 = EA, = CO, EO. —, o 


Para números negativos é a mesma coisa que com os positivos, exceto que você coloca 


[NA HAS primeiro. 


oe “(HFAZDtH=-29 


4.16.4 Contagem e Contadores 


Ah, é agora que começa a parte divertida. No japonês, quando você está simplesmente 
contando números, tudo é exatamente como você deve esperar, —, =, =, e assim por 


diante. Contudo,se você quer contar qualquer tipo de objeto, você tem que usar algo 
chamado contador que depende do tipo de objeto que você está contando, e além disso, 
existem várias mudanças de sons similares ao que vimos com 75H, etc... O contador é 
geralmente um caractere de um único Kanji que frequentemente apresenta uma leitura 


especial só para o contador. Primeiro, vamos aprender os contadores para datas. 


4.16.5 Datas 
Vocabulário 


1. FR [NU- tt UI] -Era heisei 

RM [LU&5- 4] - Era showa 
[b: nã] - calendário Japonês 
-E [45: 5] -um dia 


ES O) 
su 
pu | 
BH 


O ano é muito fácil. Você só precisa dizer o número e adicionar " E; com pronúncia de 
"42 A 1 . Por exemplo, ano 2003 se torna 2003 (ll tA E Ada A ).A pegadinha é que 
existe outro calendário que começa toda vez que um novo Imperador sobe ao trono. O ano 
é precedido pela era, por exemplo, o ano 2002 é FF RX12%F. Meu aniversário, 1981, é RB] 
56%F (a Era showa data de 1926 até 1989). Você pode estar achando que não precisa saber 


isso, mas se você vai estar preenchendo formulários no Japão, eles frequentemente 


perguntam pelo seu aniversário ou data atual no calendário Japonês ( IF ) . Então aqui 


está um conversor que você pode usar para converter para o calendário Japonês. 


Falar o mês é na verdade mais fácil que o Português porque tudo que você precisa fazer é 
escrever o número (em Kanji ou numeral) do mês e adicionar " A lidocomo "FD. 
Contudo, tome cuidado com Abril (4 À ), Julho ( 7 À ),e Setembro ( 9 À ) que tem 


suas pronúncias LHDs, TL5SHD,, e T<HD, respectivamente. 


Finalmente, chegamos ao dia do mês, que é onde a dor de cabeça começa. O primeiro dia 
domêsé !'2W%t5, (—H),diferentede "W525, (—EH), que signidica “um 
dia”. Apesar dessa e de algumas outras exceções que iremos cobrir em breve, você pode 
simplesmente dizer o número e adicionar " E, pronunciado como "(2 5. . Por exemplo, o 
dia 26 setona 26H (LUWS5S5<05). bastante simples, contudo, os primeiros dez 
dias, o dia 14, 19, 20 e 29 tem leituras especiais que você deve memorizar separadamente. 
se você gosta de memorizar coisas, você vai ter um monte aqui. Note que o Kanji não 


muda, apenas a leitura. 


Dias do Mês 


Leitura 


14 +HEA 


Lo Srs 


E 43 NS dE 
sm fem 


EA LS CS 


Eh LPS NS» CS 


No Japão, o formato para datas segue o formato internacional e se parece com XXXX*EYY 


HZZA. Por exemplo, a data de hoje deve ser: 2003 12AÃ 2H (02/12/2003) 


4.16.6 Horas 


Agora, iremos aprender como falar as horas. A hora é dada por dizer o número e adicionar 


"RF, pronunciado como ! U 4 . Aqui temos um gráfico de exceções para ficar atento. 


Notou como os números 4, 7 e 9 continuam sendo um pé no saco? Bem, esses e algumas 
vezes 0 1, 6e 8 são os números que você deve se preocupar. 


Os minutos são dados por adicionar ! 4%, geralmente lido como " “SA 1 com as seguintes 


exceções: 


mo ca [= [ma [4 [no | ta 


Para números grandes, você usa a pronúncia normal para dígitos mais altos e rotaciona em 
torno das mesmas leituras de 1 à 10. Por exemplo, 24 minutos é CLUBS KABA1 (D 
+E% ) enquanto 30 minutos é TENAUWIDBAS (=+%). Existem também outras 

menos comuns, mas corretas pronúncias, tais como "&5:3A, para AD; e TUI2S 


A para! +% (esse é quase nunca usado). 


Todas as leituras para segundos consistem do número mais o "%b4 ,lidocomo "T&Sa. 


Não existem exceções para segundos e todas as leituras são as mesmas. 


Alguns exemplos de horas 


1. 15247 (VEL: CUBSRARDA ) 
1:24 
2. F4ROD (TO EU UPA) 
4:10 PM 
3. THOR (CEA: <U- UP3DIBA) 
9:16 AM 
4. 13851607 (UPSEAL: UPSDIBA) 
13:16 
5. 2818DI3B (UU: UPSEIDA: LUPSTATES) 
2:18:13 


4.16.7 Um Intervalo de Tempo 


Ha! Aposto que você pensou ter terminado a parte de datas e horas. Desta vez vamos 
aprender contadores para contar intervalos de horas, dias, meses e anos. O contador 


básico para intervalos de tempo é "5, , lido ! A . Você pode adicionar isso no final de 
horas, dias, semanas e anos. Minutos (em geral) e segundos não precisam desse contador 


e meses tem um contador separado, o qual cobriremos em seguida. 


1. 2RBD+HS (CUPA: EAUPIBA) 
2 horas e 40 minutos 

2. HER (E02HDA ) 
20 dias 

3. +EHB (UPSTCSDA) 
15 dias 

4. 2FE (CRADA) 
dois anos 

5. =HBB (CALDSDA) 
três semanas 

6. —H (45C5) 
1 dia 


Como mencionado antes, o período de um daé "— HH, (W525 ) que é diferente do 1º 


diado mês "20 E5,. 


Pronúncias para ficar atento quando contando semanas é; 1 semana: "AB. (Uol 


3%A )e8semanas: JUEB, (E2LUPSHA). 


Para contar o número de meses, basta pegar um número normal e adicionar ") 1 e 

"A que é pronunciado aquicomo "FD, enão "24.0 "7% usado nesse 
contador é geralmente escrito como um pequeno katakana " 7 4 que é confuso porque é 
pronunciado como "4, enão "It, .o pequeno ! 7 4 é na verdade completamente 
diferente do katakana ! 7 | e não passa de uma abreviação para o Kanji "8. ,o Kanji 
original para esse contador. Esse pequeno " 7 4 é também usado em alguns nomes de 
lugares tais como "F&k7 & e outros contadores, como o contador para localização 


descrito na seção “Outros Contadores”, abaixo. 


Na contagem de meses, você deve se preocupar com as seguintes mudanças de sons: 


Lopo SD O UbopO 


Assim como os minutos, os números altos rotacionam de volta usando os mesmos sons de 
1 até 10. 


1. T—7A (USPTO) 
Onze meses 

2. 2+7A (CLUB) 
Vinte meses 

3. =T27A (EAUMISEAHI O) 


Trinta e três meses 


4.16.8 Outros Contadores 


Vamos cobrir alguns dos contadores mais comuns para que você fique familiarizado com 
como os contadores funcionam. Isso permitirá que você aprenda outros contadores por 
conta própria, porque há muitos para sequer considerar cobri-los todos aqui. O importante a 
lembrar é que usar o contador errado é gramaticalmente incorreto. Se você está contando 
as pessoas, você deve usar o contador de pessoas, etc. Às vezes, é aceitável usar um 
contador mais genérico quando um contador menos comumente usado se aplica. Aqui 
estão alguns contadores. 


Quando Usar 
Para contar o número de pessoas 
Para contar objetos cilíndricos longos, como garrafas ou hashis 


Para contar objetos finos, como papel ou camisas 
[H Para contar objetos encadernados, geralmente livros 


[E Para contar animais pequenos como gatos ou cães 
Para contar a idade de uma criatura viva, como as pessoas 


PL 

E 

EI 
(BM) 


Para contar objetos pequenos (muitas vezes redondos) 
Para contar o número de vezes 
s Fr ( SFR Para contar o número de posições 
Para contar qualquer objeto genérico que tenha um contador raro ou não 


Contando de 1 até 10 (algumas variações podem existir) 


Os sons alterados foram destacados. 


Você não conta O porque não há nada para contar. Você pode simplesmente usar "kW 
ou ZE . O gráfico tem hiragana para pronúncia, mas, como antes, geralmente é 
escrito em números ou kanji acrescentado do contador com a única exceção de "CB 


que é simplesmente escrito como "+. 


Para números mais altos, é o mesmo de antes, você usa a pronúncia normal para os dígitos 
mais altos e rotaciona em torno das mesmas leituras de 1 à 10, exceto para "— A, e TD 


A 4 que se transformam no normal "15, e TIC após você passar dos dois primeiros. 
Então, !'—A, é TWcI), enquanto 11AÃ4 é TUPBSUSICAS . Além disso, o 
contador genérico ! - 2 só se aplica a exatamente dez itens. Passado isso, você pode 


usar números simples regulares. 


Nota: O contador para idade é muitas vezes escrito como " por aqueles que não têm 
tempo para escrever o kanji mais complexo. Além disso, os 20 anos geralmente são lidos 


como "k&%t5, enão CUIDA. 


4.16.9 Usando ! E | para Mostrar Ordem 


Você pode anexar "E (lidocomo "% ) em vários contadores para indicar a ordem. O 
exemplo mais comum é o contador ' . . Por exemplo !—%* que significa “número um” 
se torna “o primeiro” quando você adiciona "TH, (— HH ). Similarmente, '"—-HHs éa 


primeira vez, "EB, é asegunda vez, "PIA E: éa quarta pessoa e assim por diante. 


4.17 Padrões Casuais e Grírias 


Até agora, para cada gramática que cobrimos, também passamos por todas as variações 
casuais. No entanto, embora já tenhamos coberto todas as formas casuais, dominar 
verdadeiramente a fala casual em japonês requer muito mais do que apenas aprender as 
várias formas casuais. Há inúmeras maneiras pelas quais as palavras e pronúncias mudam, 
bem como as diferenças entre a fala masculina e feminina. Entender gírias também requer 
conhecer vários vocabulários que também estão crescendo a cada nova geração. Muitos 
adultos devem estar sendo pressionados a entender o tipo de gíria que está sendo usada 
pelas crianças de hoje. 


Embora cobrir amplamente as gírias e o vocabulário relevante exigiria um livro por si só (um 
livro que logo se tornaria desatualizado), em vez disso, cobrirei alguns padrões amplos e 
fenômenos comuns que pelo menos ajudarão você a começar a entender os aspectos mais 
comuns da gíria japonesa. Não há nenhuma ordem específica no material aqui apresentado 
e espero que esta página cresça continuamente à medida que encontro coisas diferentes 
para cobrir. 


Por favor, note que a gíria também é fortemente influenciada por dialetos locais. Embora 
todo o material aqui apresentado seja válido para a grande área de Tóquio, seu alcance 
pode variar dependendo de onde você está localizado. 


4.17.1 Princípios Básicos da Grírias 


No mundo das gírias, tudo vale e as regras que se aplicam ao Japonês escritos são muitas 
vezes quebradas. A parte mais difícil é que, é claro, você não pode simplesmente dizer o 
que quiser. Quando você quebra as regras, você tem que quebrá-las da maneira correta. 
Pegar o que aprendeu com livros didáticos ou aulas de japonês e aplicá-lo ao mundo real 
não é tão fácil, porque é impossível ensinar todas as maneiras possíveis em que as coisas 
se misturam na língua falada. Aprender como falar naturalmente todas as idiossincrasias e 
inconsistências corretas em uma língua é algo que requer prática com pessoas reais, em 


situações do mundo real. Nessa seção, vamos olhar alguns padrões e temas comuns que 
pelo menos vão ajudá-lo a ter uma ideia de onde a maioria das gírias se origina. 


Uma coisa que você logo perceberá quando começar a falar com japoneses na vida real é 
que muitos sons são arrastados juntos. Isso é especialmente verdade para os homens. O 
fato é que vozes em material instrutivo, como podcasts, muitas vezes exageram a pronúncia 
de cada letra, a fim de facilitar a compreensão auditiva. Na realidade, nem todos os sons 
são pronunciados tão claramente quanto deveriam ser e as coisas acabam soando 
diferentes de como é escrito no papel. 


Há um fator de condução importante por trás da maioria das gírias em japonês. O objetivo 
principal da maioria das gírias é tornar as coisas mais fáceis de dizer. Em outras palavras, o 
objetivo é reduzir ou simplificar o movimento da boca. Há duas maneiras primárias em que 
isso é realizado, 1) Tornando as coisas mais curtas ou, 2) Arrastando os sons juntos. Já 
vimos muitos exemplos do primeiro método, como encurtar "HELL 4 para "HP 
É, oupreferir "é, ao invés das formas condicionais mais longas. O segundo método 
torna as coisas mais fáceis de dizer, geralmente substituindo partes de palavras por sons 
que se encaixam melhor com os sons ao seu redor, ou mesclando dois ou mais sons juntos. 
Por exemplo, o mesmo "! PELA, pode ser pronunciado "PEL AIEUW uma 


vez que TUA: requer menos movimento do que TUMs. 


O objetivo fundamental das gírias é reduzir o movimento da boca 


Vamos ver mais alguns exemplos de palavras que são encurtadas ou arrastadas. Tente 
dizer ambas as versões para ter uma noção de como a gíria economiza espaço e algumas 
calorias para sua boca. 


Vocabulário 


1. Cc aqui 
DES 7 (i-adj) — chato 
%4 [5%UL] -eu:; mim mesmo 


Z% [1)55;2)WZ] -1) ar (casa própria de alguém); 2) casa 
t1< [LM <] (verbo-u)-ir 


RR 


- E Jk< - completamente, de fato (expressão de irritação) 


6 

7. AND — quando 
8. A 7% — este tipo de 

9. Ff [E22] -lugar 

10.< 3 <F — tardiamente; hesitantemente 


11.3 (exceção) — fazer 


Exemplos: 


1. COUEDESEVASHDRCTO Do 
2. CODRAEUVAS, MASTODo 


1. EDk<S, UDETIAKRE CAT, <T<LTTDARE, 
2. 0h, VUIORTIARDECOT, S<TLTTARE, 


Você verá que uma grande quantidade de gírias em japonês provém desse único princípio 
de tornar as coisas mais fáceis de dizer. É muito natural porque é guiado pela forma como 
sua boca se move. Com uma boa quantidade de prática, você deve ser capaz de 
naturalmente pegar pronúncias alternativas mais curtas e incorporá-las em seu próprio 
discurso. 


4.17.2 Ordenação de Sentenças e Partículas (ou a falta delas) 


Vocabulário 
1. tn -isto 
2. 4] [0/24] -oquê;o que é; qual é 
3. 83 [&- 3] (verbo-ru) - ver 
4. à O — aquilo (abreviação de & ND ) 
5. À [UE] -pessoa 


£5-já 
AND [XN: 2] (verbo-ru) - comer 


EH [&05] -ontem 


E dedo E. 0 


ES [»- 5] (verbo-u) - comprar 


10.7 1 2 - sorvete 


Embora o japonês escrito já tenha regras bastante frouxas em relação à ordem da 
sentença, o japonês falado casual leva isso um passo adiante. Uma sentença completa 
requer um verbo no final da frase para completar o pensamento. No entanto, veremos como 
essa regra é quebrada em conversas casuais. 


As conversas são esporádicas e caóticas em qualquer língua e é comum as pessoas 
dizerem a primeira coisa que aparece em suas cabeças sem pensar em toda a frase direito. 


Por exemplo, se você quisesse perguntar o que é algo, a maneira normal e adequada seria 
perguntar, "tAl&fa] ? 4 . No entanto, se a primeira coisa que apareceu na sua cabeça é, 
"O quê?", então seria mais natural dizer "fi 4 primeiro. Entretanto, uma vez que "al + 
n.? 4 não faz sentido (sobre o quê, isso?), você pode simplesmente dividi-lo no que são 


AM 


essencialmente dois fragmentos de frase perguntando "o quê" primeiro ( fi] ? ) e depois 
seguir com a explicação do que você estava falando ( ! thA., nesse caso). Por uma 


questão de conveniência, isso é unido no que parece ser uma sentença. 


1. Tinldlo? 
O quê é isso? 
2. MXN? 


O quê é? isso aí. (dua sentenças unidas em uma) 


Às vezes, a primeira coisa que aparece na sua cabeça pode ser o verbo principal. Mas se o 
verbo principal já saiu da sua boca, agora você fica com o resto da frase sem um verbo para 
completar o pensamento. No japonês falado, é perfeitamente aceitável ter o verbo vindo 
primeiro usando a mesma técnica que acabamos de ver ao dividir em duas frases. A 
segunda frase é incompleta, é claro, mas esse tipo de coisa é comum no discurso de 
qualquer língua. 


1. Rk? PDA? 
Você viu? Aquela pessoa? 
2. ESANEMRFDRODORPA Ao 


Já comeu? O sorvete que comprei ontem. 


4.17.3 Usando TUR A ; Ao Invés de TU *7ZEL, para Confirmar 


Vocabulário 


ho 


- PZ)Y—N) —trabalhador assalariado (salary man) 
Hã [&A4- E&5] -horas extras 

<A -um monte (quantidade) 

7 & (exceção) — fazer 

& & — bem 

LM) (i-adij) — bom 

ES — olhe 


WPI&t) / X 2 Ét) — como eu falei; realmente 


So e E SOR alo e SR 


L7K— k - relatório 

10.&< [%- <] (verbo-u) - escrever 

11.HE [XX] -não bom 

12.5É [hn] - quem 

13.L5 (verbo-ru) — existir (animado) 

14.2 2 —aqui 

15.688Ã95 [&7%- 729] (verbo-ru) - trocar de roupas 
16.-E [-<A] -sufixo de tratamento (após o nome) 
17.48 [L- 2] (verbo-u) - saber; conhecer 

18.8 Et) / ROlÉI 4 > É —- como eu falei; realmente 
19.5 [X&] - estação 

20.HW [57%- W] (i-adj) - perto 


21.024 — karaoke 

22.5 % (verbo-u) — existir (inanimado) 
23.5 A — sim (casual) 

24.DBtTc-ali 

25.3 < — em breve; próximo 


26.88 [7H] -ao lado de 


TUR A é abreviação de TUR IEL, , a conjugação negativa para substantivos e na- 


adjetivos. No entanto, isso só se aplica a !U * 7%, usado no seguinte sentido. 


o SSU-IVKDS, BRELSTEATDAL RALO 


Por ele ser um assalariado, ele não faz muitas horas extras? 


O importante a notar sobre o exemplo acima é que TU X ZE, aqui é realmente confirmar 


o positivo. Na verdade, a tradução mais próxima é: "Por ele ser um assalariado, ele 


provavelmente faz muitas horas extras." Mas isso ainda é uma pergunta, então há uma 
pequena nuance de que você está buscando confirmação, mesmo que você esteja 
relativamente certo. 


TUR As é uma gíria mais curta para expressar o mesmo tipo de coisa, exceto que nem 


se preocupa em fazer uma pergunta para confirmar. É completamente afirmativo no tom. 


Na verdade, o equivalente mais próximo de TUr As é TUxX IEL, usado da seguinte 


forma. 


o Ed, ULL RAW 


Bem, isso está provavelmente tudo bem (você não acha?) 


Esse tipo de expressão é o único caso em que você pode adicionar TUR IEL, 
diretamente à i-adjetivos e verbos. Uma vez que você realmente ouvir essa expressão na 


vida real, você verá que ela tem uma pronúncia distinta que é diferente de simplesmente 


usar o negativo. Além disso, você tem que perceber que esse tipo de TU XL soa 
bastante maduro e feminino, ao contrário de TUNA. , que é neutro em termos de 


gênero. 


Como no uso especial de TU xZEL, acima, você também pode adicionar TUR A 
diretamente aos verbos e i-adjetivos, bem como aos substantivos e na-adjetivos. Como a 
gíria geralmente é criada para facilitar as coisas, não é surpresa que as regras para usar 


TUR As sejam tão frouxas e fáceis. 


Sumário 


Embora derivado de "Ux IkW4, TUX A, é sempre usado para confirmar o 


positivo. 


Ele pode ser adicionado ao fim de qualquer sentença, independente dela terminar 
em um substantivo, adjetivo, advérbio ou verbo. 


Finalmente, vamos aos exemplos. Espero que você possa ver que TUR A, está 


basicamente dizendo algo como: "Veja, estou certo, não estou?”. 


Exemplos 


1. 85, POEULR—KEEPEUCEDURAS 
Veja, como eu falei, você tem que escrever o relatório. 
2. FEVALHSCOTEBATELVULU RAS 


Uma vez que não tem ninguém, está provavelmente bem trocar de roupa aqui. 


ALLA, COCUS? 


A: Takashi está aqui? 


B:H57%W 


B: Não sei. 
A:DIO! POE, LUSLURA! 


A: Ah, como pensei, ele está! 


Há também outra variação, a qual também adiciona o marcador de perguntas. O significado 
é majoritariamente o mesmo, mas acrescenta ao questionamento um tom mais confirmativo. 


RDOE<LCHZATHDDLUPADO 

A: Existe um karaoke perto da estação, certo? 
B:5Ãos 

B: Sim. 

A:ptoDI<B 


A: É bem ao lado dali. 


417.4 Usando "2, Para TEUS 


Vocabulário 


1. 55 [W- 5] (verbo-u) - dizer, falar 
fic [%A- T] - por que, como 
Sa [B- EX] -você (casual) 

co aqui 

LS (verbo-ru) — existir (animado) 

ER [LB<- ZE] — dever de casa 
RE [U- HA] -tempo 


& & (verbo-u) — existir (inanimado) 


se lo O or e DD O 


9. 7— k - encontro 

10.3 5 (exceção) — fazer 

11.47< [W- <] (verbo-u) -ir 

12.E< [&- <] (verbo-u) - perguntar; ouvir 
13.888 [bLt] -amanhã 

14.5 [L- GA] -exame; teste 

15.858 [NA É &5] — estudos 


16.85 [57%- 5] (verbo-u) - ser diferente 


Como aprendemos na seção “Definindo e Descrevendo”, !L'5 serve muito mais funções 


do que o verbo português equivalente, "dizer". É usado o tempo todo e, portanto, não é 
muito surpreendente que uma série de variações e gírias tenham se desenvolvido. Aqui 
está mais uma que eu senti que era muito "gíria" para cobrir tão cedo naquele ponto do 
guia. 


Isso pode parecer difícil de acreditar, mas se você realmente pronunciar "E W5: juntos, 
torna-se algo parecido com ! 2. . Ou pelo menos, foi o que alguém pensou quando 


começou a substituir "E 5, por "2, ou, emalguns casos, 1254. 


Agora, na minha opinião, 2, é muito mais difícil de dizer do que TE 15 , então usá- 
lo como um nativo pode demandar um pouco de prática. Em vez de tornar as coisas mais 
fáceis de dizer, como geralmente é o caso, o verdadeiro propósito desta substituição é soar 
mais áspero porque ! 2, tem um som mais duro, áspero. Isso é ideal para quando você 
está chateado ou para aquela imagem jovem e áspera que você sempre quis. Como era de 


se esperar, esse tipo de fala é geralmente usada por homens, ou mulheres muito firmes. 
Exemplos 


1. 205%, BATBNHCOCUADA | 
Ou melhor, por que você está aqui?! 


2. BETCRENEVOIITADE, GESPACTF—NLUCUo EU, 


Embora ele esteja dizendo que não tem tempo devido ao dever de casa, ouvi dizer 
que ele foi a um encontro com Miki-chan. 


3. BAEGARET. DOTE, MRELTEAVESDIR 
Amanhã é o teste. Mesmo que eu diga isso, você não vai estudar de qualquer 
maneira, né. 

4. Eh5, BDAKEOSO! 


Como eu disse, você está errado! 


Se você quiser ainda mais ênfase, pode até adicionar um pequeno "2, . Isso geralmente 
significa que você está realmente à beira de sua paciência. 
o ES, ESAEO9D50! 


Como eu disse, você está errado, caramba! 


4.17.5 Usando "2 Tlks e !>27%5; Para Mostrar Irritação 


Vocabulário 
1. &5-já 
2. 414 [ly <] (verbo-u) -ir 
3. &75J% - você 
4. W2% - sempre 
5. =hô [P7%- NS] (verbo-ru) - esquecer 


Fotig, e"27%5, são mais um tipo de abreviação para "E 5; semelhante a "> 
“TT como discutido na seção “Definindo e Descrevendo”. Nesse caso, é uma abreviação 


da forma condicional de "E W5 4, ,queé TEVAIES eTeWo ES, . Usando essa 


abreviação, você está essencialmente dizendo algo conforme as linhas de: "Se eu lhe disse 
uma vez / Eu lhe disse um milhão de vezes!". Você pode usar essa expressão quando você 
se cansar de repetir a si mesmo, ou quando você está irritado com alguém que não te ouve. 


Exemplos 


À, BOTS Ta! 
Eu te falei que já estou indo! 
2. bs, VIOEBNDARHS, 


Você está sempre esquecendo! 


4.17.6 Usando "7% A? | em Quase Tudo 


Vocabulário 


lh 


ft] [Gi /%%A] - oquê;o que é; qual é 
END [XN: 2] (verbo-ru) - comer 
SH [€:5] -hoje 

TUy [AZ UU] (i-adj) — oculpado 
Ba [3: 2] -banho 

tã [5:85] -super 

85 [&- £- 5] -sentimento 

LM) (i-adij) — bom 

BETA [8 Pã: &A] -mãe (polido) 
10.8H8H [LX] -amanhã 

11.R% [£E- 3] (verbo-u) - voltar; retornar 
12.44 [h%L] -eu; mim mesmo 


Ser o DD q TO 


13.2 & — evento; assunto; coisa 
14. A [ZA &£5] -real 
15.%& [3. &] (na-adj) - gostável; desejável 


Por agora, você provavelmente já deve estar ciente de que "fm | pode ser lido como ! 7% 
-4 ou "A. , dependendo do que vier depois disso, como "fá, (ZILW ) contra 
As (RAIA ).Nocaso de "fi, enquanto "Ill H' 4 é a leitura correta, muitas 


vezes é contraído apenas para "4% A.) 4 no discurso casual. 


o BECHAND? 
Comer alguma coisa? 
o BAHAND? 


Comer alguma coisa? 


Entretanto, "7% A.) 4 também tem uma função semelhante a palavra "tipo" no português. 
Por "tipo", não estou falando da palavra real, mas do tipo que não tem significado e algumas 
pessoas usam em qualquer lugar da frase. Da mesma forma, "7% A.) 4 também pode ser 
usado como um enchimento sem qualquer significado real. Por exemplo, dê uma olhada 


abaixo. 


o SER, FADTUVARLAS 


Eu acho que ele está tipo que ocupado hoje. 


Enquanto "7% A.) é uma versão curta de "72H 4 , somente "7% A.) 4 pode ser usado 


dessa maneira como um enchimento. 


o SER, ECAMTUVARL AS 


( TI&iZA' 4 não pode ser usado como uma palavra de enchimento. ) 


Vamos dar uma olhada em mais alguns exemplos. 


1. Zhb% SHAPTEARSULLKA | 
Tipo. Banhos são muito bons, não é? 
2. DBEEAH, EADROETRSRUADO To 
Mamãe disse que ela não vai voltar até tipo amanhã. 
3. BADE R7k, MOCERADAYCHEDAO 


Ei, tipo. Será que o Bob tipo realmente gosta de mim? 


4.17.7 Mostrando Desprezo por uma ação com |! - WHY | 


Vocabulário 


ah 


dp A. /& — este tipo de 

&% [%2] -cara (depreciativo) 

845 [E W23] (verbo-ru) - perder 

é 5 - como 

7 & (exceção) — fazer 

Y & (verbo-u) — fazer 

%& [&] —humor; intenção; disposição; sentimento; espírito 
&o& é - rapidamente 

ko [<- 2] (exceção) - vir 


a 


[+ %'2 é um sufixo verbal usado para indicar ódio ou desprezo pela pessoa que faz a 


ação. Ao contrário do resto das gírias aqui abordadas, essa linguagem extremamente forte 


não é usada em conversas normais e cotidianas. Você provavelmente nunca vai ouvir essa 
expressão fora de filmes, quadrinhos, jogos, e afins. No entanto, ele é coberto aqui para que 
você possa entender quando ele é usado nesses meios. 


Para usar "HD , você simplesmente adiciona ele na raiz do verbo. Depois disso, "*? 


%'& 1 é conjugado exatamente como um regular verbo-u. 


1. DARPIOCADRHOT UR, ESTAREM 
Perdendo para um cara como esse. Bem, o que você irá fazer agora? 
2. PAADIRIRSEDE CFR NA 


Você quer lutar? Se for, então se apresse e cai dentro! 


4.18 Revisão e mais partículas de fim de frase 


Estamos chegando ao fim da quarta grande seção do guia. Você sente que seu japonês 
melhorou? Chegamos ao ponto em que aprendemos conjugações suficientes para poder 
misturá-las em várias combinações úteis. Claro que isso pode ser um pouco difícil de fazer 
sem alguma prática, que é a razão para essa lição. Mas primeiro, já que chegamos ao fim 
de outra seção, vamos aprender mais algumas partículas de fim de frase. 


4.18.1 Partículas de fim de frase "Ri e T&, 


Vocabulário 


eh 


- &DS5 | & OD — diga; bem; hum; err 

53 A — sim (casual) 

cQD-isto ( abreviação de CND ) 

5 [&l7%] espaço (entre); tempo (entre); período 
FP4A4RDZ—TYk - Disney Land 

t1< [LM <] (verbo-u)-ir 

Fl (i-adj) - uma grande extensão; incrível 

At [2- &] (verbo-u) - ser coberto; 

f] [BIC /7%A] -o quê; qual 

10.H%&5 [T:- &- 2] (verbo-ru) - ser capaz de fazer 
11.5 [hã] -agora 

12.0&% [E L&k: PA] livraria 

13.4] [/%A4- T] - por que; como 

14.HXSE [O- (EA: T] -língua japonesa 

15.%< & À — um monte (quantidade) 

16.858 [NA: É &5] — estudos 


Se OD o OD O O IO 


17.3 & (exceção) — fazer 

18. E — ainda 

19.&%A [tA- tEA] - de modo algum; de jeito nenhum; nada (quando usado com 
negativo) 


20.25 [%- 93] (verbo-u) - entender 


21 ATA [XL UkS5- 5] (na-adj) —- ok; tudo bem 
22.1%% (verbo-u) — tornar-se 

23. WU (i-adj) — bom 

24.5H [E :5] -hoje 

25.5 [bb] -chuva 

26.% [5: 2] (verbo-u) - chover; nevar 

27. R$ [EU- <] - universidade 


Depoisde "ki, e lts, "&s eT7%, são as próximas mais comumente usadas 


partículas de fim de frase. 


Fã, , que é basicamente uma forma muito casual de " &, , é semelhante ao português 
"tipo" em que algumas pessoas jogam em quase todas as frases. Claro, isso não significa 
que é necessariamente uma maneira muito sofisticada de falar, mas assim como usar "tipo" 
o tempo todo, não posso negar que é um hábito fácil de se cair. Nesse sentido, devido ao 
seu Uso excessivo, quase perdeu qualquer significado específico. Você pode ouvir uma 


conversa como a seguinte: 


bos -- 


B: Sim. 


Arco 


A: Tipo, durante esse tempo... 


B:5hA 


B: Aham. 


A:FPAR= Da rttrotAtyES, GADE, TENMATT + - 


A: Tipo, fui para Disney Land e estava tipo realmente cheio... 


B:54 


B: uhum. 


ALMETERLTE 


A: Não pude fazer qualquer coisa, sabe... 


E continua assim, às vezes a outra pessoa pode interromper para dizer algo relacionado ao 
assunto. 


Você pode usar "7%, no lugar de "ta 4 quando isso soa muito suave e reservado para o 
que você quer dizer, ou para o público com quem você está falando. Seu som áspero 
geralmente se aplica ao sexo masculino, mas não é necessariamente restrito apenas a 


homens. 


Exemplo 1 


Hr: S, BEECAS ARES 


Yousuke: Você está indo para a livraria agora, né mesmo? (procurando explicação) 


ET: Sa GMT? 


Tomoko: Sim, por que? 


Exemplo 2 


R7: BABE, ESCALÃO S FELADDSEW 


Bob: Eu estudei Japonês um monte, viu? Mas ainda não entendo nada. 
PUA:AXÃR EDCEDHDSKIDCADHS E, 

Alice: Sem problemas. Com certeza você vai se tornar capaz de entender, sabe. 
R7: &5VUGER 


Bob: Se é isso, então deve estar bem, né. 


A partícula de final de frase "7%, é frequentemente usada junto ao marcador de perguntas 


"4 para indicar que o falante está considerando algo. 


1. SERENHRESDE? 
Será que vai chover hoje? 
2. WUXECATUSDA? 


Será que poderei ir a uma boa universidade? 


4.18.2 Partículas de Fim de Frase "HW, and TEU) 


Vocabulário 


1. BU-ei 

2. & Cc —-onde 

3. 414 [ly <] (verbo-u)-ir 

4. 3 [&- &] (verbo-u) - chamar 

5. WU (i-adj) - bom 

6. —tk [27%] —forma uma questão enfática (“por que diachos?”) 
7. JR [ZA: U] -que horas 

8. Rô [HAX: 8] (verbo-u)- ir para casa 

9 


2%!) — intenção; plano 


10. [81h] - eu; mim mesmo (masculimo) 
11. +RA [E- &5- Tt] -sábado 
12.MB [XW- 7] filme 

13.85 [%: 5] (verbo-ru) - ver 

14.—%& [Wo L&] —juntos 


"Pl e TYEL, são sentenças de fim de frases fortes e masculinas para fazer 
perguntas. "%)L*, é usado para questões de sim ou não, enquanto ! ZE L é usado para 


questões abertas. 


Exemplo 


1. BW, EICASAEUW? 
ei, onde (você) está indo? 
2. CESPAITRA CELLHLO? 
Posso chamar você de Saki-chan? 
3. —ABRCRoOTL 5DDEVEDRATEU? 
A que horas está (você) planejando voltar para casa? 
4. BIA, RAERCASDE, MILA DU? 


Estou indo ver um filme no sábado, vai junto? 


4.18.3 Partículas de fim de frase específicas de gênero 


Essas partículas de fim de frase são usadas, principalmente, apenas para enfatizar algo e 
realmente não têm um significado em si. No entanto, elas podem fazer suas declarações 
soarem muito mais fortes e/ou muito específicas de gênero. Usando "t> 4 é como "& 
exceto que vai fazer você soar muito feminino (esse é um som diferente do "4 4 usado no 


dialeto Kansai). "7 U 5, também é uma versão muito feminina de "7% , que 


acabamos de falar sobre. "2, e !t$; são idênticos ao "&; exceto que faz você soar 
"legal" e viril, ou pelo menos, essa é a intenção. Esses exemplos podem não ser muito úteis 


sem realmente ouvir como eles soam. 
Vocabulário 


1. €5-já 
2. Ri [U- PA] -tempo 

3. &% (verbo-u) — existir (inanimado) 
4. BW-ei 

5. 41< [ly <] (verbo-u)-ir 

6. cn -isto 

7. by) [B- PU] -fim 

8. WU (i-adj) — bom 

9. X$ [EU- <] - universidade 
10.15 [kt 2] (verbo-u) - entrar 


Exemplos 


1. ESRBHEVD, 
Não tenho mais tempo. 
2 TST | 
Eii, aqui vou eu! 
3. ncT, CSBNVURE, 
Com isto, já está terminado. 
4. ULVXECANDHL SP 


Será que poderei entrar em uma boa universidade? 


4.18.4 Isto é um amontoado! 


Vocabulário 


ho 


- M& [)- H] -Kaga (Último nome) 

KHE [tA: tl] - professor 

5 & 2 é — um pouco 

&m5 [LO &4] - pergunta; questão 
E< [&- <] (verbo-u) - perguntar; ouvir 
LM) (i-adij) — bom 

kk L* — sim (polido) 

HAS [O: (EA: ] -língua japonesa 
fg] [il /%%A] -oquê 


SE is cod to, ES SONO, IM 


10.35 [W- 5] (verbo-u) - dizer; falar 

11.%5 — (as coisas são) desse jeito; dessa maneira 
12.X4% [EL FW] - geralmente 

13.2 A (2 5I& — olá, bom dia; boa tarde 

14.85 [8B&: 5] (verbo-u) - pensar 

15.% 7% L — contudo; porém 

16.&< [%- <] (verbo-u) - escrever 

17.65 [Lc &] -tempo 

18.tt [185] -outro 

19. XB [0&5: FA] -expressão 

20. & & (verbo-u) — existir (inanimado) 

21.cn —isto 

22. E4% [BE X 5] (verbo-ru) - memorizar; lembrar 
23.8] [b&l] -manhã 

24. Bit & 5 — bom dia 

25. TE - mas 

26.t [52%] -acima 

27. [UE] -pessoa 

28. BIKKSCEWET — bom dia (polido) 


29.2h% [%- 93] (verbo-u) - entender 

30.815 [E 57%: X9] (ru-verb) - cometer um erro 
31.858 [NA- É &5] — estudos 

32.1 % (verbo-u) — tornar-se 

33.77 [&5- FW] - Yousuke (primeiro nome) 
34.505 | & MD — diga; bem; err 

95.8; [XUW- CT] -inglês 

36.HX5 [BL- X3] (verbo-ru) - ensinar; informar 
37.855 (u-verb) — receber 

38.& L — se por acaso 

39.8 [U- PA] -tempo 

40.5 A — sim (casual) 

41.7 X 1) — America 

42. 8% [)65- %<] — estudo no exterior 

43.3 & (exceção) — fazer 

44. [é &: A] —ano passado 

45.41< [ly <] (verbo-u) ir 

46.8% [B- 94] — dinheiro 

47.9 % (verbo-u) — existir (inanimado) 

48. LD — quando 

49.&MUW [E UU] (i-adj) - desejado 

50.518 [5W- Ly 5] - próxima semana; semana que vem 
51.XREH [E<- &5- TV] -terça-feira 

52.9) é 5 — obrigado 

53.875 [GE 43] (verbo-ru) - afrouxar; negligenciar 
54.%% [<- 2] (exceção) - vir 

55. TA 7% — esse tipo de 


56. À é — evento; assunto; coisa 


Aprendemos muitas coisas nessa seção. Vamos tentar juntar tudo, vendo como diferentes 
tipos de conjugações são usadas em diferentes combinações. Esta não é, naturalmente, 


uma lista exaustiva, mas apenas uma ilustração de como podemos usar o que aprendemos 
em várias combinações para criar um monte de expressões úteis. 


Exemplo 1 


PUA: MÃE, 5a cCEBLELTELNITIA? 


MEXE: EV, UNTI SS 


PUA: Hello, EALETCICSARBUNTI Do 


ft E AlÉ = sub-oração citada + condicional "se" de E 5 


MHXE: tt XE, TCACSIE CESCRAUETRA REL, ERG TOA 
CEpi UrA<ST, TELAS CEPAS TERAVETA 


[LESS cCREWETS =sub-oração citada + sub-oração citada 


TUxWZ< TI = sequência negativa de estados 


PUA:TSÍTIDS BCDUVARIED O) ES Do 


mMmEX+E:cntázeiwTia Bild, CSEKRSI CEDO TE, EDAKIE TSlk& 
ScEVET, CENT EEW 


TRALCWT, -HAS + forma abreviada de - TB<L + casual - T<LF&lWcom<HEã& 


LU discartado. 


PUR:UEUW, DUELO BELEVEASCUETS UUBIAICANEL A! 


Tradução literal do Exemplo 1 


Alice: Kaga-sensei, está tudo bem lhe fazer uma pergunta? 


Kaga-sensei: Sim, tudo bem. 


Alice: Tudo bem se eu dizer como é chamado “hello” em Japonês?” 


Kaga-sensei: Bem, geralmente, acho que as pessoas dizem “konnichiwa”. Porém, quando 
você escrever isso, você deve escrever “konnichiha” e não “konnichiwa”. 


Alice: É mesmo? Existe alguma outra boa expressão? 


Kaga-sensei: Por favor, memorize isto também (em preparação para o futuro). De manhã, 
todo mundo diz “ohayou”. Mas, por favor, diga “ohayou-gozaimasu” para uma pessoa 
superior. 


Alice: Sim, eu entendi. vou fazer da maneira de não cometer mais erros. Isso se tornou um 
bom estudo! 


Tradução interpretativa do Exemplo 1 


Alice: Kaga-sensei, posso lhe fazer uma pergunta? 


Kaga-sensei: Claro. 


Alice: Como se diz “hello” em Japonês? 


Kaga-sensei: Bem, eu acho que as pessoas geralmente dizem “konnichiwa”. Porém, 
quando for escrever, você deve escrever “konnichiha” e não “konnichiwa”. 


Alice: Ah sim, tem mais alguma boa expressão? 


Kaga-sensei: Lembre-se desta também. De manhã, todos dizem, “ohayou”. Mas, por favor, 
diga “ohayou-gozaimasu” para alguém superior. 


Alice: ok, entendi. Vou tentar não cometer mais erros. Isso foi muito útil! 


Exemplo 2 


4. 


ET:BIPUAR DA, EBRENTELLO? 


PULA: ? 


Fr: BeOCRRENATESVLVARDES, ELRBN NIE, BAT<XNEUVO 


FHATESWIL, =recebendo um favor + quero ( J=L)) 


PUA:APRRERRI DO? 


Fr: DA, PXUNTCEBELTARWECROIOT Ia RFETCSCLANDE, BEN 
<T- és 


TUTAatWAECROT, =esperimentar algo ( - Th % ) + quero ( *=L) + partícula 


de fim de frase 7% + sub-citação citada + forma-te de &5 


[7253eLjk, =volicionalde fI< +tentar( EFD) 


PUA:TÍEDP? UNA NWIOHA TELLO? 


FIT: NITCELUN, 


PUA:U?, REDAEDHSEES? 


Fr: SA, Mk DUHFCS! 


PUA: MES, REDOI, LENTA, 


AUEVEENOo LIT =listadeações+( - HW) + pedido negativo de 
TA. 


FET:TtABOCLAN! 


Tradução literal do Exemplo 2 
Yousuke: Oh, é a Alice. Ei, tudo bem fazer uma pergunta? 
Alice: O quê? 


Yousuke: Eu quero receber o favor de você me ensinar inglês e se, por acaso, você tiver 
tempo, não poderia dar o favor de me ensinar? 


Alice: Hum? Você está estudando inglês? 


Yousuke: Sim, eu estava pensando que quero tentar estudar no exterior na América. Eu 
tentei fazer movimento para ir no ano passado também, mas, sem dinheiro ... 


Alice: É desse jeito? Tudo bem. Quando você quer que eu te ensine? 
Yousuke: A qualquer hora está bom.. 

Alice: Então que tal a partir da terça da próxima semana? 

Yousuke: Sim, tudo bem. Obrigado 

Alice: Não faça coisas como fugir dos seus estudos ou não vir, ok? 
Yousuke: Não vou fazer algo como isso! 

Tradução interpretativa do Exemplo 2 

Yousuke: Oh! É a Alice. Ei, posso te perguntar algo? 


Alice: O que foi? 


Yousuke: eu queria aprender inglês, então se você tiver tempo não poderia me ensinar? 
Alice: Hum? Você vai estudar inglês? 


Yousuke: Sim, estava pensando em tentar estudar na America. Tentei ir ano passado, mas 
não tinha dinheiro... 


Alice: É mesmo? Sem problemas. A que horas você quer que eu lhe ensine inglês? 
Yousuke: A qualquer hora serve. 

Alice: Então... Que tal na terça que vem? 

Yousuke: Ah sim, pode ser. 

Alice: Você não vai fazer algo como fugir dos seus estudos ou não vir, né? 


Yousuke: Nunca faria algo assim 


Capítulo 5 - Expressões Especiais 


Eu decidi cnamar o próximo capítulo de "Expressões especiais” somente porque, com 
exceção das primeiras lições, a maioria da gramática aplicada até aqui são especificamente 
áreas que vamos cobrir. Aquelas expressões especiais , embora individualmente não sejam 
vitais, são como uma coleção, necessária para conversas normais do dia-a-dia. Estamos 
entrando lentamente no estágio em que construímos a caixa de ferramentas e agora 
precisamos adquirir as pequenas ferramentas que irão completar a caixa de ferramentas. 
Agora que entendemos a maior parte da base, é hora de dar uma olhada em todos os 
pequenos detalhes. Você pode pular as lições, contudo; os exemplos presumirão que você 
tenha revisado todas as seções anteriores. 


5.1 Verbos causativos e passivos 


Iremos aprender os dois últimos maiores tipos de conjugações verbais: as formas 
causativas e passivas. Essas duas conjugações de verbos são tradicionalmente cobertas 
juntas por causa da notória combinação passiva-causa. Nós agora vamos analisar o que 
todas essas coisas são e como elas são usadas 


5.1.1 Verbos causativos 


1. SID (ru-verb) - Dar; levantar 

<n% (ru-verb) - Receber 

a [HA: 3] - Tudo 

ES 4 [%X +: * 2] (ru-verb) - Comer 

Ho [&- 3] (ru-verb) - Vestir (roupa de cima) 
EU S [LA: US] (ru-verb) - acreditar 

ES "ta: 3: (verbo-ru) - Dormir 


ão Tb: É, (verbo-ru) - Acordar, levantar 


o No qa Bon 


35 
36 
37 
38 


HS [T: 3: (verbo-ru) - Sair, ir pra fora 
BIS»: 54 (verbo-ru) - Pindurar 
.BTS [F TA, (verbo-ru) - Jogar fora 
No TLUS: N& (verbo-ru) - Investigar 
569 [kk 7 (verbo-u) - Discutir, conversar, discursar, falar... 
.B< Tá <4 (verbo-u) - Ouvir; Perguntar 
X< TB&: <4 (verbo-u) - Nadar 
ES bt: & (verbo-u) - Brincar, jogar 
o [&- Ds (verbo-u) - Esperar 
Ro To t, (verbo-u) - Beber 
ES "48: 3. (verbo-u) - Ser concertado, ser reparado 
. Fsb TU- Ma (verbo-u) - Morrer 
.E5 [7% 54 (verbo-u) - Comprar 
. 3% (exceção) - Fazer 
.Ko [<- & (exceção) - Vir 
XE THA: tl - Professor 
4 yp<- tl - Estudante 
ER !TLo<- JW, -Lição de casa 
«<A - Um monte (quantidade) 
EB [LO £A - Questões, perguntas 
SH T&ssS, -Hoje 
+tETL. TES -Trabalho, emprego 
tô !'pF- & (verbo-u) - Descansar, tirar férias, dar uma pausa 
«OD - Esse - Abreviação de "TND, 
BE 5. 5&5 - Gerente da seção 
. My (adjetivo-i) - Bom 
ERB 15&5: LU. PA, - Longo período de tempo 
.E)< MS: <4 (verbo-u) - Trabalhar 
- k4L - Banheiro 


TS T- <4 (verbo-u)- Ir 


Verbos conjugados na forma causativa são usados para indicar uma ação que alguém fez 
acontecer. Assim como o capitão Picard declara sucintamente, o verbo na forma causativa 
significa “fazer acontecer”. O verbo é frequentemente usado no contexto de obrigar alguém 
a fazer algo. O fato realmente confuso sobre os verbos causativos é que o mesmo também 
pode significar “deixar alguém fazer algo (no sentido de permitir)”. Ou talvez este seja um 
tipo diferente de verbo com exatamente as mesmas regras de conjugação. Em qualquer 
que seja o caso, um verbo na forma causativa pode significar tanto “fazer” quanto “deixar” 
alguém fazer algo. As únicas boas notícias é que quando a forma causativa é usada com 
"bd ie !<Nnd, ele quase sempre significará “deixar alguém fazer”. Uma vez que 
você se acostumar com esta forma, surpreendentemente, começa a ficar bem claro qual 


sentido é usado e quando. 


1. ERAÊNETAE, 


Fez/deixou (alguém) comer tudo. 


2. SMÊNA EB T< - o Ao 
Deixou (alguém) comer tudo 


Regras de conjugação dos verbos Causativos 
Aqui vai as regras de conjugação para a forma causativa. Todos os verbos 
causativos se tornarão verbos do tipo RU. 


Para verbos-RU: Substitua o último "3, por "Eta.. 


Para verbos-U: Mude o último caractere como você faria para verbos na 


negativa mas anexeo "tt 3, nolugarde "WS. 
Verbos irregulares: 


'Fôssetona T&tS, 
['<2, setorna "TE tTtA.. 


Verbos - RU 


Forma plana | Forma Causativa 


ELTtS 


Verbos - U 


ES BIEta 


ão 


Exemplos: 


Aqui vai alguns exemplos usando o verbo na forma Causativa. O contexto geralmente te 
dirá o que está sendo dito, mas para nossos propósitos, iremos assumir que quando o 
verbo é usado com "olf&,ou !'<hnD, (<a) significa “deixar alguém fazer”, 
enquanto que o mesmo significa “Obrigar/fazer alguém fazer algo” quando não usados com 


"GTS, ou !'<Nnda. 


1. HENPECARBERS CASTI 
O professor obrigou os estudantes a fazer um monte de lições de casa. 


2. KEPEMERSEAHHETL Ad 
O professor deixou (alguém) fazer várias perguntas. 


3. SARABANnKETL EE 


Por favor, deixe-me descansar do trabalho hoje. (Por favor deixe-me tirar o dia pra 
folgar.) 


4. TOBEIR, ECERBED US, 
Esse gerente geralmente obriga (as pessoas) a trabalharem por longas horas. 


Quando estamos pedindo a permissão para deixar alguém fazer algo, é mais comum usar a 


gramática do "-TEULU. 


1 RIALCHAHET NET AO 
Pode me deixar ir ao banheiro? (Soa como um prisioneiro, mesmo no português) 


2. RALCTOIOTELVUTI AO 
Está tudo bem se eu for ao banheiro? (Sem problemas aqui) 


Uma alternativa encurtada 


Vocabulário: 


md, 


AND "ke: Nôs (verbo-ru) - Comer 
41< Tl <s (verbo-u)-Ir 

7 O (exceção) - Fazer 

*xa [<: 84 (exceção) - Vir 

, T$S7%: Us - Mesmo 

c é - Evento, fato, coisa, acontecimento 
fe TRA: PU: - Quantas vezes 


E5 "WU 54 (verbo-u) - Dizer 


o o No AR ON 
al 
= 


SÃE TB 7%) - Estômago, barriga 
10. 2< Tã: <: (verbo-u) - Esvaziar, ficar vazio 
11.40] PRIT/IZAS - O quê 
12. <N.% (verbo-ru) - Receber 


Há uma versão encurtada da conjugação causativa, na qual abordaremos completamente. 
Entretanto, por essa versão ser mais usada em gírias bem rudes, você está livre para pular 
esta parte até você já ter se acostumado à forma regular. E também, livros didáticos 
geralmente não abordam essa versão dos verbos causativos. 


A diferença principal nesta versão é que todos os verbos se tornam verbos do tipo U com 
uma terminação "3 . Por conseguinte, o verbo resultante pode ser conjugado da mesma 
forma que qualquer outra terminação de verbo U terminado em "3. ,assim como "Fã 
F,ou "HF .A primeira parte da conjugação é a mesma que a forma causativa original. 
Contudo, para verbos RU, ao invés de adicionaro T&tt 3: ,vocêadicionaum "ETs, 
e para verbos U, você adiciona um "3, aoinvés de "tt 3 . Como resultado, todos os 


verbos se tornarão verbos U com terminação "34. 


Forma causativa Encurtada 


Essa forma é raramente usada, então você talvez queira apenas se acostumar 
com a versão mais tradicional da forma causativa. 


— Para verbos RU: Substitua o último "53 por &TF, 


Exemplo 
ENDdo ENET 


— Para verbos-U: Mude o último caractere como você faria com verbos negativos, 


mas dessa vez adicione o "3, nolugarde TE... 


Exemplo 
ICS TosS Tod 


— Exceções verbais: 
1. 175. toma-se "ETs 


2. T<D torna-se [TETO 


Exemplos: 


1. BUcctatgntEpia! 
Não me faça dizer a mesma coisa várias vezes! 


2. BRENTUDALDS, GBAHANELTL Ao 
Estou com fome, me deixa comer alguma coisa. 


5.1.2 Verbos na forma passiva 


Vocabulário 


1. ENS Th: NB (verbo-ru) - Comer 
2. Éd "E. &: (verbo-ru) - Vestir (roupa de cima) 
3. EUS TUA: US: (verbo-ru) - Acreditar 


12; 
13. 
14, 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
D1. 
22. 
28. 
24. 
25. 
26. 


ES "ta: 3: (verbo-ru) - Dormir 

ão lã: ÉS, (verbo-ru) - Acordar, levantar 
HS [T: 3: (verbo-ru) - Sair, vir pra fora 

HIS TP. 34 (verbo-ru) - Pindurar 

to !F. TS, (verbo-ru) - Jogar fora, descartar 


BND LS: ND (verbo-ru) - Investigar, pesquisar 


569 [kk 3 (verbo-u) - Falar, conversar, discursar 


.E< T&- <, (verbo-u) - Perguntar, escutar 


X< "B&- <4 (verbo-u) - Nadar 

bd "h%-  (verbo-u) - Brincar, jogar 
fo "E- 2: (verbo-u) - Esperar 

Ro "Do: É (verbo-u) - Beber 

ES "KB: 3. (verbo-u) - Ser concertado 
Fed TU: vs (verbo-u) - Morrer 

ES [)- 54 (verbo-u) - Comprar 

7% (exceção) - Fazer 

ko [<: 3: (exceção) - Vir 

7R !) v 3 - Mingau 

é Ms - Quem 

& "WA? - Todo mundo, pessoal 

ZE "NA (adjetivo-Na) - Estranho 

E5> "WU 54 (verbo-u) - Dizer 


5% COMP -Luz 


27. BW MEX- W (adjetivo-i) - Rápido 


28. 8ÃAD "02: X 9: (verbo-ru) - Exceder, ultrapassar (o limite... 


29. 
30. 
91. 


REBE 1» b- D54 - Impossível 
R5 "8%: 54 (verbo-u) - Pensar, imaginar 


o O - Este (abreviação de ND) 


2. HE [E&S- p- L&, - Material didático 


38. 
34. 


EU TAB: Us (adjetivo-i) = Numeroso 
A "we, - Pessoa 


35.0 "k- É: (verbo-U)- Ler 

36. REA "PU. C<- UA, - Estrangeiro 
37. EB TLD: £A, - Pergunta, questão 

38. HÃD [Ci X3: (verbo-ru) - Responder 
39. /Ny 7 —% - Pacote 

40. & 5 IP & - Todos 


41.80 [5<- 8 (verbo-u) - Incluir 


Verbos passivos são verbos que são feitos pelo sujeito (passivo). Ao contrário do estilo de 
escrita inglês na qual desencoraja o uso da forma passiva, os verbos passivos no japonês 
são frequentemente usados em redações e artigos. 


Regras de Conjugação Passiva 


Todos os verbos passivos se tornam verbos-RU 


Para verbos-RU: Substitua o último "3, por '5nds 


Para verbos-U: mude o último caractere como você faria em verbos no negativo, 


mas adicione um Thn%, nolugarde TEUS. 


Exceções Verbais: 


1. "FD torna-se "End 
22 I<Bitomase 1CSNAD 


Verbos-RU 


EEsno 


H5SNS 


êT5nDo 


NSNnS 


BEM75nS 


Exemplos: 


1. RUVIFENCANSNÃ! 
O mingau foi comido por alguém! 


2. BABCERECEDNET 


Me disseram que (eu) sou estranhado por todos. (Literalmente: Fui dito por todos 
que sou estranho.) 


3. HKNDUETRHADORE, THUBLCEDONS, 
É pensado que é impossível ultrapassar a velocidade da luz. 


4. COMES DALKRENTUA, 
Este livro didático está sendo lido por diversas pessoas. 


5. AEACABeES nick, BASNEDO 
Um estrangeiro me perguntou uma coisa, mas não fui capaz de responder. 


6. CONVT—YCIE DS5DDEDHSENTVA, 
Tudo está incluso neste pacote. 


5.1.3 Usando a Forma Passiva para demonstrar polidez 


Vocabulário 


1. &5 - Como 


7 & (exceção) - Fazer 

BIRGET)KkS- LS: LES - Recibo, nota fiscal 
BA bLIs, - Amanhã 

Sa py É, - Encontro 


11< MW <4 (verbo-ru) - Ir 


S q Bon 


Enquanto abordamos vários tipos de gramática que expressam um nível de polidez acima 
da formas -masu/- desu comuns na próxima aula, é útil saber que usando a forma passiva é 
outra forma polida de expressar uma ação. No japonês, uma sentença é usualmente mais 
polida quando a mesma é menos direta. Por exemplo, é mais educada se referir à alguém 


4 53 


pelo seu nome e não por um pronome direto “você”. É também mais polido perguntar na 
forma negativa do que na positiva. (Por exemplo, "LET PA vs. TLETAHD?..Em 
um senso similar, usando a forma passiva faz com que a sentença seja menos direta, pois o 
sujeito não está diretamente realizando a ação. Isso faz soar mais educado. Aqui vai a 


mesma sentença várias vezes aumentando os níveis de polidez em ordem crescente. 


1. €E535? - O que vai fazer? (Literalmente: Como fazer?) 
2. ESLETAP? - Forma polida comum 
ESENFIA? - Forma passiva polida 
3. ESKEWET A? - Forma honorífica (será abordada na próxima aula) 


4. ESkEVETTCLESA? - Forma honorífica + um nível a menos de certeza. 


Note como a mesma sentença se estende mais conforme você a deixa mais e mais indireta. 


Exemplos: 
1. ABALECSENEFITA? 
Quanto a seu recibo, como fará? (Literalmente: Como será feito seu recibo?) 


2. BEDSACLI)PNDAÇTIAHO 
Você irá ao encontro de amanhã? 


5.1.4 Formas causativa-passivas 


Vocabulário 


o 


AND Th: Nôs (verbo-ru) - Comer 
11< Tl: <4 (verbo-u) -Ir 

Bicên  dbã TEA: - Café da manhã 
HA Tc: (EA - Japão 

SH B &lts - Álcool 

tro FD: É (verbo-u) - Beber 

co é - Evento, acontecimento, coisa, fato 


&UW TAB: 4 (adjetivo-i) - Numeroso 


o No A E ÃÇoON 


dp LD - Aquele cara (depreciativo, rude) 

10. -RE T-U:- PA, - Contador para horários (um período dentro de uma hora(s)) 
11.69 TE: 2: (verbo-u) - Esperar 

12.8 "BW, -Parente 

13. EH "Lo<- JEW, - Tarefa de casa, lição de casa 


14. 3 & (exceção) - Fazer 


A Forma Causativa-Passiva é simplesmente a combinação das conjugações passiva e 
causativas que significam que a ação de fazer alguém fazer algo é realizada por alguma 
pessoa em direção ao sujeito. Esse poderia efetivamente ser traduzido como, “[alguém?] foi 
obrigado a fazer [alguma coisa]". O ponto importante a se lembrar é a ordem de 
conjugação. O verbo é primeiramente conjugado na forma causativa, e então, na passiva, e 
nunca de outra forma. 


Conjugação Causativa-Passiva 


O verbo Causativo-Passivo é formado primeiramente conjugando para a forma causativa 


e então conjugando o resultado para a forma passiva. 


Exemplos: 


1. ÉNS > ÊNdTTS > ÊNETSND 


2. <> ht5D > hESND 


Exemplos: 
1. ACRERNEL POR OL, ANETSNÃ 
Mesmo eu não querendo comer o café da manhã, fui obrigado a comer. 


2. HAck, BARRECSNDOLHEW 
No Japão, o fato de ser obrigado a beber é númeroso. 


3. bUoCoRBESItESNTÃ, 
Aquele cara me fez esperar por duas horas. 


4 ACEDAEESTSND 
Meus pais me obrigam a fazer as lições de casa todos os dias. 


Uma alternativa encurtada 


Vocabulário: 


md, 


41< Tl <s (verbo-u)-Ir 

MO "fe 24 (verbo-u) - Ficar de pé 
ANS Th: NB (verbo-ru) - Comer 
a&d kk: 3 (verbo-u) - Falar, discursar 
PH TAY<- tU, - Estudante 

EF 55: % - Corredor 

HA Tc: (EA - Japão 

BE TA & lts - Álcool 

Ro ln: É (verbo-u) - Beber 


o o No a Ron 


10. “ é - Evento, fato, coisa... 


11. EU TAB: W, (adjetivo-i) - Númeroso 
12. & LN - Aquele cara (perjorativo) 
13. -RE T-U- PA. - Contador para períodos de hora(s) 


14.69 TE: 2: (verbo-u) - Esperar 


Indo adiante com a alternativa da forma causativa encurtada, você também pode usar a 
mesma conjugação para a forma causativa-passiva dos verbos. Não irei entrar em muitos 
detalhes pois a inutilidade dessa forma é mais limitada do que a forma encurtada da 
conjugação causativa em si que vimos antes. A ideia é simplesmente usar a forma 
causativa encurtada ao invés de usar a conjugação causativa regular. O resto são os 
mesmos de antes. 


Exemplos da forma causativa-passiva encurtada 


Primeiramente conjugado para a forma causativa encurtada. E então conjugada para a 
forma passiva. 


Exemplos: 


1. <> 0) > 0) > Théns 
2. MOD > Mk > MET > UND 


Essa forma não pode ser usada em casos onde a forma causativa encurtada termina em 


F& 3, em outras palavras, você não pode ter uma terminação com TEaNnd.. 


Verbos que não podem ser usados nesta forma 


Exemplos de verbos que você não pode usar nesta forma. 


ANO > ARES >> AMdtAs 
ES >> BEE >> 


Exemplos 


1. EE&FBTCMÃENt 
O estudante foi obrigado a ficar de pé no corredor. 


2. HAcTk, BARES NSCCHEW 
No Japão, o fato de ser obrigado a beber é númeroso. 


3. PUICORBERÃRS NI 
Aquele cara me fez esperar por 2 horas. 


5.2 Formas honoríficas e modestas 


O japonês pode rigidamente ser separado em três níveis de polidez: Casual, polido, e 
modesto/honorífico. Até agora, já abordamos as formas polidas usando "-CJre -& 
3 4 . Iremos agora abordar o próximo nível de polidez usando as formas modestas e 
honoríficas. Você irá frequentemente ouvir esse tipo de linguagem em qualquer tipo de 
situação envolvendo cliente/consumidor, como por exemplo em balcões de fast food, 
restaurantes, etc. Por enquanto, a primeira coisa a se lembrar é que o falante irá sempre 
considerar ele/ela mesmo(a) como sendo o nível mais baixo (hierarquicamente falando). 
Então quaisquer ações realidades por si mesmo estão na forma modesta (linguagem da 
modéstia) , enquanto que as ações realizadas por qualquer outra pessoa vistas pelo ponto 


de vista do falante, se usa a forma honorífica. 


5.2.1 Conjunto de expressões 


Vocabulário: 


1. 3% (exceção) - Fazer 
2. IE: & & - Fazer (honorífico) 
3. BM3 Wjk- 34 (verbo-u) - Fazer (modesto) 


69. “00: 0 do OD LOM 


34. 


f1< "MW <4 (verbo-u)-Ir 

WS2L YA -Ser, ir, vir (honorífico) 

BWTCIcIzS - Ser, ir, vir (honorífico) 

56 TEUW- & (verbo-u) - Ir, vir (modesto) 

LS (verbo-ru) - Ser, estar, existir (seres animados) 


8% (verbo-ru) - Ser, estar, existir (seres animados) (modesto) 


RO Tã: &4 (verbo-ru) - Ver, assistir, observar 

.cÊClKOo TO. SA: (2%, - Ver, observar (honorífico) 

BRITO MEL GA: FD -Ver, observar (modesto) 

.B< T&- <4 (verbo-u) - Perguntar, ouvir, escutar 

5 [5h 54 (verbo-u) - Perguntar, ouvir (modesto) 

.E5 TU 54 (verbo-u) - Dizer 

.Bº2 LU *B - Dizer (honorífico) 

ES TE5- 74 (verbo-u) - Dizer (modesto) 

.ELIVS TES: Le d WWF (verbo-u) - Dizer (modesto) 

. 9 FS (verbo-ru) - Dar, levantar 

.ELtiso T&: LU. &: FS, (verbo-ru) - Dar, levantar (modesto) 

. <A (verbo-ru) - Receber 

.F&D <E- & SD - Receber (honorífico) 

.É5 TE: 554 (verbo-u) - Receber 

.JA< TZ: JE< 4 (verbo-u) - Receber; comer, beber (modesto) 
ANA Ti: NôB (verbo-ru) - Comer 

ALtyd Td LU. &: FS, (verbo-ru) - Comer; Beber (honorífico) 
Ro TD t, (verbo-u) - Beber 

.H& TU. &4 (verbo-u) - Saber 

«CRU TO: ZA: U, - Sabendo (honorífico) 

EUA TZA: US, (verbo-ru) - Saber (modesto) 

.cES - Ser (formal) 

32. 
38. 


E5 -Já 
HE TL- Té; -Trabalho 
fi] TirlcitzAs - O quê 


35. ERR TU: HA: U&S - Carta de recomendação 
36. É< 7% <, (verbo-u) - Escrever 

37. & 55 - Qual lado, qual direção 

38. SH TE &5, - Hoje 

39.%4 TIL - Eu, si próprio 

40. LKR — k - Relatório 

4. K4L TLD A, - Discortesia, falta de educação 


A parte difícil de aprender as linguagens honoríficas e modestas é que há um número de 
palavras que possuem verbos separados para as formas modestas e honoríficas. Qualquer 
coisa que não possui sua própria expressão especial cai sobre as regras gerais de 
conjugações honoríficas e modestas que iremos abordar agora. 


Verbos Honoríficos e Modestos 


o Pao | Honorio | modéstia 

O [rssremem[ 
CO CE 
CS 


De» [| um 
Do» pm pm 
E E 


Verbos Honoríficos com conjugações especiais 


Uma porção desses verbos não seguem as regras de conjugação normais da forma masu, 
eelesincluem: "AEDI, !W52L RD, TBolrds, [<EEDdD, el 
% 3 (na qual abordaremos em breve). para todas as formas verbais masu desses verbos, 
ao invés do ! 3 setornarum T+); como acontece com verbos-u normais, ao invés 
disso se torna um " LY, . Quaisquer outras conjugações além da forma masu não são 


diferentes dos verbos-u normais. 


Conjugações - E 3 


Forma - E 3 | Forma passada | Forma negativa - Forma negativa- 
ES passada - EF 


4 
| nes [mevas BFEVELÃ | BFELVETA | REVETBATLUA 


LUSoLr |USOLE | USIOLRU | NSILRLE] USIDLRNETA 
ES) LES E PO fa EA Ed o 


BILRS | BILRU | BIOLRLE | DBIOLRLET | BIOLRWETATÇ 
ENC] Lj A 


Fes | Favas FPELELA | TELETA | FEVEBATLUA 
ces [Deves CEVALI | CEVRTA | CEVRTBATLA 


Exemplos com a forma honorífica 


Agora veremos queo "<X&lW, é apenas uma conjugação especial de "T&D, na 


qual é a forma honorífica de "<N%: . Vamos dar uma olhada em exemplos reais. Por 


estes exemplos serem todas questões direcionadas diretamente à alguém (segunda 


pessoa), todas elas usam a forma honorífica. 


1. PURA, ESELLNVELIAO 
Alice-san, (você) já comeu? 


2. HETMEREDTUDATÇI DS 
O que você está fazendo no trabalho? 


3. HERREELNT USSAÇTÇIDO 


Você vai me fazer o favor de escrever uma carta de recomendação para mim? 


4. ESSNSUSIOLRNEL HAS 
De onde você veio? 


5. SHR, ECSSALUSILAUET A, 
Para onde você está indo hoje? 


Exemplos de modéstia 


Os seguintes exemplos são todas ações feitas pelo falante, então todas utilizam da forma 
da modéstia. 


1. BEFACHALET 
Quanto a mim, (as pessoas) me chamo Kim. (Sou chamado de Kim). 


2. MEEVELR—KERTULEDEI Do 


Estarei apto a receber o favor de ter o meu relatório lido? 


3. RIALHULET 


Com licença (literalmente: Estou fazendo uma descortesia.) 


5.2.2 Outras substituições 


Vocabulário: 


md, 


c 55 -Este lado, por aqui 


2. 4h "hi L - Eu, eumesmo 

3. BETA: XP - Quarto 

4. TED -Ser (formal) 

5. BFEXU TA: T: 45: VW, - Banheiro 

6. MD - Este (abreviação de CnD) 

7. tE)L - Construção 

8. -PÉ! - HA, - Contador para andares/pavimentos 

9. My (adjetivo-i) - Bom 

10. &53 UU (adjetivo-i) - Bom (formal) 

11. EU Th5- W (adjetivo-i) - Ruim 

12. FWETA - Me desculpe (polido, educado) 

13. 2% - Me desculpe (casual, coloquial) 

14. 2 b A 7%& | - Me desculpe (polido, educado) 

15. 3Y 4 Et A - Me desculpe (polido, educado) 

IG. FLRDVETA TES Le Ph BETA - Me desculpe (formal) 
17. E VR FU U- foi - Desculpas 

18. ENAVES BT no W- HE - Me desculpe (formal) 
19. MMA CI VESRS: LP<L- TT - Me desculpe (formal) 

20. -HE " -& E - Sufixo honorífico de nomes 

21. - & À - Sufixo polido de nomes 


22. DER BD ER<L: EF - Cliente, consumidor (formal) 
23. 488% "hd & E - Deus (formal) 


Acrescentando a este conjunto de expressões, há algumas palavras que também possuem 
mais correspondentes polidos. Provavelmente a mais importante é a versão polida de "à 
% , ,naqualsetratade "T&S, . Este verbo pode ser usado em ambos objetos 
animados e inanimados. Este pode ser tanto honorífico como modesto, mas é um passo 
acima do "db em relação ao nível de polidez. Entretanto, ao menos que você queria 


soar como um Samurai, "T& 3 é sempre usado na forma polida: "TENET.. 


Logo, a versão polida de "TJ, é [TLEWETS. . Esta é essencialmente a conjugação 


masude "TIS, ,naqualvemde "TD que literalmente significa, “existir como” 


(será abordado bem mais pra frente). 


Exemplos: 


55 HOMECI 
Aqui pra este lado é o meu quarto. 


SS, MOMETOEWETI, 
Este lado é o meu quarto. 


SEAWIECDEMLDBáC o) Ed, 


SFERALVISCDELD RECO EU ET 
O banheiro se encontra no segundo andar desta construção. 


Outros exemplos incluem o TLM, na qual é formalmente expressado como T&SL 


LM, . Há também 6 diferentes formas de dizer, “me desculpe” (sem levar em consideração 


FEELMa ou pequenas mudanças como "FWETAI). 


Expressões polidas para pedir desculpas, em forma crescente: 


» q Bo on 


EM Aro 

CbAIraW 

TRETAS 

ELRDVETA. (FLA éa forma modesta de SWRR ) 
BNAVET 

FRHE CT o 


Em adição, o sufixo mais polido de todos para nomes é o "FE , um nível acima de T& 


A. 3 . Você não usará esse sufixo com muita frequência em conversas atuais mesmo se 


você estiver falando com tal pessoa em uma conversa modesta/honorífica. Entretanto, 


espere usá-la quando estiver escrevendo cartas, mesmo para alguém que você já esteja 


familiar de certa forma. E também, funcionários em serviço como cobradores de caixa ou 


garçonetes irão normalmente se referir aos clientes/consumidores como "BE. É 


claro, realeza e divindades sempre serão acompanhados por "fF; , assim como "4h. 


5.2.3 Conjugações modestas e honoríficas 


Vocabulário: 


md, 


oo o A E ON 


EE E + DR RR ES OS SRS SR SR 
Oo VN oa sr gÇGÇoONÃAaA O 


SB TA & lj, - Álcool 

SA TB: 5%, -Chá 

DE TB ta - Dinheiro 

Bua BA: kk: & - Leitura chinêsa 

ZA W- GA, - Opinião 

tWêx "T- (kA. - Refeição; arroz 

alixk "<A: &: ds -Leitura japonesa 

HE TL- Tts-Trabalho 

SEnRE TA: CO ke WP- É - okonomiyaki (Panqueca estilo japonês) 


BETA: &NIF, - Lembrancinha 

RETNA: U; - Resposta 

XE THA: tl - Professor 

.RÃO Td X 3: (verbo-ru) - Poder ver, ser visível 

. 7% (verbo-u) - Tornar-se 

.65-Já 

RS PA: 3 (verbo-u) - Voltar para casa 

SER TA: EN, - Interior da loja 

ALtyd Td» LU. &: FS, (verbo-ru) - Comer; beber (honorífico) 


19. = EMEB Mo. UP 5: lh 4 - Honorífico redundante 

20. FED [<HE- & 5, - Dar, receber (honorífico) 

21.b2 "L&5S- L&S - Só um minuto; pequena quantidade; 
22.150 "&- O: (verbo-u) - Esperar 

23. = 55 - Este lado, esta direção, pra cá 

24.2CETFEU TO: SA: < &l, - Por favor dê uma olhada (honorífico) 
25. HãD TU: ES, (verbo-u) - Se fechar 

26. R'7 - Porta 

27. XE [5 5: U, - Atenção, advertência, tomar cuidado 

28. &5 UU (adjetivo-i) - Bom (formal de WL1) 

29. 685 "ta: 5. (verbo-u) - Desejar, pedir 

30. 3 & (exceção) - Fazer 

31. E< "&- <4 (verbo-u) - Perguntar, ouvir, escutar 

32. 2 é - Evento, fato, coisa, acontecimento... 

33. & O (verbo-u) - Ser, estar, existir, haver (seres inanimados) 

34. 3 & E tt À - Desculpa (polido) 

35. FB TEA: ZA - 1,000yen 

36. ED "&F- 95); - Cuidar (de algo); guardar em (algum lugar); 
37. 87 Wjk- 34 (verbo-u) - Fazer (modestia) 


Para todos os verbos sem um conjunto de expressões, há regras de conjugação para 
transformá-los em formas modestas e honoríficas; Ambos envolvem uma prática comum de 
anexar um prefixo polido "4, . No japonês, Há uma prática de anexar um prefixo 
honorífico "4, para certos substantivos (não todos) para mostrar polidez. De fato, 
algumas palavras como "BB,,. "SAI, ou BE aparecem com esse prefixo 
então frequentemente se tornam praticamente a palavra em si. No geral, "% é escrito em 
hiragana como "4 para palavras lidas com Fixa (exemplo: TER, Têm) ou "B 
para palavras lidas com Alla (exemplo: BE, Bt). De fato, você já deve ter usado 


esse prefixo sem perceber, como "Bifltã,ou "SBHH, . Há algumas exceções 


para essa regra, como "BH, .Porsorte, já que "4H é raramente escrito em kanji, 


identificar as exceções não devem ser realmente um problema. 


Forma honorífica 


A forma honorífica dos verbos que não se encontram dentre o conjunto de expressões 
honoríficas dadas anteriormente podem se formar de duas diferentes formas. 


Conjugação honorífica 1: d& + base do verbo + ll + 1% 5 


Esse tipo faz sentido se você pensar nisso como a pessoa se tornando o verbo em um 
estado honorífico. Quaisquer conjugações subsequentes seguem as regras normais de 
conjugação do verbo dotipoU "7% . Sendo honesto, esse tipo de formulação da 


sentença é raramente usado. 


o XEBBRACEVEITDo 
Você viu o Sensei em algum lugar? 


Conjugação honorífica 2: à + base do verbo + CY 


1. ESBENVTIDO 
Você já está indo para casa? 


2. ENTCSELULENN) TIDO 
Você comerá dentro da loja? 


Funcionários irão querer serem mais polidos ainda então irão geralmente usar esse tipo de 
conjugação “duplamente honorífica”, ou = E AMFA (neste caso, o honorífico TBLLHXS, é 
combinado com a conjugação honorífica). Se isto é necessariamente ou gramaticalmente 


apropriado, já é outra história. 


Usando T< Jal, com honoríficos 


Você pode também usaro "Fã, com um verbo honorífico substituindo (27% por 
[Xl . Este é útil para quando você quiser pedir a alguém para fazer algo mas ainda 


usa um verbo honorífico. 


Ainda há outra expressão frequentemente usada. 


o Penis sS< Il -Porfavor espere um momento. 


De forma parecida, com "CÉIci%% , você simplesmente substitui "(L%3, por '<H 


als. 


e cSS5iccêraw 
Por favor olhe para cá. 


Isso funciona para outros substantivo também. Por exemplo, subindo em trêns... 


e BESONRPICCDHA<SEEW, 
Por favor tenha cautela quando as portas forem fechadas. 


Forma modesta 


Verbos modestos são formas da seguinte forma. 


Conjugação modesta: & + base do verbo + 3 & 


Você provavelmente já deve ter ouvido o primeiro exemplo diversas vezes antes, mas agora 
você sabe exatamente da onde ele vem. 


1. EDLLBRUL ET. 


Eu faço um pedido apropriadamente. 


KE DBHELEVICHDUETA, 
Professor, há algo que eu quero perguntar para você. 


TRETA, DELTULEL ÃO 
Desculpa, eu fiz você esperar (forma causativa). 


TFOPSBADXVUVAL ET 
Estaremos guardando (de?) seus 1000 yen. 


Você ouvirá algo como o exemplo 4 quando, por exemplo, você precisar conseguir um 


câmbio depois de pagar 1000 yen. E de novo, o = EMiB onde "33, foi convertido para 


a forma modesta !' &k% | quando ele já está na forma modesta & + base do verbo + 72. 


Alguns japoneses reclamam que isto não faz sentido onde "5, deveria realmente ser 


um TX. 


5.2.4 Fazendo pedidos honoríficos 


Vocabulário 


md, 


o o No a E ON 


Tão !<E- & 5, - Dar; receber (honorífico) 
WS L*S -Ser; ir; vir (honorífico) 

1% & & - Fazer (honorífico) 

82 LU *S -Dizer (honorífico) 

7 5 (verbo irregular) - Fazer 

US2L WE -Porfavor entre (formal) 
52 L*- Por favor entre, bem-vindo 
D)HcSTEWELX% - Muito obrigado (polido) 


= J - De novo 


10.383 TO: Ts - Passar por... 


11. &5*% - Por favor, fique a vontade... 


12. kb ><) - Lentamente, devagar 


Aprendemos como fazer pedidos educados usando T-< JE &lW, na aula anterior e 
também vimos como usar verbos honoríficos com pedidos também. Entretanto, há ainda 
outra forma de fazer pedidos usando verbos honoríficos. Essa gramática apenas se aplica a 
verbos honoríficos com as conjugações especiais ! - E | que já abordamos 
anteriormente. Issoinclue "F&Di, IW52L RD, "RED, ,e "BL D,.Eu 


não vi de fato isto sendo usado com "B2L*3: |, mas isto é gramaticalmente possível. 


Fazendo pedidos para ações honoríficas 


Conjugue o verbo honorífico para a conjugação Masu especial e substitua o último 


"gs com "Hs. 
Exemplos: 


1. Fã&S >> FELRS >> FELRE 
22 W52L PS >> NSILRNRS >> NS5ILRNRE 


Uma versão abreviada e um pouco menos formal disto é simplesmente remover o 


[3% 4 depois de conjugar para a forma Masu especial. 


Exemplos: 


1. FES >> PENSEI >> PFEU 
22 W52Lr5 > US5oLeWNES >> WSoLRry 


Agora você finalmente sabe da onde gramáticas como T"Lik&Wie TLUT<LHEANW, 


realmente aparecem. 


Vamos dar uma olhada em mais alguns exemplos rápidos. 


Exemplos: 


Você provavelmente ouvirá este aqui um milhão de vezes todas as vezes que você entrar 
em algum tipo de loja no Japão. 


o V5oLeWNEt 
Bem-vindo! Por favor entre! 


Entretanto, um chefe de sushi de meia idade irá provavelmente usar a versão abreviada. 


e US2LRUI 
Por favor entre! Seja bem-vindo! 
Mais alguns exemplos... 


1. DUHLSCAVELÃ FRBIML LELEO 
Muito obrigado. Por favor, volte novamente. 


2. EST, cbo<)REVEL, 
Por favor, fique a vontade e relaxe. 


5.3 Coisas que acontecem involuntariamente ( -TLF 


53, -545/-Ur5) 


Este é o primeiro de muitas ferramentas úteis que se tornarão essenciais em suas 
conversações diárias. Iremos agora aprender como expressar uma ação que acabou 
acontecendo involuntariamente. 


Vocabulário: 


1. Ef T25- Fit - Kousuke (primeiro nome) 
2. ER TLW<- FW, - Lição de casa 
3. 9% (verbo-u) - Fazer 


4. L&S (verbo-u) - Fazer algo acidentalmente; Finalizar, fazer por completo. 


EMT: BRENO? 
Kousuke: Você fez sua lição de casa? 


PUA:LLEDR! 
Alice: Ah não! (eu estraguei tudo!) 


5.3.1 Usando TL FS com outros verbos 


Vocabulário: 


1. LES (verbo-u) - Fazer algo por acidente; Finalizar completamente, fazer por 
completo 

< QD - Esse (abreviação de TND ) 

7 —+ - Bolo (do inglês cake) 

Sé TEA: - Tudo, todas as partes 

ENS "kt: Nô, (verbo-ru) - Comer 

BH TEU: (25, - Todo dia 

O - Kilos 

AD "bt: D, (verbo-u) - Engordar 


o o No a E on 


5% A é - Direito, aproriadamente 
.Etô 'X: tS, (verbo-ru) - Emagrecer 


— O 
— O 


dm jo: &&<, - Eventualmente, no fim das contas... 
12.38 1X? (adjetivo-na) - Desagradável; desconfortante; não quero, não gosto... 
13. = é - Evento, fato, consequência, coisa, incidente... 
14. 3 & (irregular) - Fazer 

15. 2% À - Desculpa (casual) 

16.69 TE: 2: (verbo-u) - Esperar 


17. EA TEA: E & - Peixe dourado 


18. &5 - Já 
19. FE TU: bh (verbo-u) - Morrer 


Quandoo "LF5 é usado neste sentido, é normal anexá-lo a forma T de outro verbo 
para expressar uma ação que foi feita ou aconteceu involuntariamente. Como já sabemos, a 


conjugação verbal da frase é decidida pelo tempo verbaldo "UFS. 


1. TOT—-+HELMANTL EO 
Oops, eu acabei comendo o bolo inteiro. 


2. BAT—FRANT, 240A?TLEVEL de 
Eu comi bolo todos os dias e eu (involuntariamente) engordei 2 kilos. 


3. EBRACÂNGUE, BUTLUEVETAA 
Se você não comer direito, você irá (involuntariamente) acabar emagrecendo viu. 


4. Hp, MREcceSCTLUED 
No final das contas, eu (involuntariamente) fiz (alguém) fazer algo desagradável. 


5. CbA, FERETLUERITI 
Desculpe, acabei (involuntariamente) fazendo você esperar! 


6. LATESIHATÇUEO E 
O peixe dourado já morreu (oops). 


5.3.2 Usando a versão casual de !-TLUES) 


Vocabulário: 


1. LES (verbo-u) - Fazer algo por acidente, involuntariamente; Fazer completamente, 
finalizar 

2. GR TEA: É&, - Peixe dourado 

3. 65 -Já 


Fed TU: bh (verbo-u) - Morrer 


Ro PA: 3: (verbo-u) - Voltar para casa 


4 

5 

6. Ly (adjetivo-i) - Bom 
7. & "WA? - Todo mundo, pessoal 

8. “& >? - Algum lugar (abreviação de “C)) 

9. 4I< TW- <s (verbo-u)-Ir 

10. 5% 5 - Já já, em breve, logo logo 

11.EUW TB%- W (adjetivo-i) - Atrasado, lento 
12.75 (verbo-u) - Tornar-se 

13. E J - De novo 

14. BZ] (5: T<s -Atraso, atrasar 

15. 3 5 (irregular) - Fazer 

16. 2% - Desculpa 

17. 2 - Justo (agora); sem querer, involuntariamente 
18. BB TB: FAZ. - Você (casual, rude) 


19. FE T&k- 3, (verbo-u) - Chamar 


Nas conversas casuais, o "-TL FS, é geralmente substituido por "1-5 95) 
enquanto que "-TCLUESS ésubstituido por TUR 54. Ambos "-545,e T-U» 


5 4 são conjugados da mesma forma que verbos-U normais. 


1. ERTESTAL RO 
O peixe dourado acabou morrendo. 


2. 655295 P2TUW? 
Está tudo bem se eu acabar já voltando agora? 


3. BAI, COhHTOSPITKo 
Todo mundo foi embora pra algum canto. 


4. TOTBEL EDS RIDKO 
Daqui a pouco vai ficar tarde viu. 


Ainda há outra versão muito coloquialde T"-TLUES, e T-TLES: onde você 
substitui por "-5%E51e !-U&5 respectivamente. Diferente das gírias fofas "- 5 
?r51,1e !-UxX5,, essa versão conjura uma imagem de um homem de meia idade 


bruto e sem educação. 


1. FREALSEFO KO 
Putz, tô atrasado de novo. 
2. BA, DOVBMERNAL So 
Desculpa, acabei te chamando de novo sem querer. 


5.3.3 Significado alternativo de LES, 


Vocabulário: 


1. LFS (verbo-u) - Fazer algo por acidente; Finalizar, fazer por completo 
2. ER TLo<- FW, - Lição de casa 
3. 9% (verbo-u) - Fazer 


Você deve ter percebido que o "LES há outra definição, que significa “fazer algo por 
completo, finalizar completamente”. Você talvez queira considerar que este é um verbo 
totalmente separado do ! LF5 que abordamos até agora. Ocasionalmente mas não 


frequentemente,o TLF5 terá esse significado ao invés da ação involuntária. 


o ERENVOTLELIZE WS 
Termine de fazer sua lição de casa completamente. 


5.4 Expressões especiais com substantivos genéricos ( o 


E. ETA, BO) 


Já aprendemos como usar substantivos genéricos de forma a modificar substantivos. Agora 
iremos ver algumas expressões especiais usadas com esses substantivos genéricos. 


5.4.1 Usando "cc & para dizer se algo já aconteceu 


Vocabulário: 


md, 


co & - Evento, fato, coisa, incidente 


2. &% (verbo-u) - Estar, haver, existir (seres inanimados) 
3. fã TO: Xº4 - Ficar acordado a noite toda 

4. ERA TLW<- FW, -Lição de casa 

5. 7% (irregular) - Fazer 

6. —A "YE! - uma pessoa; sozinho 

7. 4T1< TW- <4 (verbo-u)-Ir 

8. JN!) - Paris 

9. Sãa) 18: FL. -Sushi 

10. END TEN: d (verbo-ru) - Comer 


11. BA To: (EA - Japão 

12. RE CAW- 4 -Fllme 

13.69 "&: 3: (verbo-ru) - Assistir 

14. 3-0 v/N - Europa 

15. W (adjetivo-i) - Bom 

16. ;5 - (as coisas são) dessa forma, desse jeito 
17. 5 TU: 54 (verbo-u) - Dizer 

18. R& T&: 3: (verbo-ru) - Ver, observar 


19. -E "- É, - Contador para números de vezes 


Quando você combina "2 & a palavra genérica para um acontecimento, como "ã 


% 1 , você pode falar tanto que um acontecimento existe como também que não existe. 


Exemplos: 


1. HALT, EEISDO LDO, 
Há dias que eu faço a lição de casa enquanto fico acordado a noite toda. 


2 —ATCASCEERDNVEEA., 
Eu nunca vou sozinho. 


Usando a forma passada do verbo com "2 é, você pode dizer que algo já aconteceu. 
Essa é essencialmente a única forma que você pode dizer “já fiz, já aconteceu” em japonês, 
então essa é uma expressão muito útil. Você precisa usar essa gramática a qualquer hora 


que você quiser falar que você já fez ou não alguma coisa. 


Exemplos: 


1. AVUCAIORTEEDUVEI Do 
Você já foi a Paris? 


2. BHAEANKOCLHDD 
Eu já comi Sushi uma vez. 


3. BAORBRS Io cEUD? 
Você nunca viu um filme japonês? 


4. 3-DoNCoOo toco SUN 
Seria bom se eu já tivesse ido a Europa. 


5. Tt)USDREROLHEDO To, 
Eu nunca tinha visto algo assim antes. 


6. —ETDROLERUVA TT, 
Eu nunca fui pra lá, nenhuma vez. 


5.4.2 Usando TE CS, como um local abstrato 


Vocabulário: 


md, 


Pr tc, -Lugar, local 

EU MEX: Ly, (adjetivo-i) - Rápido, cedo 

ko "<- 34 (irregular) - Vir 

RE TAL 7 - Filme 

S TWEs - Agora 

5 :5€ - Exatamente; justo... 

LL) - Bom 

8 "A - Ele; namorado 

ELU Tra: LU, (adjetivo-i) - Gentil, amoroso 


o o No a E ÇoONnN 


a 
jap) 


. 9% (verbo-u) - Ser, estar, existir (seres inanimados) 
11. BH UP. ES -Aula 

12.405 "8: 93, (verbo-u) - Terminar 

13. ch -Isto 

14.41< Tl: <s (verbo-u) - Ir 


Exemplos: 


1. ESEC. RAEGSSESCULNO SH, 


Venha rápido. Estamos exatamente em um bom momento do filme. 


2. BEELWUC O SED. 
A personalidade dele possui algumas partes gentis também. 


3. SEREPRPDORL STD 


A aula acabou agora mesmo. 


4 nHSAScCosTtLi 
Eu estava prestes a ir a partir de agora. 


5.4.3 Usando ! EM, como uma forma casual feminina de enfatizar 


Vocabulário: 


1. HW TEM: - Objeto, coisa 

E 5 UT -Por quê? 

*%a [<: 84 (irregular) - Vir 
EX TUO. ES -Aula 


o Ro GO MN 


& & (verbo-u) - Ser, estar, existir (seres inanimados) 


O substantivo de objeto genérico ! É MD pode ser usado como uma forma casual e 
feminina de enfatizar alguma coisa. Ele é idêntico à enfatização feminina expressada pela 
partícula OD. . Assim como a partícula explanatória "D;,o TD, é frequentemente 
substituído por "A, resultandoem "EA .Usando TEA: soa muito feminino e um 


pouco atrevido (de uma forma fofa). 


Exemplos: 


o CSUTORERIORDO 


Por quê (você) não veio? 


1. EX DDHOD, 
(eu) tive aula. [explanatório, feminino] 


2. BEN PILED, 
(eu) tive aula. [explanatório, feminino] 


3. BRYDILEA, 


(eu) tive aula, pra que você fique sabendo. [explanatório, feminino] 


5.5 Expressando vários níveis de certeza (NEULUNIEL TC 


L&5, E35) 


No geral, os japoneses não se declaram a si mesmos como corretos de algo, a menos que 


eles tenham absoluta certeza de que tal coisa está correta. Isto explica o uso incrivelmente 


frequente de "- E R5), e várias outras expressões gramaticais usadas para expressar 


niveis específicos de certeza. Iremos agora abordar essas expressões começando pelo 


menos certeiro para o mais certeiro. 


5.5.1 Usando "HELL AL, para expressar vários níveis de certeza 


Vocabulário: 


md, 


o o No a EB on 


Ed 

RE CAW- 4 - Filme 

Go "kk: 3: (verbo-ru) - Assistir 

ti "HA - Ele; Namorado 

FE Ty: tl, - Estudante 

tmn -Isso 

BEL TBE: CL: Sl, (adijetivo-i) - Interessante 
HE TEA tl - Professor 


EE TEW- <D, - Entediante, chato 


Ff: SA - Talvez, provavelmente 


10. RE TL&<L- ES, - Refeitório 
11.47< Tl <s (verbo-u) - Ir 


12.8 "ds - Chuva 

13. Há TU: dl - Partida, jogo 

14. Fit TS 5- LU - Cancelar, interromper 

15. 7% (verbo-u) - Tornar-se 

16. 2 (OD - Este (abreviação de CND) 

17. RE TAW- 4 -Fllme 

18. - E] " - 2% - Contador para números de vezes 

19. c é - Evento, fato, acontecimento, ação, coisa... 

20. & & (verbo-u) - Ser, haver, existir (seres inanimados) 
21. &%c -Logo ali 

22. RI0ADBEH TE ko É T5: ZA - Parque yoyogi 
23. &5 - Já 

24.73 Mo: WS: (verbo-ru) - Escapar; fugir, correr... 


"pEUNIEW é usado para significar “talvez” ou “possivelmente” e é menos certeiro do 
que a palavra 1&% . Ele é anexado ao final da oração completa. Para cláusulas com 
substantivos e adjetivos-na, o declarativo "JE deve ser excluído. Ele também pode ser 
escrito com kanjicomo "EAN, e você pode tratá-lo da mesma forma que um 
verbo-ru negativo (não há um equivalente na forma positiva), então na forma masu pode se 


tonarum "PELNFEAS. 


Em conversas casuais, ele pode ser abreviado para apenas Th. . Há também uma 
forma bem masculina de falar que é "HELNA: , na qual é simplesmente um tipo 


diferente de verbo negativo. 


Expressando incerteza com "HELNANW 


e Simplesmente anexe "PEL NIZWI ou PEIN, à cláusula 


Exemplos: 


1. REBEL) ELA 


2. BEFEPELANAU 
3. EnEBALHELNAU 


Cláusulas com substantivos e adjetivos-na não devem usar o declarativo "JE 


Exemplos: 


1. HECHELNALU > HEPELNAUW 
2. ERCPELNAL >> ERHELNAW 


Pode ser abreviado para apenas um "h£ em conversas casuais 
Exemplo: 


1. HAWZELNKAL >> HAVHE 


Exemplos: 


1. AZASAEBECITOEDELANKFETA 
Talvez o Smith-san tenha ido ao refeitório. 


2. BcaAEPILCãSoDPELNAEUIA, 
A partida talvez seja cancelada por conta da chuva, né? 


3. cORBE—-RIIOCHDDE! 
Eu já devo ter visto esse filme uma vez! 


4 DT FRIALEHDELNEW 
Logo ali deve ser o parque yoyogj. 


5. 3H SNEVUHELNA E 
Você não deve ser mais capaz de escapar, viu? 


5.5.2 Usando "CL &S5 para expressar uma pequena quantia de 


certeza (polido) 


Vocabulário: 


md, 


EM 5. D<s -Atrasar 

7% (irregular) - Fazer 

RE TU: 9 As - Tempo, hora 

& & (verbo-u) - Ser, estar, existir (seres inanimados) 
E5 TW- 5, (verbo-u) - Dizer, falar 

cn-Isto 

AND Tk: Nôs (verbo-ru) - Comer 

f1< Tl <4 (verbo-ru) - Ir 

BR 5: LU, -Faxina, limpeza 


o o No a A on 


a 
ap) 


.FtE5 IT: DJ: 5: (verbo-u) - Ajudar, dar uma mãozinha, auxiliar 


.<N% (verbo-ru) - Dar, receber 


la 
Do o — 


. €5 - (as coisas são) dessa forma, desse jeito 
.€ c - Onde 
65 -Já 


-— O O 
q E Oo 


59 "ta: &. (verbo-ru) - Dormir 


md, 
(Op) 


RR 11)55;2) WZs4-1)A própria casa; 2) Casa 


md, 
“q 


Rô THA: 34 (verbo-u) - Voltar para casa 


A versão casual equivalente ao "TL & 5, |, surpreendentemente, nada mais é que o 
próprio "TEL & 54 . Contudo, quando você está falando de uma forma polida, o "TU & 
5 4 é enunciado sem rodeios em conversas casuais, ele tem uma alta entonação e pode 
ser abreviado para "TU &; . Mais adiante, por as pessoas terem o costume de serem 
mais assertivas em situações casuais, a versão casual possui um aroma muito mais forte e 


soa mais como, “Viu, eu te avisei!”. 


Exemplo 1: 


A:Do 1IEMLSRPS 
A: Ah! Vamos acabar nos atrasando! 


B:X)S, RBPEVOTEDETL SS! 
B: É por isso que eu te avisei que eu não tenho tempo! 
Exemplo 2: 


A:CNHSANCIASATLS, 
A : Você está indo comer agora né não? 


B:$E2H59? 
B:Eseforo caso? E se for, e ai? 
Exemplo 3: 


ABB. FERDOTONIÍTLSDo 
A : Você vai me ajudar na faxina, não vai? 


B:A?º TS? 


B: Huh? Então é isso? 


[E 55. significa essencialmente a mesma coisa que "TL&5 exceto que este soa 


mais masculino e é usado mais na maioria das vezes por homens. 


Exemplo 4: 


A:PUAREDE? 
A: Cadê a Alice? 
B: ES BETUDESSD 


B : Ela provavelmente já está dormindo. 


Exemplo 5: 


A:ESRCIRDALDSI 
A : Você já está indo pra casa, não está? 


B: <> &o 
B : Isso mesmo. 


5.6 Expressando quantias (EF. Dk, LP, EBW, TE 
5. quantia+ E, EE, E) 


Essa aula irá abordar várias expressões usadas para expressar diversos graus de quantia. 
Por exemplo, sentenças como, “Eu apenas comi um”, “Isso é tudo que tinha sobrado”, “Há 
apenas pessoas de idade aqui”, ou “eu comi demais”, todos indicam se há um monte ou um 
pouco de alguma coisa. Grande parte dessas expressões são feitas com partículas e não 
como palavras separadas como você vê em português. 


5.6.1 Indicando que isso é tudo que está sendo usado THIT, 


Vocabulário: 


po 


Mi TUA: Ts -Maça 


2. Ccn-lsto 

3. €N- isso 

4. END TEN: &, (verbo-ru) - Comer 

5. QD -Este (abreviação de CnD) 

6. dk [57% - Canção 

7. R5 57%: 54 (verbo-u) - Cantar 

8. TM -Esse (abreviação de TND) 

9. A Tot, - Pessoa 

10. WE [3. &, (adjetivo-na) - Gostável, gostar, desejável... 
11. BSS TRA UEL & , - Máquina de vender 
12.28DE 2. UR<: ZA: FF - 500 moedas de ienes 
13. hM TO: (EXU - Kobayashi (último nome) 


14. RE "AA: U; - Resposta 

15.%5 [<: &4 (irregular) - Vlr 

16. Ef TUPA: TE, - Preparações 

17.885 TB- 93 (verbo-u) - Terminar, finalizar 
18. 2 E - Aqui 

19. GB) "7: FA - Nome 

20. É< 7%. <: (verbo-u) - Escrever 


21. W (adjetivo-i) - Bom 


A partícula "YE lts é usada para expressar que é só aquilo que tem ali, é só aquilo que é 
usado. Assim como outras partículas que já aprendemos, este anexado diretamente ao final 


de qualquer palavra. 


Exemplos: 


1. VACDIXI 
Apenas maçá(s) (e nada mais). 


2 cnttntlio 
Apenas isto e isso (e nada mais). 


Quando uma das partículas principais também são aplicadas à palavra, essas partículas 
devem vir depois do "lt, . De fato, a ordem de múltiplas partículas geralmente 


começam da mais específica para a mais comum. 


1. tntuik, RNANT<LEEW 
Não coma apenas isso. (Qualquer outra coisa além é considerada OK) 


2. CORE EMDENO TT. 
Não cantei apenas esta canção. 


3. TOALHA 
Essa pessoa foi a única pessoa a quem eu me apaixonei. 


O mesmo acontece com partículas duplas. De novo, o "YE lj deve vir primeiro. 
Na dúvida, tente pesquisar no google para ver o nível de popularidade de cada combinação. 
Você perceberá que "SJ Wjs é quase duas vezes mais popular queo "EINS 


com um número de 90,000 vs. 50,000 


o DREADSLUIS, BENKEDO 
Apenas da Kobayashi-san uma resposta não veio. 


Diferente de algumas partículas, você pode anexar diretamente o "YE lt, para verbos 


também. 


1. ERRADO DS, CNPSCANDENEO 
Como as preparações já terminaram, nós só precisamos comer a partir de agora. 


2. COCANLELENTULTIA? 
Está tudo bem se eu apenas escrever (o meu) nome aqui? 


5.6.2 Usando ! Da; como uma versão formal de "EU, 


Vocabulário: 


1. QD - Este (abreviação de CND) 

EE TU&S: Ux: WA: -Ticket de passageiro 
5 ko: (EL - Venda 

SH Tt5: LD, - Neste mesmo dia 

65% "5: 25, - Efetivo, ativo 

Pv'T— - Enquete 

MR TiW- LESS -Alvo, mira 


RE TRW- 7 <- tt, - Estudante de colegial, universidade, faculdade 


o No qa BON 


Uma partícula que é essencialmente idêntica ao "JE lj, no que diz respeito a gramática e 
significado, éo "Dk . Entretanto, diferente do "JE W74 , na qual é usado em conversas 
regulares, "MD | é frequentemente usado em um contexto escrito. É frequentemente 
usado para explicar políticas, em manuais, e outras coisas dessa natureza. Essa gramática 
realmente pertence à seção avançada, considerando que a linguagem formal possui uma 
entonação e sabor diferente do que já vimos até agora. Contudo, este é abordado aqui 
porque ele é essencialmente idêntico ao ! JE, . Apenas pesquisando no google por "OD 
& 1 irá mostrar rapidamente a diferença no tipo de linguagem que é usada com "Dk 


como oposto ao "E... 


1. COFESRARNZDODOLAMTCT 
Este ticket de passageiro é válido apenas na data em que foi comprado. 


2. PVT—RAREAFEDNTT 
Os alvos da enquete são apenas estudantes universitários. 


5.6.3 Indicar que não há mais nada além disso usando TUA 


Vocabulário: 


Isto 
& & (verbo-u) - Haver, estar, existir (seres inanimados) 


RS "kh: &4 (verbo-ru) - Ver, olhar, observar 

SH Es 5 - Hoje 

TUy TWT LW, (adjetivo-i) - Ocupado 

BAcêa hã: O (EA - Café da manhã, refeição da manhã 
AND Th: Nôs (verbo-ru) - COmer 

Sé TEA: - Tudo, todas as partes 


o o No oa BON 


E5 [7% 54 (verbo-u) - Comprar 


10. 35 A - Não (casual) 

11.47] Tixics - O quê 

12. € 55 - Receber 

13. RD "FA: lk- d4 (verbo-u) - Dar o melhor de si, se esforçar 
14. “5 - (as coisas são) desta forma, deste jeito 

15. /%% (verbo-u) - Tornar-se 

16.72 MC: FS, (verbo-ru) - Escapar; Fugir, correr 

17.85 - Já 

18.69 [<&- 3, (verbo-u) - Estragar 

19. TO 13. TS (verbo-ru) - Jogar fora, descartar 


Eu cuidadosamente montei uma frase para esta aula para mostrar que TL 7% deve ser 


usado para indicar a falta de qualquer outra coisa. Em outras palavras, o resto da sentença 
deve estar sempre na negativa. 


e o n LU » 1% W o 
Não há mais nada além disto. 


A seguinte frase está incorreta. 


º convido 


(neste caso deveria sero ! JEI no lugar) 


Como você pode ver, TL 7%, possui um significado negativo embutido, enquanto "HW, 


não possui nenhuma nuance em particular. 


1. CnkUROSO, 
Vejo apenas isto. 


2. ent 
Não vejo apenas isto. 


3. enviam 
Não vejo nada mais além disto. 


Exemplos: 


o SERITL<T, HoLHANSNAEDO des 
Eu estava ocupado hoje e não pude comer nada além do café da manhã 


Note que, diferente de "JE lt, é necessário finalizar a sentença. 


e EHESDP 


Você vai comprar tudo? 


le Dodi EMBEDS 
Não, apenas isto 


2. 554, cnLHEDPIEU 
Não, não comprarei mais nada além disto. 


3. 554, ALã, 


(Incorreto, a sentença deve explicitar indicando o verbo no negativo.) 


Enquanto que as partículas mais comuns sempre aparecem por último, neste casoo "TL 
?', devevir depoisde "51, e TEC, . Uma pesquisa no google de "PSL, 


venceo "LS por um número esmagador de 60,000 vs 600. 


o PUABSLHMNEESODTEW, 
Não ganhei nada de ninguém exceto da Alice. 


Você pode também usar essa gramática com verbos. 


1. CNHSARSLDAEU! 
Não há nada a fazer a não ser dar o melhor de si daqui pra frente! 


cSokSs, EBTSLHANO 
Se as coisas se tornarem desta forma, não há outra opção a não ser fugir. 


ESBENTUDAS, BETOLDEV RS 
Isto já está estragado, então não há outra escolha a não ser jogar fora. 


[2&* |, uma alternativa para "UM, 


Vocabulário: 


NS q EB On 


E5 [7% 54 (verbo-u) - Comprar 

& & (verbo-u) - Ser, estar, haver (seres inanimados) 
5 -(as coisas são) desta forma, deste jeito 

/%% (verbo-u) - Tornar-se 

£5 -Já 

XY 5 (verbo-u) - Fazer 


[2%* | eoutraversãode !L 7% que significa essencialmente a mesma coisa e 


funciona exatamente da mesma forma. Apenas substituao "L%, por 12É*W,edará 


tudo certo. Essa versão é uma pouco mais enfática que o "LH ,mas ela não é usada 


com tanta frequência quantoo TL%', então eu não precisaria me preocupar tanto 


quanto a isso. Eu apenas cobri brevemente esta parte só para o caso de você acabar 


encontrando esta expressão. 


Exemplos: 


cendãSoE PAL! 
Não há outra escolha a não ser comprar! 


C5BNkS, EIÍPDDERAL! 


Se as coisas ficarem deste jeito, não haverá outra escolha senão fazer! 


5.6.4 Expressando o oposto de "lts com EI) 


Vocabulário: 


md, 


fi] TPirlcitzA ss - O quê 
Bida A - Mulher de meia idade, lady 
tê "WX, (adjetivo-na) - Desagradável, desconfortante, não quero... 
E [HU - Takashi (primeiro nome) 
-8 [-< A -Sufixo casual pra nomes 
EB CEA: %, - Mangá, livros cômicos 
xo "k: é (verbo-u)-Ler 
PIocEU TpOoC: PD W (adjetivo-i) - Não atrativo; não legal, feio... 
18 "A - Ele; namorado 
RE T]— Y+>s - Mahjong 
1. EX "48: & - Naomi (primeiro nome) 


o o No Aa E on 


a 
ab) 


12.85 "6%: 5 (verbo-u) - Brincar, jogar 
13. Er Tal EA, - Recente; recentemente 


14. HE TL- Tts-Trabalho 


Hp +) 4 e usado para expressar a condição onde há muito de alguma coisa no ponto 
onde não há mais nada. Note que é fundamentalmente diferente de "LH na qual 
expressa a falta de qualquer outra coisa além do item em questão. Em situações mais 
causias, o "l&)') 4 é geralmente pronunciado como "Et, ouapenas EH. 
Por exemplo, vamos supor que você foi para uma festa para encontrar mulheres bonitas, 
mas para o seu desprazer, a sala inteira estava lotada de mulheres de meia ideia. Você 


talvez queira dizer o seguinte. 


o BAEERIBEEALODULURIEWHO 
Mas o que é isso! Não tá cheio de obasan aqui? 


Ou talvez um pouco mais feminino: 


o UR BEEABIDDU, 
Eww. Não tem mais nada além de obasan aqui. 


Exemplos: 


o FABEBBSONDVMATTE. DIUREW 
Takashi-kun não está lendo nada mais além de mangás (livros cômicos)... Ele é tão 
chato. 


É comum em conversas casuais deixar a sentença pela metade como essa. Note 
que "TRA TT: éaforma Tde "RATWSD; como "LM, dropado. Assumimos 


de que a conclusão virá em algum lugar na história futuramente. 


1. BERÉL) UTI 
Ele não é nada além de um mahjong. (Ele não faz nada além de jogar 
mahjong.) 


2. EXSPACENILODNUTUES! 
Você está o tempo todo brincando com a Naomi-chan, não está! 


3. BEBER DES, 
Recentemente, não estou fazendo nada além de trabalhar. 


5.6.5 Dizendo que há muito de alguma coisa usando "TED, 


Vocabulário: 


md, 


o o = Oo A E om 


CO co nNnNnrronononn nono + ca a a a ao a a 
SOCO O NO GOA E ÇGOÃNaA OO O NO OA E ÇGÇOÃINÃÃAaA ÃO 


Bão jd. ÉS, (verbo-ru) - Exceder, passar... 
AND TR: NB, (verbo-ru) - Comer 

Rolo: É (verbo-u) - Beber 

AD bt: DB, (verbo-u) - Engordar 

$8p TUF- 4 (adjetivo-na) - Quieto, silencioso 


XEW TAS: É (adjetivo-i) - Grande 


BAU TBE: LS: W, (adjetivo-i) - Interessante, engraçado 


€ 2 JE (adjetivo-i) - desperdiçador, prodígio... 


EE  p&: Fl, (adjetivo-i) - Lamentável, deplorável 
BE bs ZE (adjetivo-i) - Perigoso 

«bigy TÍ<+ IE (adjetivo-i) - Um pouco, poucos 
ER T&- & 5, - Satou (último nome) 

.$HE TM) &5+ W - Cozinhando, pratos 
.+ETU&S- F (adjetivo-na) - Bom, habilidoso 

. EX - de novo 

BB TA: &l, -álcool 

5 Tá -intenção; humor 

SO TO 5 - Anexar 

.TéNto [ED WA, -(expressão) tomar cuidado 
.K3Z7%29 - Caminhão 

AD ME 34 (verbo-u) - Entrar 

É 17% - Armadilha 

RE TU- PA - Tempo, hora, horário 

EVA Ti: 413: (verbo-ru) - Ser suficiente 

fo PiiTs - O quê 

.Hko TT &- &: (verbo-ru) - Estar apto a fazer 
46 TM - Ele; namorado 

Ba 'po- U&, -Ela; namorada 

ERG T&<- (EA - Última noite 

.c & - Evento, coisa, acontecimento, incidente... 


ER "EA: tÉA 4 - Nem um pouco (quando usado com verbo negativo) 


32.H15 "BK: 75: (adjetivo-ru) - Memorizar, lembrar 


33. <N - Isso 


[3 && e um verbo RU regular escrito como BE ,e que significa “exceder, 
ultrapassar”. QUando "FE e anexado ao final de outros verbos e adjetivos, significa 
que isto é demais e você exagerou naquilo. Para verbos, você deve anexar diretamente o 

[ZHS a base do verbo. Porexemplo, "ANTES. significa “comer demais” e TÊk 
HT ED significa “beber demais”. Para adjetivos, você apenas anexa no final depois de 
remover o último Tl de adjetivos-i (como de costume). Mais uma regra é que para 
ambos os verbos negativos e adjetivos, um deve remover o Tl, do "YE e substituir 
por T& antes de adicionaro "FX . Não há flexão verbal (passado ou não-passado) 
associado com esta gramática. Por causa que o "FE é um verbo-ru regular, esta 


gramática sempre resulta em um verbo-ru regular. 


Usando "FE, para indicar que há demais, há um exagero de 


alguma coisa. 


Para verbos: Primeiro transforma o verbo na sua forma basee anexeo "FE 
o. 


Exemplos: 


1. ENS > ANTES 
22 XD >> AI) > ANTES 


Para adjetivos-na: Adicioneo "FE, . Para adjetivos-i, remova o último 


FLY primeiro antes de adicionaro "TED... 
Exemplos: 


1. BD >> BITS 
2. REU >> XETES 


Para verbos negativos e adjetivos: Substitui o último Tl do TIEW por 


Fã | eentãoadicioneo "TED... 
Exemplos: 


1. ANEL > ANGE > ANFETES 
2 HE<SEU > HÉ<SES > HA<HEVES 


e Adijetivos | que terminam em "7LY, na qual incorpora o negativo "MEL, assim 


como "EDRW, (Mis, ou MEDE, (tENSEU ) seguem a 3º 


regra. 
Exemplos: 


1. 6E2KWUAUW >> Eo ELE >> ENEVLAETTES 
2. Ea >> tEhkgãa >> Ega TES 


e A maioria dos adjetivos-i regulares, como "fE/%W; ou "biz, seguem a 


regra regular (2º regra). 
Exemplos: 


1. BE >> BATES 
2. DB > PARTES 


Exemplos: 


1. RIA RES LET, FRÊNBEFL Ko 
Satou-san é muito bom cozinhando e comi demais outra vez. 


2. BABA EV RSCaARNTT IA 
Tome cuidado para não beber demais, ok? 


3. RETESHSNGDVICADALVE, 
É grande demais então não vai caber no caminhão, mano. 


4. Bhocdo EPELNAWA, 
Está muito quieto. Pode ser uma armadilha viu. 


5. GBYHEeVESTET METER, 
Por causa da grande falta de tempo, não pude fazer nada. 


6. Bt, BZANEDRNTE TED 
Ela é muita areia pro caminhãozinho dele viu (muito bom pra ele). 


É comum também transformar o "FE na sua forma base e usar como um substantivo. 


A:MERDOCE, FARÉATEWAE, 
A: Mano, eu não lembro nada da noite passada. 


0 


Endiao ER, 
: Isso é beber demais viu. 


U 


5.6.6 Adicionando a partícula "É; para expressar quantidades 


excessivas 


Vocabulário: 


EH EDS. - Ontem 
EM TA: 2? -Telefone 


md, 


- [E] " —- [E], - Contador para número de vezes 

7 & (exceção) - Fazer 

ada CU- (As -Prova, teste 

7= % - Para o benefício de/em favor de... 

-RE "-U- 9 As - Contador para período de hora(s) 
fis NA: É & 5 - Estudo, estudar 

SF To. EL, -Esseano 


10. +00 - kilograma 


o o No A E on 


11.AX95 "5E- 4 (verbo-u) - Engordar 


Quando a partícula "É | aparece depois de algum tipo de quantia, isso significa que a 


quantia indicada é demais. Por exemplo, vamos dar uma olhada no seguinte exemplo. 


e WH, Em EtlLH&! 
Eu chamei você três vezes ontem! 


Note que a partícula "É; e anexada a quantia “três vezes”. Essa sentença implica que o 
falante mesmo chamando três vezes, a pessoa ainda não pegou o telefone. Nós entedemos 


esse “três vezes” como sendo uma quantidade excessiva pra se chamar alguém. 
1. dROLDICO SEC MEL E. 
Eu estudei por completamente 3 horas para a prova. 


2. SE, +TIOtAão5 Pot! 
Eu engordei 10 kilos inteiros esse ano! 


5.6.7 Usando "EE, para expressar a extensão/grau de alguma coisa 


Vocabulário: 


md, 


E Ed, - Grau, extensão, nível... 

SH E&sS- Hoje 

Xã TA: É -Clima, tempo 

<hn-Esse 

EU "bo: |, (adjetivo-i) - Quente 

ES "ta: 3: (verbo-ru) - Dormir 

SE CU: As - Hora, tempo 

& & (verbo-u) - Haver, estar, existir (seres inanimados) 
TUy TWT LWS (adjetivo-i) - Ocupado 

10. BE THA: T<3 -Korea 


o o No a Bon 


11.8HE TJ &5+ W - Cozinhar, prato 

12. END "EN: &, (verbo-ru) - COmer 

13. ERALU THU: LU, (adjetivo-i) - Gostoso, saboroso, delicioso, apetitoso 
14. 7% 5 (verbo-u) - Tornar-se 

15. $< 145: <4 (verbo-u) - Andar 

16.X%5 TE&- 54 (verbo-u) - Se perder 

17.858 [NA É & 5 - Estudo, estudar 

18.78 "&bJ - Cabeça 

19. W (adjetivo-i) - Bom 

20. NA— RF 4 À 9 - Disco rigido (termo de computação) 
21. BE Tk5: W& 5, - Capacidade 

22. REW BA: É (adjetivo-i) - Grande 

23. 67 é - Mais 

24. E < & A - Um monte (quantidade) 

25. 4 "& &< 4 - Música, música de fundo... 

26. Rf ã- TA: - Salvar, guardar 

27. HKD [TC É&- 8: (verbo-ru) - Estar apto a fazer... 
28. in 125: <5: WA: -Ticket de avião 

29. = TX: W, (adjetivo-i) - Barato 

30. Rô ThE: 3: (verbo-u) - Ser limitado 

31. XE 15A: L&S - Sentença; frase 

32.8 T4U 7: LA (adjetivo-i) - Pequeno, curto 

33. E ThA: TEA (adjetivo-na) - Simples, fácil 

34. RW Tk- W (adjetivo-i) - Bom 


O substantivo "EE, ( E ) e anexado a palavra em uma sentença para expressar a 
extensão, o grau de alguma coisa. Isso pode modificar substantivos também como verbos, 


como visto no exemplo a seguir. 


1. SEDRARETNIE CEL EU, 


O clima de hoje não está tão quente assim (não está quente a essa extensão, nesse 
nível). 


2. ESRBPEVECTUW 
Estou tão ocupado a ponto de não ter tempo nem pra dormir. 


Quando você usa isto com condicionais, você pode expressar alguma coisa que se traduz 
pro português como, “quanto mais você (verbo) , mais...”. A gramática é sempre formada 
pela seguinte sequência: "condicional do verbo; seguido imediatamente por "mesmo 


verbo + [EE | 


- RENBRERACNTÊNDEO, ERL<L ED 
Sobre comida coreana, quanto mais você come, mais gostoso ele fica. 


A tradução literal é, “sobre comida coreana, se você come, para o nível que você come, ele 
se torna saboroso.” na qual essencialmente significa a mesma coisa. O exemplo usa a 
forma condicional TI&, , mas o condicional "7-5 4 funcionará também. Por esta ser uma 
declaração geral, a condicional "75 4 nunca funcionará. A condicional decidida "E 
não funcionará muito bem também aqui levando em consideração que isto nunca será 


verdade dependendo da extensão/nível da ação. 


1. FUILSHL EE HITLER 
Quanto mais eu andei, mas eu acabei me perdendo. 


2. Mat IniISEo EPE DO 
Quanto mais você estuda, mais você ficará inteligente. 


Você pode também usar essa gramática com adjetivos-i usando o condicional T(&.. 


1. iPodlã, AREAL AI9DAEN HE DNEXEVELEILIL CADEIRA 


TERTI, 


Quanto ao iPod, quanto maior a capacidade do disco rígido, mais músicas você 
pode salvar. 


es 


nNEBEAZINIZUMECWNEERESAU, 
Não é necessariamente o caso que, quanto mais barato o ticket, melhor ele é. 


Para adjetivos-na, por você não poder usar a condicional TI você precisa recorrer a 


condicional "75 4 . Por causa que soa estranho usar a condicional 17%5 neste 


modelo, você raramente verá essa gramática sendo usada com adjetivos-na. Por "EE, 


ser tratado como um substantivo, tenha certeza de não esquecer de usaro "7%. para 


anexar o substantivo ao adjetivo-na. 


2.6.8 


XE, EUNndEVRE, BEASBERECRENTT 
Quanto às sentenças, quanto mais curto e simples forem, melhor elas serão. 


Usando ! —- & ; com adjetivos para indicar uma quantia 


Vocabulário: 


de 


o o No A Ron 


a 
jap) 


11. 
12. 
18. 


EU TM: W (adjetivo-i) - Alto, grande, caro 
(EL) TO<- LW (adjetivo-i) - Curto 

Bv) SI NA (adjetivo-na) - Calmo, pacífico 
o (D - Este(a) (abreviação de Cn) 

E JL - Construção 

fi] TICIIZAs - O quê 

R Ty - Cachorro 

RH 5:kS: 9<, - Audição 

Bm TUA: PA (adjetivo-na) - Sensível 


AB TCA: (FA - Humano 


END !<5: Nôs (verbo-ru) - comparar 
E) M&D- HP - Muito mais, bem longe 


+ T54A, - acima, em cima, cima 


Iremos agora aprender como adicionaro "& a adjetivos para indicar uma quantia deste 
adjetivo. Por exemplo, podemos anexaro "& para o adjetivo “alto” de forma a obtermos 
“altura”. No lugar de olharmos para a altura, podemos ainda adicionaro "& no adjetivo 
para “baixo” para focar na quantia de “baixeza” como oposto a quantia de “grandeza”. De 
fato, não há para nos parar de usar isto com qualquer adjetivo para indicar uma quantia 
deste adjetivo. O resultado se torna um substantivo regular indicando uma quantia deste 


adjetivo. 


Adicionandoo ! - &; para adjetivos que indicam uma quantia 


Para adjetivos-i: Primeiro remova o "L, perdido do adijetivo-i e então adicione o 
ão 


BU >> BE 


EL) >> RE 


Para adjetivos-na: Apenas anexeo " & para o final do adjetivo-na 


Exemplo: 
1. BRD >> BRHE 


O resultado torna-se um substantivo regular. 


Exemplos: 


1. CDELDSSIMITI HP 
Qual é a altura desta construção? 


2. RORÉNUISENHLCHENDE, BSD, 
Se você comparar o nível de sensibilidade da audição dos cachorros com a dos 
humanos, ela é muito maior. 


5.7 Várias formas de expressar similaridade e boatos ( & 


dy ed to “ol clero) 


No Japonês há diversas formas de expressar semelhança e similaridade dependendo da 
aparência, atitude, ou consequência. Quando aprendemos estas expressões pela primeira 
vez, é difícil de entender quais as diferenças entre eles pois todos são traduzidos da mesma 
forma para o português. Esta aula foi feita para estudar as diferenças entre estas 
expressões de forma a você começar a ter uma certa ideia sobre qual é mais apropriado ao 
que você quer dizer. 


5.7.1 Expressando similaridade com & 5 (%) 


Vocabulário: 


md, 


oc - Aqui 

mt TENS - Quêm 

LS (verbo-ru) - Ser, estar, existir (seres animados) 
Ri CAL 74 -Filme 

> "kh: 3: (verbo-ru) - Assistir 

PH TAY<- tU, - Estudante 

$&p TU % (adjetivo-na) - Silencioso, quieto 
do O - Aquele (logo ali) (abreviação de & ND) 

A Tot - Pessoa 


o o No a E on 


a 
O 


.RS "kh 84 (verbo-ru) - Ver, observar 


o 
tem, 


.& "ã , - Humor; Intenção 


pa 
[29) 


. 3% (verbo irregular) - Fazer 
8 Th - Ele; namorado 


FSHAaA PDA: W- &; - Atmosfera: clima, humor... 


-— O e 
[6 E O) 


. 5 &º9 é - Um pouco 


16.89 "BC: 3. (verbo-u) - Ficar nervoso 

17. HB2DÃS "É: CAD (verbo-ru) - Ser possível de ouvir 
18.1] Tiic/iZAs -O quê 

19. 2& "BC: 34 (verbo-u) - Acontecer 


20. E5 "W- 54 (verbo-u) - Dizer, falar 


il] 


Já abordamos brevemente a palavra !&5. e aprendemos que "&5 significa uma 
aparência ou maneira. Podemos usar esta definição para dizer que algo possui uma 
aparência ou maneira de um certo estado. Esta palavra pode ser usado de várias formas 
para expressar semelhança. O exemplo mais simples é modificando diretamente a cláusula 
relativa. Quando a sentença termina em "&5. , você deve explicitamente expressar o 


estado-de-ser adicionando o "Ei, ITT,,ou [TLEVNETA. 


1. COCIE HEVWELSS 
Parece que não há ninguém aqui. 


2. SRB EE + 5 Tão 
Parece que (ele) assistiu a um filme. 


Quando está diretamente modificando substantivos ou adjetivos do tipo NA, você deve usar 


a partícula TO) para substantivos ou anexar o "7 para adjetivos-NA. 


1. FEDS5, 


Parece que ele é um estudante. 


2. COoEdBDESLST 
Quanto a aqui, parece que é quieto/silencioso. 


Note que o exemplo 1 não diz que a pessoa se parece (no sentido de a aparência ser 
semelhante) com um estudante. Invés disso, o declarativo ! JE, declara que a pessoa 


aparenta ser um estudante. Em uma nota a parte, você não pode dizer TBULWKSTES 


para dizer que algo parece ser gostoso. Isso é como dizer, “Esta comida aparenta ser 
gostosa,”, o que pode soar realmente rude e mal educado. 


Você também pode usar isto como um adjetivo-NA para descrever que alguma coisa 
aparenta ser algo mais. 


1. DOXERLSSEAML 


Eu tive a impressão de que eu já vi aquela pessoa antes. 


2. BEFPEDSSESHAÇCÇI 
Ele possui uma atmosfera/clima de ser um estudante né. 


E por fim, podemos adicionar a partícula de alvo/direção para dizer coisas como, “Eu ouvi 
isto desta forma” ou “eu disse desta forma...” 


1. 6B&otcROXESCHCOAR 


Estive apto a ouvir como se (ele/ela) estivesse um pouco irritado. 


2. MtECSEPIORESCED 
Disse (tal coisa) como se nada tivesse acontecido. 


5.7.2 Usando ! &j=L' para dizer que algo se parece com algo a 


mais 


Vocabulário: 


1. Rô T&: 3: (verbo-ru) - Ver, observar 
R Ty - Cachorro, cão 

£5 -Já 

SseUyn!'5: 4) &- no - Vendido 
FIBER TEU: 3< - Uniforme 

HS Tá: 3 (verbo-ru) - Vestir 


» q BO ON 


7. ER TSM, -Figura 

8. FE TH: tl - Estudante 

9. cQM-lIsto (abreviação de CND) 

10. EF - Pizza 

N.BHAKRE TB: TO dk: N- É, - okonomiyaki (panqueca ao estilo japonês) 


12.RÃS "kk: XD (verbo-ru) - Ser visível 


Outra forma de expressar semelhança na qual é considerado mais casual, é usando o " 
ZE 4 . Não confunda este com a conjugação "%=LM, doverbo "R3:4.A principal 
diferença é queo "kJ pode ser anexado diretamente a substantivos, adjetivos, e 
verbos assim como partículas, na qual adjetivos-i como ! - j:W obviamente não podem 


fazer. 


Usando "kl, para dizer que algo se parece com algo a mais. 


Anexeo "fl; ao substantivo que está sofrendo a semelhança. Tl se 


conjuga como um substantivo ou adjetivo-na e não um adijetivo-i. 


Exemplo de conjugação com "Rá 


E CE 


Não-passado RatW RUPIA 
Se parece com um cachorro | Não lembra um cachorro 


Passado RESTA RUE ARO 
Parece que era um cão Não se parecia com um cão 


Exemplos: 


1. ESEVNAIU, 
Parece que já foi vendido. 


2. ARCATWSRERDL, FEMINUWTIO 


Olhando para a figura vestindo um uniforme, (a pessoa) se parece com um 
estudante. 


O significado implícito aqui é a pessoa vestindo um uniforme não ser realmente um 
estudante pois ele/ela apenas se parece / lembra um estudante. Este é diferente do 


exemplo 3 da seção anterior do TK5 na qual foi implícito que a pessoa aparenta ser 
(mas não deve ser) um estudante. Mais uma vez, também não podemos dizer TBWL Wa 
JE LY, para dizer que alguma coisa parece gostosa, pois isto implica que, na realidade, a 
comida não deve ser muito boa. De forma similar, você nunca poderia dizer "PWI 


LM para dizer que alguma coisa parece fofa. 


Não se esqueça que ! & 7: LM; não é conjugado como a forma ! - J=l*, ou adjetivos-i. 


o CDCHESHABE <A? 


(dx 7= LU é conjugado como um adijetivo-na.) 
o CDETEDBAAKA URI? 


Isto não se parece com um okonomiyaki? 


TJ W é uma gramática usada na maioria das vezes no japonês casual em conversas. 
Não use isto em artigos, teses, ou qualquer outra coisa que exija um tom autoritário. Você 


pode usar "5. no lugar, como no seguinte modelo; 
1. ESHUINDKSE, 
Parece que isto já foi vendido. 


2. COCTHESEHRREDSSUAAÃDo 
Esta pizza se parece com um okonomiyaki. 


5.7.3 Adivinhando um resultado usando 1-5) 


Vocabulário: 


md, 


o o No A ER con 


ONrnmnNãnNNãnmnNnNnNNhNnNÃ DO AA ca ca a a aa 
O O oO ODJããÃOA BE GO NAO Oo NM OD OA. çÇoO Na O 


LM (adjetivo-i) - Bom 

1NZ7%A -Balanço 

Bino '<F nd, (verbo-ru) - Entrar em colapso; desmoronar 

—BE Wo: LUA, - Um instante 

ind EB: ND (verbo-ru) - Cair; ser derrotado; entrar em colapso 
o QD - Este (abreviação de cnD) 

Dt) "áiz- 4), - Região, arredores 

& & (verbo-u) - Ser, estar, existir (seres inanimados) 


HW "2h: EO, - Vegetais conservados em vinagre 


. BULL (adjetivo-i) - Gostoso, saboroso, delicioso 

.cn-isto 

618 [jo 25 - Bastante, razoavelmente, moderadamente 
MPIEI) / X 2 (Et) - Como eu pensei; como era esperado 

«BW eh: L (adjetivo-i) - Alto; grande; caro 

.88 TB FA -Você (casual, rude) 


GE TãA- (ÉD, - Cabelo loiro 


XX TAI - Mulher 

fã 3. & (adjetivo-na) - Gostável, desejável, gostar 
.65-Já 

.-B !- Us - Contador para horas 

. 75% (verbo-u) - Tornar-se 

.*K9 !<- 84 (verbo irregular) - Vir 

. TE Té - Grátis; apenas 

dá TU. &UW, - Partida, jogo 

. € OD - Esse (abreviação de ND) 
ATO, - Pessoa 

A p<- tl - Estudante 

.PPUU (adjetivo-i) - Fofo 

.H9OWLZS (adjetivo-i) - Pobrezinho, coitado 


.R TUM - Cachorro, cão 


O problema com o português é que esta expressão, “se parece com” tem muitos 
significados. Ele pode significar semelhança na aparência, semelhança na atitude ou até 
mesmo os pontos de evidência atuais para um resultado provável. Iremos agora aprender 
como dizer o terceiro significado: Como indicar um resultado provável dada a situação. 


Assim como as gramáticas que aprendemos até agora nesta seção, podemos usar esta 
gramática para simplesmente anexaro "%5 ao final de verbos, e adjetivos. Entretanto, 
há quatro diferentes casos importantes. Realmente, eu acabei de perceber isso, mas as 
regras de conjugação são exatamente as mesmas que a gramáticado !'-TED, que 
aprendemos na última seção. A única diferença é que, para o adjetivo "LM, , você 


precisa transformar parao "ka, antesdeanexaro "5, paracriar RETOS. 


Regras para conjugação 


Verbos devem se transformar na “base do verbo”. 


O TA, em adijetivos-i devem ser descartados, exceto pelo adjetivo "IN 
Us. 


"LM deve ser primeiramente conjugado para "k&.. 


Para todas as versões negativas, o ! LM; deve ser reposto por T&.. 


Esta gramática não se aplica a substantivos planos. 


1. O verbo deve se transformar na base do verbo. 


Para verbos-ru, removao "31 


o NSVAXENT, —RENTIEOD 
Perdi meu equilíbrio, e pareceu por um instante que eu iria cair. 


Para verbos-u, mude o som da vogal / u/ para o som da vogal /i/ 


o COULD) TSENER 
Tá com cara de estar por aqui mas... 


2. O Tl, nos adjetivos-i devem ser descartados. 


No seguinte exemplo, o ! L* foi descartado do TBULL.. 


o COAMESVLTS! 
Eu aposto que estes legumes conservados são uma delícia! (Este legume em 
conserva parece ser bom!) 


Exceção: A única exceção para esta regra é o adjetivo "LM, . Quando se usa esta 


gramática com o "My, , você deve primeira transformá-loem "ka. 


o Cn TITE POÉVENK 


Este também parece ser razoavelmente bom, mas como era de se esperar, é caro 
né? 


Nada precisa ser feito quanto a adjetivos-na. 


o DBEIES, GÉDUN NS TSE 
Se tratando de você, eu aposto que você gosta de mulheres de cabelo loiro. 


3. Para todos os negativos, o TLM, deve ser substituído por T&.. 


O negativo de "K31 é "27, então quando usado com ! - 5, ,elesetorna 


FERE TOos 


1. E510R60%2%)5, KEETSRI 
Como já são 10:00, parece que (a pessoa) não virá mais né. 


2. CNEdLEDHAL PRETIÃ 
Esta não parece ser uma partida qualquer. 


Idêntico à gramática "-FES. , adjetivos-i que são derivados do negativo " -ZzW, 
como "E>27%WIklW, ou EW7ZL também obedecem a esta regra (na qual poderiam 


ser [EokWk&tTtS, e MEGk& TS: neste caso). 


4. Esta gramática não funciona com substantivos planos. 


o ENAESETSo 


Há outras gramáticas que já abordamos antes que podem ser usadas para indicar que algo 
parece ser alguma outra coisa. 


1. TONEFETL ES 
Essa pessoa provavelmente é uma estudante. 


2. TONEFEI 55 
Essa pessoa é provavelmente uma estudante. 


Tome cuidado para nunca usaro "AL com esta gramática. "PPWTS5: é uma 
palavra completamente diferente usada quando você sente pena de alguém por alguma 
coisa. "WWW por si só já significa “parece fofo” então você nunca vai precisar usar 


qualquer uma das gramática desta seção para dizer que algo “parece fofo”. 


1. COREBDUT So 
Ah, este pobre cachorro. 


22 CDREBDUM 
Este cão é fofo (parece fofo). 


5.7.4 Expressando boatos usando "-T5H, 


Vocabulário: 


HA ol 7H - Amanhã 
FS "do db - Chuva 


o 


ES "3: 3. (verbo-u) - Precipitar, despencar 

BH TEU: (25: - Todo dia 

&S "& 34 (verbo-u) - Se encontrar 

11< TW- <4 (verbo-u)-Ir 

8 "A - Ele; namorado 

AME TOS: 25 tt, - Estudante do ensino médio 
SH Es 5 - Hoje 

10. BF TX: %%% - Tanaka (último nome) 

11.35 T<: 3 (verbo irregular) - Vir 


o No a Rom 


A razão pela qual há várias regrinhas chatas para usaro "- 5, é distingui-las da 
próxima gramática que iremos aprender agora. Esta é uma gramática útil para falar sobre 
coisas que você ouviu mas não necessariamente tem algo haver em como você mesmo, 
pensa ou se sente. Diferente da última gramática que aprendemos, você pode 
simplesmente anexaro "%57% "em verbos e adjetivos-i. Para adjetivos-na e 
substantivos, você deve declarar o estado-de-ser adicionando um TJ, parao 
substantivo/adjetivo-na. E também, note que o "5 por si só sempre terminará com um 
Es, IT3s,,ou [TTAWET, . Essas diferenças são o que distingue esta 
gramática da anterior que aprendemos no tópico passado. Não há tempos verbais para esta 


gramática. 


1. BE, MHRSTS 


Há boatos de que vai chover amanhã. (literalmente: Eu ouço que vai chover 
amanhã) 


2. BESUCLADETITT 
Eu ouvi que ele foi se encontrar (com alguém) todos os dias. 


Não se esqueça de adicionar o "JE, para substantivos ou adjetivos-na. 


o Bd, BREETISTI 
Quanto a ele, eu ouço que é um estudante do ensino médio (há boatos de que ele é 
um estudante do ensino médio). 


Quando a sentença começa com esta gramática, você também precisa adicionaro "JE 


da mesma forma que sefaz como "ES... 


A:SE, BRACO? 
A: A Tanaka-san não vem hoje?? 


B: ETOTo. 
B : Eu ouvi que ela não vem. 


5.7.5 Expressando boato/fofoca ou uma atitude usando !-5S LL, 


Vocabulário: 


1. SH TE: 5 - Hoje 

HA "jk: 7% - Tanaka (último nome) 

*%o [<: 84 (verbo irregular) - Vir 

dp OD - Aquele (logo ali) (abreviação de d ND) 
A TUE - Pessoa 

fi] TEA - O quê 

ed Ch: b- É, - Miyuki (primeiro nome) 
ME cê: E 5, - Amigo 


o No a Ron 


9. F Ts -Criança 

10. FR TO: EE - Criança 

11. XA TB? - Adulto 

12. 3 5 (verbo irregular) - Fazer 

13. 2%!) - Intenção, plano 

14. XE BA- &t- É, - Túmulto, grande barulheira 


"5 LW, pode ser diretamente anexado a substantivos, adjetivos, ou verbos para mostrar 
que as coisas aparentam ser de uma certa forma para o que você ouviu. Este é diferente do 

[- 57%, pois !-Z57%, indica alguma coisa que você ouviu em específico enquanto 
queo "5 UU, significa que as coisas parecem ser de certa forma baseado em algumas 


coisas que você ouviu sobre o sujeito. 15 LL, e conjugado como um adijetivo-i comum. 


Exemplo 1: 


A:SE, BRSARECELWOD? 


A: A Tanaka-san não vem hoje? 


B:cCAUSUW 
B : Parece que não (baseado no que você ouviu). 


Exemplo 2: 


A:DDOANIKAEO ? 
A: O que é aquela pessoa logo ali na frente? 


BLEFSNADMESLUTTI o 
B : Parece ser o amigo(a) da miyuki-san (baseado no que você ouviu). 


Outra forma de se usaro "5 LL, e para indicar que a pessoa parece ser uma certa 


coisa baseado em sua atitude / conduta. 


1. BOFETIRSL<L AEW, 


Aquela criança não age como uma criança. (baseado em sua atitude, não se 
comporta como uma) 


22 RASL< TSE) ROD, ABELTUERO RS 


Mesmo eu pretendendo agir como adulto, acabei causando um grande tumúlto sem 
querer. 


5.7.6 To(ÉL : Gíria usada como expressão para semelhanças 


Vocabulário: 


1. OD - Aquele (logo ali) (abreviação de & AD) 
22 A TUE, - Pessoa 

3. BEA HA: C<: UA: - Coreano (pessoa) 
4. É TA? - Todo mundo, pessoal 
5. £5-Já 

6. EH TEA: 54 - Tudo 
7. END Te: ND (verbo-ru) - Comer 

8. FT TE&KS- cs - Kyouko (primeiro nome) 

9. EA THA: tEA 4 - Nem um pouco (quando usado em frases negativas) 


10. Z "BA? - Mulher 


Uma forma realmente familiar e casual de expressar semelhança é anexaro ">(ÉW a 
palavras que refletem similaridades. Por ser uma expressão muito casual, você pode usar 
como uma versão casual para todos os diferentes tipos de expressões para similaridade 


abordadas anteriormente. 


Fo (É é conjugado da mesma forma que outros adjetivos-i, como visto no exemplo 3 


abaixo. 


5.8 
HJ, 


DDONESEICREN OE kt 
Aquela pessoa se parece com um coreano, né? 


BAETC, ESERBANTUED ROD EV 
Parece que todo mundo já comeu tudo. 


ATELAMOEL VI 
A Kyouko não parece nem um pouco uma mulher, né? 


Usando H e && para comparações e outras funções (& 


DH,. basedoverbo+ F, LRIT, Lkde) 


Se você estava se perguntando como fazer comparações no japonês, não precisa mais se 


perguntar. Iremos agora aprender como usaro "H, e !&l!), para fazer comparações 


entre duas coisas. Iremos também aprender outros usos do "HF, e !k%: ao longo da 


seção. 


5.8.1 Usando !H para comparações 


Vocabulário: 


md, 


N 2 q RB ON 


H '1)[E5:2) Pk -1) Direção; lado; 2) Pessoa; Forma de fazer 
tWêmx "T- (EA. - Refeição; arroz 

BULL (adjetivo-i) - Gostoso, saboroso, apetitoso 

S&A [SF É - Suzuki (Último nome) 

AU Tp: W (adjetivo-i) - Jovem 

PH TAY<- tU, - Estudante 

Ly (adjetivo-i) - Bom 


8. F5%A bh: SPA: - Bebê 

9. &) "LUF- %, (adjetivo-na) - Quieto, silencioso 
10. HW & "3. & (adjetivo-na) - Gostar; desejar 
11. Db ><!) - Lentamente, devagar 

12. END Th: NB (verbo-ru) - Comer 

13. 682 TOA: 25 - Saúde 

14. 2 55 - Nesta direção, pra cá 

15.41< Tl <s (verbo-u) - Ir 

16. EU T&X- LN, (adjetivo-i) - Rápido; cedo 
17. Hp 2% W, (adjetivo-i) - Assustador 

18. RE TZU 4 - Filme 

19.895 "&: 3: (verbo-ru) - Assistir 

20. T A 7% - Esse tipo de 

21.8 "D- t (verbo-u) - Beber 


O substantivo "H élido como "(E5 4 quando usado para significar uma direção ou 


orientação. Por outro lado, também pode ser lido como "7: quando é usado como uma 


versão polida da palavra "As. 


Quando usamos o ": para significar direção, podemos usá-lo para fazer uma 


comparação dizendo uma coisa é pior, melhor, etc..., mais do que outra coisa. 


Gramaticalmente falando, ele funciona da mesma forma que qualquer outro substantivo 


comum. 


Exemplos: 


Usar com substantivos utilizando a partícula "OD... 


1. CROSHPBULU 
O arroz é mais gostoso. (literalmente: A forma/maneira do arroz é gostoso.) 


2. PREADSHEÉUVO 


A Suzuki-san é mais jovem. (Literalmente: A forma/direção da Suzuki é jovem.) 


Gramaticalmente, não é diferente de um substantivo regular. 


1. FELUPEVAEULO 


É melhor não ser um estudante. (Literalmente: A direção/forma de não ser um 
estudante é bom.) 


2. PEPAlE, PNSESNHE, 


Eu gosto mais de bebês quietinhos. (Literalmente: Sobre bebês, o que é mais quieto 
é desejável.) 


Para verbos não negativos, você também pode usar a forma passada para adicionar mais 
certeza e confiança, particularmente quando se faz sugestões. 


1. DIVE LHHEECUUN 
É melhor pra sua saúde comer devagar. 
22 C55HS5TokANHPHOÃ 


Era mais rápido ter ido a partir daqui. 


A mesma coisa não se aplica em verbos negativos. 


o BLURBIESSVSEFUNAS 
É melhor não assistir a filmes assustadores. 


O verbo na negativo só pode ficar no passado quando a comparação é de alguma coisa que 
aconteceu no passado. 


o TARCREEDORHN SENDO 
Era melhor não ter bebido tanto dessa forma. 


5.8.2 Usando ! &I) para comparações 


Vocabulário: 


po 


H '1)[E5:2) 9% -1) Direção; lado; 2) Pessoa; Forma de fazer 
té ss - Flor 
+ TA: 4 - Dango (bolinho cozido) 
têm "CT: (EA - Arroz; Refeição 
NY - Pão 
BULL (adjetivo-i) - Gostoso 
AU Tp: 4 (adjetivo-i) - Jovem 
PA [SF É - Suzuki (Último nome) 
BE TEU: (25, - Todo dia 
HtETL. TE, -Trabalho, emprego 


o No a Rom 


-— O 
— O 


. E XP? (adjetivo-na) - Desconfortante; desagradável; não quero 
12. & & (verbo-u) - Ser, estar, existir (seres inanimados) 

13. E L - Preferível, não tão ruim quanto... 

14. Db > < +) - Devagar, lentamente 

15. END "fe: Nô (verbo-ru) - Comer 

16. EU T&X- LW (adjetivo-i) - Rápido; cedo 

17. My (adjetivo-i) - Bom 


Você pode pensar no " &t) como sendo um oposto ao "H. . Este significa, “melhor 
que” ou “em oposição a”. É anexado diretamente atrás de qualquer palavra. É geralmente 
usado na conjunção como !H: para dizer algo como, “Esta forma é melhor em oposição 


aquela forma.” 


Exemplos: 


1. tEAVAF. 


Dango mais do que flores. (Esta é uma frase bem famosa.) 


2. CBONM, NV EUBULIW 


O arroz é mais saboroso do que o pão. (Literalmente: A forma/direção do arroz é 
gostoso em oposição ao pão.) 


3. FAEAEUMAEADETAW, 


Suzuki-san é mais jovem que o Kim-san. (literalmente: A direção do Suzuki é jovem 
em oposição ao Kim-san.) 


Para aqueles que estão curiosos sobre o significado do provérbio, “dango” é uma doce 
guloseima geralmente vendida em festivais. O provérbio está dizendo que as pessoas 
preferem esta guloseima para assistir às flores, se referindo ao festival de "7, onde as 
pessoas saem para observarem as flores de cerejeiras (e são amassadas). O significado 
mais profundo do provérbio, é como todos os bons provérbios, depende de como você o 


usa. 


É claro, não há regras para dizer que T <&+) deve serusado como "4 .A outra 


forma/direção das coisas pode ser coligidas pelo contexto. 


PA:BRABCAS DAR 
Suzuki : Não gosto de ir ao trabalho todos os dias. 


ASAHAENENSVALISS 


Smith : Não é tão ruim quanto não ter um emprego viu. 


Palavras associadas com o " &t!) não requerem nenhum tempo verbal. Note que na 
seguinte sentença ondeo "AND nafrente do " kl), está no tempo presente mesmo 


o "ANS, que está nafrente do !. estando no passado. 


o DIVE NSTESHEL ENDEN)UW 
É melhor comer lentamente em oposição a comer rápido. 


Usando "&t) 4 como um superlativo 


Vocabulário: 


Fé "EN - Quêm 
fi] Tica - O quê 


é  c - Onde; aonde 


po 


Bim UKS: VA. - Produto; mercadoria 

mã VA: CL, - Qualidade de um produto/mercadoria 
XtU TU: tt: (adjetivo-na) - Importante, precioso 

7 & (verbo irregular) - Fazer 

o QD - Este (abreviação de 2 NnD) 

HE TL- Tts-Trabalho 

10. EU TI&X?- LN (adjetivo-i) - Rápido; cedo 

11. H%KS [T É- 3, (verbo-ru) - Estar apto a fazer 


o o No a E on 


Você pode também usar o "&) com pronomes interrogativos como "RÉ, , !f],, ou 
"Ec para fazer um superlativo comparando com tudo ou qualquer outra pessoa. Neste 


caso, mesmo não sendo necessário, é comum incluir a partícula TE.. 


Exemplos: 


1. BROREEULVATCUTU ET 
Nós colocamos a qualidade dos produtos acima de qualquer outra coisa. 


2. COBRE VERLTERTI 


(alguém) está apto a realizar este trabalho mais rápido/cedo que qualquer outra 
pessoa. 


5.8.3 Usando !H. para expressar uma forma de fazer alguma coisa 


Vocabulário: 


md, 


H '1)[E5:2) 9% -1) Direção; lado; 2) Pessoa; Forma de fazer 
11< FW <s (verbo-u)-Ir 
END TE: N& (verbo-ru) - COmer 
ME TUA: Ut<, -Shinjuku 
2h "hp: 93 (verbo-u) - Entender, saber 
<> - (As coisas são) dessa forma, desse jeito 
E5 TW- 54 (verbo-u) - Dizer, falar 
tê Th STE, - Corpo 
LM (adjetivo-i) - Bom 
EP pa: Us -Kanj 


.É< Th <4 (verbo-u) - Escrever 


o o No a E on 


a 
a O 


12.HX5 "BL: X3: (verbo-ru) - Ensinar; informar 
13. <N& (verbo-ru) - Dar; receber 

14. XVI - Computador, PC 

15.185 [2%- 53 (verbo-u) - Usar 

16. É "WA 7% - Todo mundo, pessoal 

17.88 TU: 3: (verbo-u) - Saber, conhecer 


Você pode também anexaro ! H: na base dos verbos para expressar uma forma de fazer 
tal verbo. Neste uso, "5 élidocomo "% 7; eo resultado se torna um substantivo. Por 
exemplo, "EH (W&T) significa, “a forma dei” ou "TANH (E NHT) significa, 
“a forma de comer”. Essa expressão é provavelmente o que você quer usar quando quiser 


perguntar como fazer alguma coisa. 


Exemplos: 


1. MEDOTENEDAVETAO 
Você sabe a forma de ir à cidade de Shinjuku. 


<3WSECHEACEAL EN 
Comer dessa forma não é bom para seu corpo viu. 


EFD ENCBATONETH? 
Você pode me ensinar a forma de escrever dos kanjis? 


NVYILDEVHIE, KARHOTWITLUES 
Quanto a forma de usar um computador, provavelmente todos já devem saber. 


Quando verbos são transformados nesta forma, o resultado se torna uma cláusula 


substantiva. Algumas vezes é necessário a substituição das partículas. Por exemplo, 


enquanto "47< 4 geralmente envolve um alvo (as partículas Tlcse "N4),poro "E& 


J 3 ser uma cláusula substantiva, o exemplo 1 setona "HED EH. ao invés do 


familiar "MENA. 


5.8.4 Usando MICK para expressar dependência 


Vocabulário: 


md, 


o o No a Bon 


A Tút - Pessoa 

ag Mk L 4 - História, fala, conversa 

&> [5% 5: (verbo-u) - Ser diferente, diferir 
=p E. t>, - Estação do ano 

BW I<kH- ED, -Fruta 

BS WU (adjetivo-i) - Saboroso, apetitoso, gostoso 
/%% (verbo-u) - Tornar-se 

E 3 (adjetivo-i) - Ruim, desagradável 


AF "hF cs - Kazuko (primeiro nome) 


10. SH TE & 5 - Hoje 
11.8kt TD: É (verbo-u) - Beber 
12.41< Tl: <s (verbo-u) - Ir 


13. AH TEU É - Daiki (primeiro nome) 
14. %hN - Isso 


15.8 "b5+ 2, - Yuuko (primeiro nome) 


Quando você quer dizer, “dependendo de [X]”, você pode fazer isso em japonês 


simplesmente anexando o C&T no IX]. 


Exemplos: 


1. ACSRSOTRMMS:, 
A história/conversa é diferente dependendo da pessoa / A conversa varia de pessoa 
a pessoa. 


2. SELO TREYUESLLS RO), ETLEORUTA, 


As frutas as vezes ficam boas e as vezes ruins dependendo da estação do ano. 


Essa é simplesmente a forma T do "k 3 como visto na seguinte conversão simples. 


AF:SEEMRAÇTOSH? 
Kazuko: Poderíamos ir beber em algum lugar hoje? 


AB :Ttiik, BIC SI 
Daiki : Isso vai depender da Yuuko. 


5.8.5 Indicando uma fonte de informação usando TLkSE, 


Vocabulário: 


1. RATTA- &-Clima 
2. Pk: (E5, - Previsão 


3. SH T&&sS, -Hoje 


4. F5 "bd - Chuva 

5. ME TCE: 5, -Amigo(s) 

6. if MIL - História, fala, conversa 

7. BBf "E &- TZ - Tomoko (primeiro nome) 

8. Wo é - Finalmente 

9. R—17L>BRK-Namorado 

10. R2U5 "&: DI: (verbo-ru) - Encontrar 


Outra expressão usando o "&% é usando ele com um alvo e a condicional decidida 
[Ft para indicar uma fonte de informação. No português, isto pode ser traduzido como 


“de acordo com [X]” onde "ICK dé e anexado ao [X]. 
Exemplos: 
1. RaATFAICKOL, SOGRHETIE. 
De acordo com a previsão do tempo, hoje fará chuva. 
2. MED SLDO, BIEROCR—AILVKRERODTESLW 


De acordo com a conversa do meu amigo, parece que a Tomoko finalmente 
encontrou um namorado. 


5.9 Dizendo que alguma coisa é difícil ou fácil de fazer ( —-* 


dl -E<W) 
Vocabulário: 
1. END "e: Nô (verbo-ru) - Comer 


2. ED TU: ND, -Falar, conversar 


3. QD - Este (abreviação de CND) 


7 TU; - Caracter, letra; Escrita à mão 


no "kk: é (verbo-u)-Ler 


4 
5 
6. 077) - coquetel, aperitivo 
7. E—)L - Cerva 

8. Rô 'D- ?: (verbo-u) - Beber 

9. BE TAN: XP. - Quarto 

10. BEL) T<5- W4 (adjetivo-i) - Escuro, sombrio; Depressivo 
11. R%5 T&: 3: (verbo-ru) - Ver, observar 

12. LU FBT) LU, (adjetivo-i) - Difícil, complicado 

13. 2LUW TFr&- LI, (adjetivo-i) - Fácil, simples 

14.58 THA: ft A: (adjetivo-na) - Simples 

15. A "&5- W, (adjetivo-na) - Simples 

16. LO - Esse (abreviação de ND) 

17.3 TI< 4 - Came 


Esta será uma aula curta e simples de como transformar verbos em adjetivos descrevendo 
se essas ações são difíceis ou fáceis de se realizar. Basicamente isto se consiste em 
transformar o verbo na forma “base do verbo” e adicionaro "XY para algo fácile Tc 


< LM para algo difícil. O resultado então se torna um adijetivo-i regular. Muito fácil, não? 


Usando "-XYFW, -(E< LN para descrever ações difíceis e fáceis 
E 


Exemplos: 


1. COPRERAIC<U 
Esta letra é difícil de ler. 


2. DITLEELEVRAR TU, 
Coquetéis são mais fáceis de tomar do que cervejas. 


3. BEFRPORDTC, RC<LHOT 
Como o quarto estava escuro, foi difícil pra enxergar. 


Nota à parte: Toe cuidado com TRIE<UW pois "BEL é um adjetivo raramente usado e 
significa, “feio”. Eu me pergunto se é apenas uma mera coincidência que “difícil de ver” e 


“feio” soam exatamente o mesmo? 


É claro, você pode sempre usar alguma outra estrutura gramatical que já aprendemos para 
expressar a mesma coisa usando os adjetivos apropriados, adjetivos como "RÉLU,, 
"BU, ÉS, CAS, , etc. As duas sentenças a seguir são essencialmente 


idênticas no significado. 


1. TOARBÊNC<L UU, 
Essa carne é difícil de comer. 


2. TONEANAIDREBÉL 
A coisa de comer carne é difícil. 


5.9.1 Variações de T-ll<Wi com "-FkWie T-55U) 


Vocabulário: 


1. 18 "A - Ele; namorado 

End PF: ND, (verbo-ru) - Esquecer 

ELE TRE: L- TT - Memórias, lembranças 

AXU Til: ttD4 (adjetivo-na) - Importante, precioso 
3 & (verbo irregular, exceção) - Fazer 


é T+ - Muito 


Sd q Bon 


7. EUS TUA: US, (verbo-ru) - Acreditar 

8. & "ki L - História, conversa, fala 

9. AX TEA: é 54 - Real, verdadeiro 

10.23 "BT: &: (verbo-u) - Acontecer 

1.EW T19)%S: 142) 25+ W (adjetivo-i) - 1) ardido, apimentado; 2) doloroso, 
sofrido 

12. HASE TI: EA: 4 - Japonês (idioma) 

13. "k: É; (verbo-u) - Ler 

14.85Bbt "E 5. dA: t - Encontro arranjado, assembléia 

15.25 "to: 93 (verbo-u) - Entender; saber 

16. PR Mk: Ls - Local, lugar 


O kanji para TI <L, realmente vem do ! BÉL' na qual também pode ser lido como 
"EL . Como resultado, você também pode adicionar a versão vocálica "-%UW, 
como um sufixo verbal para expressar a mesma coisa que TIl<Ws. TIE<lW, é mais 
comum na fala enquanto que "7%, é mais adequado para meio escrito. TIL<W4 
tem a tendência de ser usado para ações físicas enquanto que "HW J=L', é geralmente 
reservado para ações menos físicas que não requerem realmente um movimento. 
Entretanto, parece não haver regras rígidas em qual é mais apropriado dado tal verbo, 
então eu sugiro pesquisar por ambas as versões no google para ter certeza da popularidade 
de certa combinação. Você deve também sempre escrever o sufixo em hiragana para 


prevenir ambiguidades na leitura. 
Exemplos: 
1. EREDENHREVEVHRATCLT US, 
Estou levando a sério as lembranças difíceis de esquecer que tenho com ele. 
2. ETERELUHEVEEN, ASCHODRSULU, 


É uma história muito difícil de acreditar, mas parece que isto realmente aconteceu (a 
partir dos boatos). 


Ainda outra variação mais bruta da “base do verbo” + Til<W, éusar 135, no lugar, 
na qual é uma versão levemente transformada de TE, (25W). Este não deve ser 


confundido com o mesmo "FW; (51), na qual significa “apimentando”! 
Exemplos: 


1. BARBERA OIS WA 
Cara, japonês é difícil de aprender em. 


2 ES5PDEE, DHVISLAMCLANWTIa, 
Por favor, não escolha um lugar difícil de entender para a assembleia. 


5.10 Mais verbos negativos (WTC TF, -A, WB) 


Já aprendemos os tipos mais comuns de verbos na negativa; os que terminam com "7% 
LM. Entretanto, há mais alguns tipos diferentes de verbos negativos. Os que você achará 
mais úteis são os dois primeiros, os que expressam uma ação que foi feita sem ter feito 
outra ação. Os outros são um pouco obscuros ou úteis apenas para expressões bem 
casuais. Entretanto, você irá se deparar com eles se você aprender japonês por um período 


razoável de tempo. 


5.10.1 Fazendo alguma coisa sem fazer outra coisa 
Vocabulário: 
1. ENS Th: NB (verbo-ru) - Comer 


2. E93 "ta: 3: (verbo-ru) - Dormir 
3. 1] "RICA -O quê 


Fã - Dente 


Ba 
E< "4%. <: (verbo-u) - Polir, escovar 


4 

5 

6. &H "o: 25. - Escola 

7. T< TU. <4 (verbo-u)-Ir 

8. HERE TLW<- JW, -Lição de casa 

9. 3% (verbo irregular) - Fazer 

10. RX TU. E &S5 -Aula 

11.1tb5D "YP- DB (verbo-ru) - Parar 

12.5 "1)1E5;2) 9% - 1) Direção; lado; 2) Pessoa; Forma de fazer 
13. W (adjetivo-i) - Bom 

14. XE THA tl, - Professor 

15. Mt 1%5- FA - Consulta 

16. 2 (OD - Este(a) (abreviação de ND) 

17.BH92 "E: 34 (verbo-u) - Pegar 

18. 2 é - Evento, coisa, fato, ocorrido... 

19. HkKS [T. É- &, (verbo-ru) - Estar apto a fazer 

20. 1% "A, - Ele; namorado 

21.35 TW- 5, (verbo-u) - Dizer, falar 

22. WD "PA: & (verbo-u) - Voltar para casa 

23. € A 1% - Esse tipo de 

24. BB TB & lts - Álcool 

25. Rô TD: ?, (verbo-u) - Beber 

26. HA [E 5: tEA - Natural, obvio, é claro... 
27.MoES5 [kk 2: (É: 554 (verbo-u) - Ficar bêbado 
28. 8h "NA: É & 5 - Estudos 

29. BA TE 5+ fEW, - Universidade de Tokyo (abreviação de "RRAFI) 
30. A& Tlkl*: 32: (verbo-u) - Entrar 


31.85 "88: 54 (verbo-u) - Pensar, imaginar 


Um tempo atrás, nós aprendemos a como expressar uma sequência de ações e isto 


funcionou bem para ambos os verbos positivos e negativos. Por exemplo, a sentença “eu 


não comi, e então fui dormir” poderia se tornar TÊNKE<L TER. à. Entretanto, esta 
sentença soa um pouco estranha pois comer não tem muito haver com dormir. O que 
provavelmente realmente queremos dizer é que fomos dormir sem comer. Para expressar 
isto, precisamos usar uma forma mais generalizada dos pedidos negativos que abordamos 
no finalzinho da aula de “dando e recebendo”. Em outras palavras, ao invés de 


substituirmos o último "LM, por "<“T4, precisamos apenas adicionaro "TT no lugar. 


Fazendo alguma coisa sem fazer outra coisa 


Para indicar que uma ação foi feita sem fazer outra ação, 


adicionamos o [ T para o negativo da ação que não foi feita. 


Exemplo: 
ANS > ANEL >> ANBUT 


Exemplos: 


1. MEBNFUTEEL o 
Foi dormir sem comer nada. 


2. BEBDENCO PRATOS PUEL 
Fui pra escola sem escovar os dentes (por acidente, sem querer). 


3. BRRLAENCO, BRCAS ODE, PHLEMUNAK, 
É melhor parar de ir pra aula sem fazer os deveres de casa. 


4, HECHRULEWT, CORHEMDOCETEROW, 


Você pode pegar esta aula sem consultar o professor primeiro. 


Espero que não seja tão difícil. Outra forma de expressar exatamente a mesma coisa é 


substituir o último "7x1 por "3 . Entretanto, os dois verbos irregular "FD, e !< 


%, setonam "tYje 2, respectivamente. Também é comum vermos esta 
gramática combinada com a partícula TIC de alvo. Esta versão é mais formal do que "7% 


LT | e não é tão usada em conversações diárias tanto quanto o mesmo. 


Fazendo alguma coisa sem fazer outra coisa 


Outra forma de indicar uma ação que foi feita sem fazer outra ação é 


substituir a parte do "%L; da ação negativa que não foi feita por "3... 


Exemplos: 


1. ÉNS > ÊNgU > ENT 
2. << > DEN >> HT 


Exceções: 


TD > ETF 
<DD> CF 


Exemplos: 


1. BEMESOS RBOTUED E, 
Ele voltou pra casa sem dizer nada. 


2. MESCICTARECDBERDOSAMOESVEI Ko 


Obviamente, você ficará bêbado se tomar demais desse jeito sem comer nada 
antes. 


3. MRCITCRACLANDERDEWE, 
Não acho que você conseguirá entrar na universidade de Tokyo sem estudar nada. 


5.10.2 Um tipo casual masuclino de forma negativa que termina em 


TA 


Vocabulário: 


o 


7 5 (verbo irregular) - Fazer 

xo !<- &4 (verbo irregular) - Vir 

3 EA - Desculpa (masculino) 

F 4 Ft A - Desculpa (polido, educado) 
Ha TU: &4 (verbo-u) - Saber; conhecer 
BEA "PA: T<: UA -Coreanjo 
E jo: TA - Casamento 

/%% (verbo-u) - Tornar-se 


TA 73% - Esse tipo de 


o o No A A ON 


a 
O 


-. 2 & - Evento, coisa, fato, ocorrido, ação... 


o 
tem, 


É FWA? - Todo mundo, todos 


md, 
9) 


SH T&ssS -Hoje 


13.41< TA: <s (verbo-u) - Ir 


Por fim, iremos abordar outro tipo de forma negativa que é usado na maioria das vezes por 
homens mais velhos. Por "7, ser muito longo e difícil de falar (sarcasmo), você pode 
encurtar ele para apenas "A. . Entretanto, você não pode modificar diretamente outras 
palavras desta forma; Em outras palavras, você não pode fazer disso uma cláusula relativa 
modificada. Da mesma maneira de antes, "75, setona "th, e 1<D, torna-se 
FZ A 4 , apesar deu nunca ter ouvido ou visto TT A 4 realmente sendo usado. Se você 
nunca ouviu TF FA ese perguntou o que isto significa, este é verdadeiramente um 
exemplo desta gramática. Note queo "FAFE A: é realmente uma forma negativa 
polida. Bem, a forma plana poderia ser "FL, , certo? E mais adiante se transforma 
em apenas "JF FA. .A palavra trás uma imagem de um BU E À mas talvez isto seja 


apenas para mim. De qualquer forma, esta é uma expressão masculina. 


Uma forma encurtada para dizer verbos negativos 


Uma forma encurtada de dizer um verbo na negativa é usaro "A, ao 


invés de TEU. 


Exemplo: 
Ho >> HS >> HSA 


Exceções: 


TO >> tá 
<d >> CA 


Exemplos: 
1. FRA. 
Desculpa. 


2. REACHIBLASTEESA! 
Você deve se casar com um coreano! 


3. TABROERETA! 
Não vou deixar você fazer esse tipo de coisa! 


Você pode ainda usar uma gíria para verbos na forma passada adicionando o "24. 


o É, SBASDT HS5ADO ko 
Não sabia que todos iriam hoje. 


5.10.3 Um verbo negativo clásico que termina em TB 


Vocabulário: 


md, 


o No A E on 


pa 
as) 


7 5 (verbo irregular) - Fazer 

*x9 !<- &4 (verbo irregular) - Vir 

HIS TL- & (verbo-u) - Saber; conhecer 
REA THA: 
ME o 
75% (verbo-u) - Tornar-se 

Rã E: &, - Simulado, cópia 
dA CU. As -Prova, teste 
flEl MA: 
AM Lo 
UN. EBTUO: 
12. 205 "5- 
13.85 [8&- 
14.6 Do 


=<: UA, - Coreano 


c A - Casamento 


% 1 - Quantas vezes 

EL - Falha, fracasso 

& L*, - Real, verdadeiro, prático 

[7% (verbo-ru) - Receber 

5 4 (verbo-u) - Pensar, imaginar, achar 


?' 4 - Resultado 


15.H3 [T: 3 (verbo-ru) - Sair 


Há ainda outra versão da conjugação dos verbos na negativa e este usa "% no lugar de 


"74 que é anexado no final dos verbos. Enquanto que esta versão da conjugação 


negativa é antiga e fora de moda e é uma parte do japonês clássico, você ainda o 


encontrará ocasionalmente. De fato, eu vi esta conjugação hoje mesmo em um sinal na 


estação de trem, então não chega a ser tão incomum. 


Para qualquer verbo, você pode substituiro "7xL*, pelo "% para obter uma versão 


antiga e fora de moda do verbo negativo. Semelhante à última seção,o "33: setornar 


'túie !'<D,setoma "ZM . Você provavelmente ouvirá essa gramática sendo 


usada por pessoas mais velhas ou amigos que queiram trazer de volta os velhos tempos. 


Uma forma antiga e fora de moda de dizer verbos na negativa 


Uma forma antiga de se dizer o verbo na forma negativa é usaro "MM no 
lugar de TEU. 


Exemplo: 
HH > H5%kl >> HSB 


Exceções: 


. JO > tô 
. <b> Cê 


Exemplos: 


1. BEACRELTIESSM! 
Você não deve se casar com um coreano! 


2. BRABCODSARNUT, ERCENTALS ES DRM 


Depois de ter falhado inúmeras vezes no simulado, e depois de eu realmente tentar 
fazer a prova, um resultado que eu não imaginava apareceu. 


5.11 Hipotetizando e concluindo (Pt, -CTD) 


Neste tópico, iremos aprender como hipotetizar e alcançar conclusões usando: "EJDe 


ola (BR). 


5.11.1 Chegando em uma conclusão com "HI, 


Vocabulário: 


md, 


O o No O A E wo 


O NNNOhNÃNDNÃNRNOÃNÃARNOÃÃÊÊNDOÃIRN—-— a a ao mao ad md ad md 
O O oO ODHÃOA RE GO NAO OO NO RE ÇGoOÃIÃNÃÃaA O 


af "A, - Significado; razão; pode ser deduzido 


E+ "kB: Ts - Naoko (primeiro nome) 
< 


REA TAW- Cs -Inglês (idioma) 
fia CNA: É & 5 - Estudo 

7 5 (verbo irregular) - Fazer 

5 El (adjetivo-i) - Talentoso; delicioso 
/%% (verbo-u) - Tornar-se 


2314) - Em outras palavras, basicamente 


BF To. H<4 - Estudo de línguas 

BED TDS- W)&<4 - Habilidade 

. 9% (verbo-u) - Ser, estar, existir (seres inanimados) 
.E5 TW- 5, (verbo-u) - Dizer, falar 

RAL TLD A, - Falta de educação, descortesia 
PER TSWS5: T<- Ts -lIdioma chinês 
ok: t (verbo-u)-Ler 

BI'VS: cs -Hiroko (primeiro nome) 
R11)55;2)WUZ4-1)A própria casa; 2) Casa 
TS T- <4 (verbo-u)- Ir 

«2 & - Evento, coisa, fato, ação... 

.—BB TWS- 55 -Ichirou (primeiro nome) 
MAD TO té SA) -(diferencial e integral) cálculo 
.2hD "fo: PB (verbo-u) - Entender 

Cc - Aqui 

458 TU- WA. - Teste, exame, prova 

A T5>: 9P< - Passar, ser aprovado (em uma prova) 
.SE TIA: É, - Desta vez; Próxima vez 

805 "E: 5, (verbo-ru) - Perder 

.K9 !<- 84 (verbo irregular) - Vir 

Add DES: DA, (verbo-ru) - Desistir 


O substantivo "t>W7 (ER) é um pouco difícil para descrever pois ele é definido como: 
“Significado; Razão; Pode ser deduzido”. Você pode ver como esta palavra é usada nos 


mini-diálogos a seguir. 


Exemplo 1: 


ET:N<LSRALZMELTE, DESESEVOD, 
Naoko : Não importa o quanto eu estude, eu não fico boa no inglês. 


Sh: 2Éb, ERC, MBNNEVEUSRA, 
Jim : Em outras palavras, isso significa que você não tem habilidade para aprender idiomas. 


E: XtLia 
Naoko : Que grosseria. 


Como você pode ver, o Jim está concluindo pelo que a Naoko disse que ela não deve ter 
nenhuma habilidade para aprender idiomas. Este é completamente diferente da partícula 
explanatória "MD , na qual é usada para explicar alguma coisa que deve ou não deve ser 
óbvia. "47 é usada no lugar para fazer conclusões que ninguém supostamente estaria 


apto a alcançar dado uma certa informação. 


Uma aplicação muito útil desta gramática é combiná-la com o "7 para indicar que não 
há uma conclusão plausível. Isto permite algumas expressões muito úteis como, “Por quê 


raios eu saberia de algo assim?” 


o FERTRDSDNND ES 


Não tem como eu saber ler Chinês. (Literalmente: Não há uma razão para (mim) 
estar apto a ler o idioma chinês.) 


Dentro das regras gramaticais comuns, devemos ter uma partícula para o substantivo "2 
74 de forma a usá-lo com o verbo, mas por esse tipo de expressão ser usado tão 


frequentemente, a partícula é geralmente descartada para criar apenas um "-PHEL.. 


Exemplo 2: 


EF:BTFORCODÃCLCDD? 
Naoko : Você já foi alguma vez à casa da Hiroko? 


—B: DSP ENTLES 
Ichirou: Não tem nem o porquê de eu ter ido à casa dela alguma vez, certo? 


Exemplo 3: 


ET:MBEDEDHO? 
Naoko : Você entende o cálculo (diferencial e integral)? 


-B:2PSPUAUA! 
Ichirou: Por quê diabos eu saberia de algo assim?! / Não tem nem como eu saber disso! 


Há uma coisa para tomar cuidado, pois "%>(471, também pode significar que alguma 
coisa é muito fácil (literalmente: Não precisa de uma explicação pra dar de tão fácil que é). 
Você pode facilmente distinguir qual é o significado proposto, entretanto, pois este é usado 


da mesma maneira que um adjetivo. 


1. CODARCÂMRIDOEDN EU 
É fácil de passar nas provas daqui. 


Por fim, embora não tão comum, "?>lj também pode ser usado como uma expressão 
formal para dizer que alguma coisa deve ou não deve ser feita a qualquer custo. Esta é 
simplesmente uma versão mais formal e enfática do " - TIELIFL), . Essa gramática é 
construída simplesmente anexando "Ap IIEWAI LM . A partícula de tópico "lts eé 
pronunciada como Tt, .Arazão pela qual TjZLN; muda para "WHPIL e 
provavelmente relacionada a verbos transitivos e intransitivos, mas eu não quero abordar 
sobre as lógicas disso aqui. Apenas note que é "L17L', neste caso e não "LF 


Us. 


1. SERADSDPDUCLHAU, 
Desta vez, a qualquer custo eu não posso perder. 


2. COETERT, DESDIDUCEHVUHALU, 
Depois de vir tão longe, eu não posso me dar ao luxo de desistir. 


5.11.2 Criando hipóteses com TETAS. 


Vocabulário: 


md, 


7 9 (verbo irregular) - Fazer 

BA bLIs, - Amanhã 

41< FW <s (verbo-u)-Ir 

S FW - Agora 

- E; ! - U - Contador para horas 

E< "2: <4 (verbo-u) - Chegar 

R5 "8%: 5: (verbo-u) - Pensar, imaginar, achar 
GE TA: É*W< | - Espectador 

Sim C&A: 4 - Participação 


o o No Aa Bon 


a 
ap) 


.€ 55 - Receber 

BMESTO PU: LR -Vítima 

EE TO Us5, - Extremo 

EU T&nr- W, (adjetivo-na) - Feliz 
.Boêr bt O (EA: - Café da manhã 


AND TR: NB (verbo-ru) - Comer 


aa a a a a 
DS q E ÇÇOoO Na 


.€5 -Já 
E TOS, -Tarde 
ORE TB 7%) - Estômago 


.Z2< 13. <, (verbo-u) - Esvaziar 


-— O O 
o Co N 


Enquanto que a próxima gramática não necessariamente possui alguma relação direta com 
a gramática anterior, eu achei que poderiam combinar perfeitamente juntos. Em uma lição 
anterior, aprendemos como combinar a forma volicional do verbo com "EJA, para 
indicar uma tentativa de realizar uma ação. Iremos agora aprender diversas outras formas 
deusaro "EF, . Talvez isto ajude a teremmente queo "EFA é realmente 
apenas uma combinação da partícula de cotação Tt; eoverbo "33, que significa 
“fazer”. Vamos supor que você tenha uma sentença: [verbo] E 3 &. Isto significa 
literalmente que você está fazendo como o “[verbo]” (em cotações). Como você pode ver, 
quando usado com a forma volicional, se torna: “Fazendo como se estivesse fazendo um 
movimento para fazer o [verbo]”. Em outras palavras, você está agindo como se estivesse 
fazendo um movimento para fazer o [verbo]. Como já vimos antes, isto se traduz como 
“tentar fazer o [verbo]”. Vamos ver o que acontece quando usamos isto com verbos na 


forma plana (de dicionário). 


Exemplos: 


e HECHO< DID 
Assumindo / Supondo que vamos amanhã. 


O exemplo acima é considerado o que poderia acontecer supondo que eles tivessem que 
decidir ir amanhã. Você pode ver que a tradução literal “faça como se fossemos amanhã” 
ainda faz sentido. Entretanto, nesta situação, estamos fazendo uma hipótese, diferente da 
gramática que já vimos antes com a forma volicional do verbo. Por considerarmos uma 
hipótese, é racional que assumamos que a forma condicional será muito útil aqui e 
certamente, você verá com frequência sentenças como a seguinte: 


º SPSAILCLAS, 9 HEIDA< CEWVETO 
Se nós supomos que iremos para lá a partir de agora, acho que chegaríamos às 
9:00. 


Como você pode ver, o verbo ! 3% | foi conjugado para a forma condicional 1-5 para 


considerar o que poderia acontecer se assumimos um certo caso. Você também pode 


transformaro "3%, emsuaforma T(LT) e usá-lo como uma sequência de ações, 


como o seguinte: 


1. GECLTSMEUTES Do 
Permitiram que eu participasse como um espectador. 


2. BREBCUTE, FECELEO 
Como uma vítima (assumindo o papel de vítima), foi extremamente promissor/feliz. 


3. BOMREANKCLTE, ESERASSENEVLTL AD 


Mesmo assumindo que você comeu o café da manhã, por já ser tarde, você 
provavelmente já está com fome, certo? 


A mesma ideia se aplica aqui também. No exemplo 1, você está fazendo como um 
“espectador”, e fazendo como uma “vítima” no exemplo 2, e por fim, fazendo como se você 
tivesse comido o café da manhã no exemplo 3. Então você pode ver o porquê da mesma 
gramática se aplicar para todos esses tipos de sentenças, pois todos significam a mesma 
coisa em japonês (menos o uso das partículas adicionais e as várias conjugações de "3 


õI). 


5.12 Expressando ações de tempos específicos/determinados 


(EP, CHAR. BHS, ELD) 


Neste tópico, iremos abordar os diferentes tipos de expressar ações que tomam o lugar de 
um certo período/quadro de tempo. Em particular, iremos aprender como dizer: 1) Uma 
ação acabou de ser completada, 2) Uma ação foi tomada imediatamente após outra ação 
ser tomada, 3) Uma ação ocorre enquanto outra ação está ocorrendo. 


5.12.1 Expressando o que acabou de acontecer com ! (EH), 


Vocabulário: 


md, 


END TEN: dB (verbo-ru) - Comer 


2. 4 FTA - Me desculpe (polido, educado) 

3. & MNE, -Agora 

4. BETA: E) - Estômago 

5. Wo (El) - Cheio 

6. + - Quilos 

7. E& M&L: 34 (verbo-u) - Correr 

8. EW TI W, (adjetivo-i) - Incrível 

9. END !'D%- ND (verbo-ru) - Se cansar 

10. % 11) 55;2) VZ, - 1) Sua própria casa; 2) Casa 


md, 
md, 


Rô PA: 3 (verbo-u) - Voltar pra casa 
12. EC TVS: T- (EA: - Almoço 

13. E 5 - Já 

14. Z2< [%: <4 (verbo-u) - Esvaziar 

15. E & ) - Não acredito, você não disse isso... 


16. EE&5D "B- ES; (verbo-ru) - Acordar; Acontecer 


Esta é uma gramática muito útil que é usada para indicar que um acabou de finalizar 
alguma coisa que estava fazendo. Por exemplo, a primeira vez que você realmente desejou 
saber como dizer alguma coisa desse tipo quando você queria educadamente rejeitar um 
convite para comer, pois você acabou de comer outra coisa. Para fazer isso, Pegue a forma 
passado do verbo que você quer indicar que acabou de ser completada e adicione o E) 
| 4 . Isto é usado apenas com os verbos na forma passava e não pode ser confundido com 


o "&?'t) 4 usado com substantivos para expressar quantias (que vimos anteriormente). 


Assim como o outro tipo de "IE%'t) que abordamos anteriormente, na linguagem 


coloquial, você pode ouvir o pessoal falando "IE>% nolugarde EP... 


Usando "(&7%'t) para ações que acabaram de ser completadas 


e Para indicar que uma ação acabou de terminar recentemente, pegue a 


forma passado do verbo e adicione o EI).. 


Exemplo: AND >> ENT > ENTE) 


e Na linguagem coloquial, você pode abreviaro !lk') para apenas TI& 


2a 
Exemplo: ANTE) >> ANE D 


Você pode tratar o resultado da mesma forma que você faria com 
qualquer substantivo. 


ANE!) ( dE ) Acabeide comer |[ANHIEP VU RIU Não comi agora 


Exemplos: 


1. TRETA, SENKHUDUADE, BREXVIÊLTIO 


Desculpe, mas eu acabei de comer então estou cheio. 


2. 10+0ZE2kHEN)VTC EEN, 
Eu acabei de correr 10 quilômetros e estou realmente cansado. 


3. S& RECRUT 
Eu voltei pra casa agora mesmo. 


Aqui vão alguns exemplos da versão abreviada. 


1. ECREBNEEONRDC ESDBENEVÃ 


Tirando o fato de eu ter acabado de comer o almoço, já estou com fome de novo. 


2. Ed), SEILODAED? 
Sem chance, você levantou agora mesmo? 


5.12.2 Expressando o que ocorreu imediatamente depois de TE 


A 3 


Vocabulário: 


md, 


BIS: 5, (verbo-ru) - Abrir 
Bo Te: &, (verbo-u) - Pegar 

E RE, -Janela 

% ac -Gato 

BS TE: 3 (verbo-u) - Pular 
Ri CAL 74 -Filme 

Go "kk: 3: (verbo-ru) - Assistir 


k 1 L - Banheiro; sanitário 


o o No a A on 


f1< MW <4 (verbo-u)-Ir 
10. BRL) Tiat- LN (adjetivo-i) - Sonolento 
11.7%5 (verbo-u) - Tornar-se 


Como um tipo de suplemento para o "(&%'t) , iremos abordar uma forma de dizer que 
alguma coisa ocorreu imediatamente após outra coisa acontecer. Para usar esta gramática, 
adicioneo TE JA: para a forma passada da primeira ação que aconteceu. Também é 


comum adicionar a partícula de alvo "(2 para indicar um ponto específico no tempo. 


Usando Té J= A. para descrever algo que ocorreu imediatamente 


após outra coisa 


Transforme o verbo que aconteceu para a forma passada e então adicioneo TE ftA. 
ou TERRAS. 


Exemplos: 


1. BEihso > Bibi >> Elbkcia (do) 
2. Mô > ok > MokckA (WU) 


Nota: Você só pode usar esta gramática para coisas que aconteceram fora de seu 
controle. 


Exemplos: 


1. B&B ciAl, MPBATUO 
Assim que eu abri a janela, um gato saiu pulando dali. 


Para vários outros exemplos, cheque estas sentenças de exemplo do nosso antigo 
fidedigno WWWJDIC. 
É importante notar que você só pode usar esta gramática para coisas que aconteceram 


imediatamente após alguma outra coisa e não para uma ação que foi, você mesmo realizou. 
Por exemplo, compare as seguintes duas sentenças. 


1. BBB LA, NALCHAEERLA, 
(Você realizou a ação de ir ao banheiro, então não está correto.) 
2. MBB Ai, ESXEVELIO 


(Pelo fato de “ficar sonolento” ser algo que aconteceu fora de seu controle, esta 
sentença está OK.) 


5.12.3 Usando "775, para duas ações simultâneas 


Vocabulário: 


md, 


E M&l- 2: (verbo-u) - Correr 

FT LE -TV, televisão 

o "kh: 3: (verbo-ru) - Assistir 

ER TLW<- Fl, -Lição de casa 

7 5 (verbo irregular) - Fazer 

EX BA: < -Música 

BE< T&- <; (verbo-u) - Ouvir (ex: Músicas..); 
8 yo. T54 - Escola 

>< "6%: <: (verbo-u) - Andar 
fã 3. & (adjetivo-na) - Gostar; desejar 
HE Tl T; - Parceiro, companheiro 
A TRC As - O quê 


O o o Oo A E om 


aC a a 
CO No + O 


.E5 TU 54 (verbo-u) - Dizer 


mad 
pn 


Bo TU- SA: -Si próprio 


md, 
[6 | 


45 [&- &: 5, - Sentimento, sensação 
.DhD "fo: PB (verbo-u) - Entender 
.GUU TIE: LU, (adjetivo-i) - Desejar, querer 
Ego TRA: *%% - Simplesmente 


[E E O 
o co No 


NH FE (adjetivo-na) - Egoista, mesquinho 


9) 
O 


.B5 "88: 5. (verbo-u) - Pensar, imaginar, achar 
21.Ky 7-2» - Pipoca 

22. END "f: Nô& (verbo-ru) - Comer 

23. BE CA: W4 - Fllme 

24. 08 [<5: SA, - Assobio 

25. FME To FMs - Carta 


26. É< 7% <, (verbo-u) - Escrever 


Você pode usar "775 | para expressar que uma ação está tomando lugar junto de outra 
ação simultaneamente. Para usaro "7% 5 , você deve transformar o primeiro verbo 


para a sua “base do verbo” e adicionar o "%%7%'S 4 na frente. Apesar de provavelmente ser 


raro, você também pode adicionar o "775 4 aos verbos na forma negativa para 
expressar o negativo. Esta gramática não possui tempos verbais, pois este é determinado 


pelo segundo verbo. 


Usando "7x5 | para ações simultâneas 


Mude o primeiro verbo para a raiz e anexe 


Exemplo: 


ES > El) > EVEMS 


Para o negativo, anexe 175 4 


Exemplo: 


Eo-E5EW>-ESBWANS 


Exemplos: 


1. TLEZEZOS, HEI Do 
Faço lição de casa enquanto assisto à TV. 


2. HREBERNS, PRN NNE. 
Eu gosto de caminhar até a escola ouvindo música. 


3. BECOME SDEVEDS, BODARSEDHOTELLDOERARSDHN RARE 
cRBpIEW? 


Você não acha que é apenas um egoísmo de sua parte querer que outra pessoa 
entenda seus próprios sentimentos enquanto sem falar nada. 


Perceba que a sentença termina com um o verbo principal como de costume. Isto significa 
que a ação principal da sentença é o verbo que finaliza a cláusula. O "HS 
"simplesmente descreve outra ação que também está tomando lugar. Por exemplo, se 


trocássemos os verbos no primeiro exemplo para dizer, '"EEELENYS,TLESA 


do 4 isto mudaria a sentença trazendo o significado de “Assistir TV enquanto realiza a 
tarefa de casa.” Em outras palavras, a ação principal, neste caso, torna-se “assistir TV? e a 


ação de fazer a lição de casa está descrevendo uma ação que acontece ao mesmo tempo. 


O tempo verbal é controlado pelo verbo principal, então o verbo usado com "7%%%5, não 


pode ter um tempo verbal. 
1 RYVA-VERNEAS, RAE OS, 
Assisto filmes enquanto como pipoca. 


2. BYVA-VRANENS, MBjé Sd 
Assisti a um filme enquanto comia pipoca. 


3. DHELAAS, FHESUTU IS 
Estava escrevendo uma carta enquanto assobiava. 


5.12.4 Usando "7%%"5 |, com o estado-de-ser 


Vocabulário: 


NE 
> 


&iãa: tah (adjetivo-na) - Infeliz, infelizmente 
&z "YA: [E54 (adjetivo-na) - Pobre 

HE TL- Tts-Trabalho 

Wo (EL - Cheio 

AS Ml 3: (verbo-u) - Entrar 

SH Es 5 - Hoje 

11< TW- <4 (verbo-u)-Ir 


/%% (verbo-u) - Tornar-se 


o o No a E on 


BABA 25: &W 5 (adjetivo-na) - Alta classe, alto escalão 
10. 7X y 9 - Mochila, bolsa 


11.85 "%- 54 (verbo-u) - COmprar 


12.18 "A - Ele; namorado 

13. )b& TLUk- LA: UR, - Iniciante 

14. EH TUDO: |) &< - Verdadeira habilidade, verdadeiro poder 
15. 700 - Profissional; Pro 

16. BU Tã- Us -Omesmo 


Em um uso mais avançado, "775 | é usado com um estado-de-ser implícito. Em outras 
palavras, você pode usá-lo com substantivos ou adjetivos para falar sobre alguma coisa é 
isso enquanto outra coisa é aquilo. O estado-de-ser implícito significa que você não deve 
usar o declarativo "ZE , você pode apenas adicionaro "775, para o substantivo ou 
adjetivo. Por exemplo, uma forma comum desta gramática é usá-la para dizer, “Enquanto 
isto é infeliz/infelizmente, alguma coisa alguma coisa...” No japonês, isto poderia ser 


RD O pnadl » 


Você também pode adicionar a partícula inclusiva "8. parao "775 para obtermos 


[7% 5 € . Isto muda o significado de “enquanto” para “Mesmo enquanto”. 


Usando "%H5,ou "7% 5 E como estado-de-ser 


e Para dizer que [X] é alguma coisa enquanto outra coisa, adicioneo "7%7%'5 ao 
IX] 


Exemplo: 
e >> BBsms 


Para dizer que [X] é alguma coisa mesmo sendo outra coisa, adicioneo "%%5 
É; ao [X] 


Exemplo: 
8z > 824)5% 


Exemplos: 


1. HEFUOELADT ARENS, SAEAVALAVEL 
Infelizmente, surgiu um monte de tarefas e agora não poderei mais ir por hoje. 


2. 822756, BMENv) Bo S rot, 
Mesmo eu sendo pobre, acabei comprando uma bolsa de alta classe. 


3. Bt, Db&cist, ENEZACHOUE, 


Mesmo ele ainda sendo um iniciante, suas reais habilidades se comparam com um 
profissional. 


5.12.5 Repetir alguma ação com um abandono negligente/descuidado 


usando TE<L SD) 


Vocabulário: 


md, 


5 (verbo-u) - Fazer 

FP — 1 - Jogo, game 

it 5 (verbo-u) - Viciar, ficar enganchado; 

Bum Tá £ A. - Recente, recentemente, ultimamente 
NJ - Computador, PC 

53 12% 54 (verbo-u) - Usar 

FP X 1) - America, EUA 


LS (verbo-ru) - Ser, estar, existir (seres animados) 


O 00 SN O O if iam 


R e &, - Quando, tempo, momento 
10. A—% - Coca-cola 


1M.Rô "OD: É (verbo-u) - Beber 


O WWWJDIC descreve a definição deste verbo de forma bem sucinta como um “sufixo 
verbal para indicar abandono negligente de uma atividade/ação”. Infelizmente, o mesmo 
não te diz exatamente como esta estrutura é realmente utilizada. Realmente, não há muito o 


que explicar. Você pega a “base do verbo” e simplesmente adicionao TE<LD.. 


Entretanto, por esta ser uma atividade/ação contínua, se trata de um estado 


constante/duradouro ao menos que você pretenda fazer isto no futuro. Esta é uma 
expressão bem casual. 


Usando "E<% para ações frequentes 


Transforme o primeiro verbo em sua forma “base do verbo” e anexeo TEL ITU 
ÕI. 


Exemplo: 
Po >> PI) > PUJELITUS 


Você também pode usar todas as conjugações normais que você esperaria de qualquer 
outro verbo. 


E e 


Não-passado PUELITUS PELO UAI 
Fazendo o tempo todo Não faz o tempo todo 


Passado PUELITUE PUELITURHO 
Estava fazendo o tempo todo [a 
Não fazia o tempo todo 


Exemplos: 


1. P-ACEEOS PIT, BENVIOVEREVEL TWD, 
Desde que eu viciei em jogos, eu não faço mais nada além de ficar no computador 
ultimamente. 


2. PXUDCUELCERI-SDERMEL TUR 
Quando eu estava nos EUA, eu tomava coca-cola o tempo todo. 


5.13 Largando alguma coisa da forma que está (FE, DIE 


gl) 


Até o momento, já discutimos sobre diversas coisas que tem acontecido ou mudado na 
corrente de eventos. Agora iremos aprender uma gramática simples para expressar uma 
falta de mudança. 


5.13.1 Usando FE para expressar uma falta de mudança 


Vocabulário: 


md, 


o D - Este (abreviação de ND) 
ELUW TES: LU, (verbo-i) - Bom (formal) 
Em kA: SA - Metade 
AND Th: Nôs (verbo-ru) - Comer 
to !F. TS, (verbo-ru) - Jogar fora, descartar 
KB 1/%%, - Não é bom, não serve, não pode... 
LS (verbo-ru) - Ser, estar, existir (seres animados) 
SH T&s5 - Hoje 
ELUUW TAI LU, (adjetivo-i) - Triste 

. € OD - Esse (abreviação de ND) 


O. 00 lo OM OM e 60 IN 


-— O 
— O 


tt ho: 25 - Aparência, figura, estilo 
2537 - Clube; Clube noturno 
AD MEW- 3: (verbo-u) - Entrar 


-— O 
Oo N 


FR , que não deve ser confundido com a expressão infantil para “mãe” TXY3,é 
uma frase gramatical para expressar uma falta de mudança de alguma coisa. 
Gramaticalmente, ela é usada como um substantivo qualquer. Você irá muitas vezes ouvir 


esta gramática em uma loja de conveniência quando você for comprar algum pequeno 


produto. Por os atendentes de loja usarem expressões super polidas e à velocidades 
grandes, aprendendo esta expressão lhe ajudará um pouco de antemão. (É claro, por 
mostrar uma falta de compreensão, a pessoa geralmente repete a mesma frase... 


Exatamente na mesma velocidade.) 


Exemplos: 


o COFETELWUCITA? 
Está tudo bem desta forma? 


Em outras palavras, o atendente da loja deseja saber se você pegará apenas isto assim 
como aquilo ou qualquer coisa que você queira em uma sacola pequena. TEL; ,no 
caso eu não abordei ainda sobre ele, mas é simplesmente uma versão muito formal do Tl 
W . Note queo "FF, gramaticalmente funciona da mesma forma que qualquer 
substantivo normal, na qual significa, geralmente, que você pode modificá-lo com frases 


verbais ou adjetivos. 


o EDLUPANTAV SS TETE RSA 
Você não pode jogar fora a comida pela metade! (literalmente: Não pode descartar a 
comida no estado de estar comida apenas pela metade) 


Ok, a tradução é muito solta, mas a ideia é de ser um estado sem mudanças de estar 
comido pela metade e você não pode jogá-lo fora. 


Aqui temos um bom exemplo que eu encontrei pesquisando no google. 
Dica:O TW&tS, é a forma causativa do verbo TS, e significa “deixe-me 


ficar/estar/existir”. 


o SEXRGRELWSETUETTUELW 
Apenas por hoje, me deixe ficar nesta condição/situação de tristeza. 


E por último, por via das dúvidas, aqui está um exemplo da modificação direta do 
substantivo. 


o TOREDSETITDICANEVAS 
Você não pode entrar no clube com estas roupas (sem mudar). 


5.13.2 Usando ! 2/É7%L | para largar algo do jeito que está 


Vocabulário: 


md, 


3 Tktk- 3 (verbo-u) - Soltar; liberar; afrouxar 
<n% (verbo-ru) - Dar; receber 

E>2%5H% (verbo-u) - Negligênciar 

FT LE -TV, televisão 

BIS &: 5, (verbo-ru) - Abrir 

É< [%: <, (verbo-u) - Ecrever 

2W% (verbo-ru) - Anexar; ligar 


7 5 (verbo irregular) - Fazer 


o o No Aa AB on 


Ro "hat: 3: (verbo-ru) - Dormir, cair em sono 


A TOE, - Pessoa 


-— 
— O 


4618 "do: c5 - Razoavelmente, razoável, aceitável 


md, 
9) 


. W$5 (verbo-ru) - Ser/estar/existir (seres animados) 
JS TEE, -Janela 

8 7% 4 - Mosquito 

No TÉU - Cheio 

AB Ml 3: (verbo-u) - Entrar 


E RR O O O 9 
o E 6 » RR 6 RR O) 


. LES (verbo-u) - Fazer algo por acidente, sem querer; Fazer completar, finalizar 


O verbo "HT que significa “afrouxar, largar”, pode ser usado de várias maneiras em 


relação a largar alguma coisa do jeito que está. Por exemplo, uma variação TH>E<14 é 


usada quando queres dizer “Me deixa em paz, sai de mim, sai do meu pé”. Por exemplo, 
você talvez use a forma imperativa do verbo de pedido "<n%, edizer, MEDEWT< 
n ! 4 (Sai daqui! Me deixe em paz!). Ainda outra variante é o E2%5NhTF4 que 


significa “negligenciar”. 


A gramática que eu gostaria de discutir aqui é o sufixo variante ">[&/L 4 . Você pode 
anexar este sufixo à base de qualquer verbo para descrever uma ação de fazer alguma 
coisa e largar aquilo do jeito que está sem mudanças. Você pode tratar a combinação como 


um substantivo comum. 


Aqui vai um link com mais exemplos desta gramática. Como você pode ver pelos exemplos, 
o sufixo carrega uma nuance de que a coisa foi deixada de lado por conta de uma 
negligência ou descuido. Aqui vão algumas regras de conjugação (simples) para esta 
gramática. 


Usando T>(É% LU para completar uma ação e largá-la do jeito que 


está 


Pegue a raiz do verbo e anexeo "2[ÉZL.. 


Exemplos: 


1. EOS > BH oIÊAUL 
2. É< > Bé >> FE olfal 


Exemplos: 


1. TLEEODROEELCLURONIEENEUAE, MEDO 


Existe um número considerável de pessoas que não conseguem dormir ao menos 
que liguem a TV e a deixem ligada durante toda a noite. 


2. EXBUOOULHEIROT MPVIELVADTLUEO 
A janela foi deixada aberta, então acabou entrando um monte de mosquitos. 


Capítulo 6 - Tópicos Avançados 


Ufa! Percorremos um longo caminho desde o aprendizado do alfabeto fonético 
básico até quase toda a gramática que você vai precisar para as conversas diárias. Mas 
espere, nós ainda não terminamos! Na verdade, as coisas se tornarão ainda mais 
desafiadoras e interessantes porque, especialmente em relação à última parte deste 
capítulo, vamos aprender gramática que apenas talvez venha a ser útil. Em minha 
experiência, as coisas mais úteis são as mais fáceis de aprender à medida que estão 
sempre aparecendo. No entanto, a fim de dominar uma língua, também devemos trabalhar 
duro para dominar a grande área das coisas que não são tão comuns, mas ainda assim, 
todos os falantes nativos de japonês entendem instintivamente. Acredite ou não, até mesmo 
a mais obscura gramática surgirá eventualmente, deixando você se perguntar qual o 
significado. Pelo menos foi por isso que me preocupei em aprendê-las. 


6.1 Expressões Formais ( TLD, TCIEEL) 


6.1.1 O que você quer dizer com expressões formais? 


Até agora, aprendemos os tipos de linguagem casuais, educados e honrados/humildes. 
Então, o que quero dizer com expressões formais? Acho que todos nós estamos cientes do 
tipo de linguagem de que estou falando. Ouvimos isso em discursos, lemos em relatórios, e 
vemos em documentários. Discutir um bom estilo de escrita está além do escopo deste 
guia, mas revisaremos parte da gramática que você normalmente encontrará neste tipo de 
linguagem. O que não quer dizer que não apareça no discurso regular do dia-a-dia. (Porque 
aparece). 


6.1.2 Utilizando "Th para o “estado de ser” formal 


Vocabulário 


1. RE [7% [EU] -eu; nós 
2.98 [taC] - gato 


3. ZE [%2 - ] - Natsume (sobrenome) 


4. WA [Z5 - 4 &] - Souseki (nome) 

5. tt [8: E): tt] - deixar para a outra pessoa decidir 
6. %7mr [U +53: U]-exibição 

7. EQW [DA 5: 52] - mistura, amalgama 

8. EH [L- 21] -tipo, categoria 

9.) [W- U&kS] -igual ou maior 

10. WE [UPA: 52: LD] - material puro 
M1.BUVDS [E Ut) 5] (verbo-u) - misturar junto 

12. WE [5>- LD] - material, substância 


13.47] [12 /7%%A] - que, qual 


Já aprendemos como falar com seus amigos em discurso casual, com seus superiores em 
discurso educado, e seus clientes em discurso honorífico / humilde. Aprendemos TH. 
[tds re !'TIEWETS, para expressar um estado de ser para estes diferentes 
níveis de educação. Há mais um tipo de estado de ser que é usado principalmente para 
declarar fatos de forma neutra e oficial - 1 Tã& 3 | . Da mesma forma que os outros, você 


acrescenta !Tã&% no adjetivo ou substantivo que representa o estado. 
Exemplos: 


«AEE CDS 


Eu sou um gato. (Título de um famoso romance escrito por * HA) 


Já que eu sou preguiçoso demais para procurar fatos, vamos para a versão Japonesa da 
Wikipédia olhar alguns artigos aleatórios clicando em [& &» + K7n]. 


“EQU(CACSSD, mixtiurg)elt, 2ERULDAWMENELUVDTUSHA TCA 
do (Wikipédia - FZ Ê 4], Julho 2004) 
Uma amálgama é uma mistura de dois ou mais materiais puros. 


Para lhe dar uma ideia de como alterando o " Td & | muda o tom da sentença, incluí 


alguns conteúdos falso baseados nessa sentença. 


(BABI ? 


ESUE, Z2ERALORMENELUVDTUSME, 


2 BRU TID? 
BAU, 2ERALDRPENEL)DITUSME CI, 


3. EQUREMTLUSSD 
ESUE, 2ERALORMENELUVDOTUSMETCO EST 


ela? 
EQ, 2HEREALDAWMENEUVDITVAWMETC DD 


6.1.3 Forma negativa de "' THD 


Vocabulário 


-— 


. &% (verbo-u) - existir (inanimado) 

«tn -isso 

PBE Lã. 25: NAU] injusto 

EA [VA + 2] -idioma 

Bê [»A- *A] (adjetivo-na) - simples 
XAZ-—- mestre 

. 75 (exceção) - fazer 

. é - evento, coisa 

«Hx [Tv &- 2] (verbo-ru) - ser capaz de fazer 
10. 4 [BS + +10] - estudante 


ooo urÃgoÃSRN 


Porque a forma negativa de 16h54 é "7%, você poderia esperar que a forma 
negativa de "Th, fosse "TIE, . Entretanto, por alguma razão da qual não estou 
ciente, você precisa inserir a partícula de assunto antes do "7%; para formar " cl&? 


Us. 


Exemplos: 


L.TNEPRETELSNTLUESH 
Você não consideraria isso injusto? 


EMEBBCvAR—TEDLETCEEW, 
Idioma não é algo que pode ser dominado facilmente. 


Utilizando " Tã& 4 para soar oficial 


Anexe "Tã% ao verbo no qual se aplica o estado de ser. 


Exemplo: E — SETH SL 


Para a forma negativa, anexe ! Tl&?E LN ao verbo ou adjetivo no qual se aplica o estado 


de ser. 


Exemplo: E > FECIAKO 


Para o estado de ser no passado, aplique as conjugações passadas regulares de "43. 


Tabela completa de conjugações para "TH | 


Negativo BECO Não é estudante 


Passado positivo MEC Era estudante 
Passado Negativo ECT Não era estudante 


6.1.4 Orações relativas sequenciais em linguagem formal 


Vocabulário 


th, 


MEX [ig + TX] - fogos de artifício 

XE [o + $$ 1 - pólvora 

«GE [lãs :2<S]-meial 

BA L»A: ED] -pófino 

.EtHS [E t!2] (verbo-ru) - para misturar 

4 [ED] - objeto 

-X [0] -fogo, luz 

SD [D- 5] (verbo-ru) - Anexar 

BABA [ah U&S: U] -no momento da combustão 
10. Xdt [O + 1%] - fagulha, faisca 


o oO ÇA RE GO N 


1.%XULt [XOD- Lt] (verbo-u) - para aproveitar, para curtir(no sentido de se divertir) 
12. *=% - para o bem / benefício de 

13. LEMA [E- E &5- 7%] -interno da empresa 
14. R& [2 &*<] - cliente 

15. 7— & - dados para aproveitar 

16. H)BB [0 - & 5] -uso 

17. 35 (exceção) - verbo fazer 

18. 4 [A] - ele, namorado 

19.195 [DS - 2] - paradeiro, onde se encontrar 

20. BN& [LS- N$] (verbo-ru) - para investigar 
21. “é - evento, assunto 

22. H%kK& [T: &- 2] (verbo-ru) - ser capaz de fazer 
23. if [5»5: E 5] - envelope 

24. 5E [L*: LA] -fotografia 

25. &M [55: EU] - Várias folhas (objetos planos) 
26. AZ [ltw : 2] (verbo-u) - para entrar 

27. FM UT: RAT] -carta 


20. 
um 
pus R 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 


36. 
37. 
38. 


Na lição de Frases Compostas, aprendemos a usar a forma-te dos verbos para expressar 
múltiplas ações sequenciais em uma frase. Essa prática, no entanto, é usada apenas no 
discurso cotidiano casual. Discursos formais, narrações e publicações escritas empregam a 
raiz do verbo em vez da forma-te para descrever ações sequenciais. Particularmente, 
artigos de jornais, no interesse da brevidade, sempre preferem verbos na forma-te. 


BÃO [%: 7%] (verbo-ru) - para enfeitar; para acompanhar (como um cartão faz 


presente) 

o (QD - este (abreviação de ND) 
774 )L - arquivo 

NNAD—K - senha 

UE [8 >- TU] - configurações 
Bi< [U5: <] (verbo-u) - para abrir 
—BE [—& LU] - por ocasião de 

tmn -isso 

AD [icoS-0 ss ]-entrada 
pE [VD &5] - necessidade 


& & (verbo-u) - para existir (inanimado) 


Exemplos 


Paraaforma "-TW&S: ,araizsetoma ! - Tl, mas como isso não se encaixa muito 
bem no meio de uma frase, é comum usar a forma humilde de "WS que você vai 


lembrar ser "8%. . Isso é simplesmente para que você possa empregar "B!), para 


1. TER (ERRO) E, NECGEOBAÃEEELREDCAE NT, MRIERED KI E XE 


LUtDED, 
( Wikipedia — 4£/X, Agosto 2004 ) 


Fogos de artifício são para desfrutar das faíscas do momento da combustão geradas 
por colocar fogo numa mistura de pólvora e pó metálico. 


2. CRNDEET—SEABL, BOTHEBNDOCHHR 
Foi capaz de investigar seu paradeiro usando os dados internos de clientes da 


empresa. 


conectar orações relativas em vez de apenas Tl, . Não tem nada a ver com o aspecto 


humilde de 85... 


1. HECESEFAML OO TEU, FHNBASNT VÃ 
Várias fotos estavam dentro do envelope, e uma carta estava acompanhando-o. 

2. COJPANCENAD— RHRESENTOO, EBCETNEANDIT DUE 
DDo 


Uma senha foi definida neste arquivo, e ela precisa ser inserida para abrí-lo. 


6.2 As coisas devem ser de uma certa maneira 


Nessa lição, aprenderemos a expressar como as coisas são supostas, dependendo do que 
queremos dizer com "supostas". Apesar das duas primeiras gramáticas à seguir, ki e 


[NÉ , aparecerem com frequência e serem bastante úteis, você raramente encontrará 


TN<1 ou TNHSTF . Você pode pular essas lições com segurança, a menos que 
esteja estudando para o JLPT. 


6.2.1 Usando "l&', para descrever uma expectativa 


Vocabulário 


1. &% (verbo-u) — existir (inanimado) 

BRA [005: &5- VU] - sábado 

BJBE [%- 05] (na-adj) - possibilidade 
SUL (i-adj) — gostoso 

Rô [9HX: 2] (verbo-u) - voltar para casa 


1 [A] —- ele; namorado 


A 


EB [FA- 2%] -manga; quadrinho 


8. <> PY — entusiasmo; obseção 

9. cin-isto 

10. - 5 — sufixo de plural 

11.65 -já 

12.&%H [EA4: S] —tudo 

13. [&- &] (verbo-u) ler 

14.20 — esta ( abreviação de “ND ) 
15.8 [)&5- W] - culinária 

16. Es [2- 75] (verbo-ru) - queimar 
17. EF U (i-adj) — desagradável; problemático 
18.8% [W3: 2] (na-adj) - vários 
19.57 [&- TU] - planos; arranjos 

20.7 & (exceção) — fazer 

21.5$% [2- EL] -este ano; ano de agora 
22.XUW [XO- LU] (i-adj) — divertido 
23.9) ANA -— Natal 

24.% 5 — (as coisas são) dessa maneira 
25.8 [9A4- A] (na-adj) - simples 
26.83 [%%8- 3] (verbo-u) - consertar; corrigir 
27. W]ât [55: bh: tt] -reunião 
28.B8 [EUW- Li 5] —toda semana 

29. - BF [- LU] -contador para horas 
30.859 [lkU- ES] (verbo-u) - começar 


A primeira gramática que aprenderemos é "l&%', , usada para expressar que algo era ou é 


esperado para ser de uma certa maneira. Você pode tratar "(& 3; como um substantivo 


regular, já que é geralmente adicionado no adjetivo ou verbo que é esperado para 
ser/acontecer. 


A única coisa a ter cuidado aqui é ao expressar uma expectativa de que algo não vá 
acontecer. Para isso, você deve usar o verbo de existência negativa !7%L', para dizer que 


tal expectativa não existe. Isso pode ser na forma de " “(FW ou "EFE, 


dependendo de qual partícula você deseja usar. A conjugação negativa & FU IX só 
é usada quando você quer confirmar em um sentido positivo (não é?), como " “(EF U x 7x 


UP) P4. 


Usando "lk; para descrever uma expectativa 


Use T(&' 4 assim como um regular substantivo para modificar a coisa esperada. 
Exemplos: 


AREA DI: (substantivo) 
HJBE7/.(&5' (na-adjetivo) 
SUL AT (i-adjetivo) 
BS Id 3 (verbo-ru) 


No caso onde você espera que algo não aconteça, use o verbo "ZE para não 


existência. 


Exemplo: BS > BSS 


Exemplos 


1. BEEENXIVPEDS, CNnSkXESSBRAEEITER 
Ele tem uma obsessão por mangá(s), então eu suponho que ele já leu todos estes. 
2. CORBEBEDULUATEI RA, ETSPIT, ET<L ED 
Este prato deveria ser gostoso, mas queimou e tornou-se desagradável. 
3. EIXFELTDODS, SERALUIUAJADET O 
Como várias coisas foram planejadas, espero um Natal divertido este ano. 
4. TSHPCECSEITHAEWKS 
Isso não pode ser tão fácil assim de concertar. 
5. HALREBEZRNSBESDETURANTT RO 
Essa reunião deveria começar toda semana às 2 horas, não é? 


Aqui tem mais exemplos do WWWJDIC. Você pode também querer checar o jeKai entry 


6.2.2 Usando ! N& ; para descrever ações que alguém deve fazer 


Vocabulário 


Es 


. dé [€>- =] (na-adj) - absolutamente; incondicionalmente 
& & (verbo-u) — existir (inanimado) 

By [D&- WU] (i-adj) - forte 

HE [SW- L&5] -recomendação 

3 & (exceção) — fazer 

82 [3. 2] (verbo-u) - esfregar 

15 [827% 5] (verbo-u) - conduzir-se; realizar 


fi] [0/74] -oquê 


o 


ES [%»- 5] (verbo-u) - comprar 
10. Bi 

11.A% [IZA: & 5] — verdade 
12.»4E [V9: &5] -necessário 


[FEZ] -frente; antes 


13.& 5 - como 

14. LM) (i-adj) — bom 

15.€71% [»49%- 73] (verbo-ru) - pensar 
16.6]X [kc- X] -exemplo 

17.E [<(C] -país 

18. ER [2<- &A] -cidadão 

19.53 [X&- 3] (verbo-u) - enganar; trapacear 
20.85 [8&: 5] (verbo-u) - pensar 

21. ASA [ko &4- LUX] - depositante (em um banco) 
22.XF [88 TI] -grande corporação 

23.417 [A 25] —banco (intituição financeira) 


24.HF [blW- T] -a outra parte; oponente (nos esportes); parceiro 


25.5 
26. ERRA 


[t- 2] (verbo-u) - tomar 


[7- L&5] - processo judicial 


o7.gcd [8 23] (verbo-u) - causar; acordar alguém 
28.7 — A — caso 


29.5 


[<: 2] (verbo-ru) - sair; 


390. $i [E4: 5: 5&5] - Agências de Serviços Financeiros 
SBMEA [O PU. LN] -vítima 


32. UA 
33. 8% 
34. AL 
35. 4H E8 
36. 303 
37. Bjit 
38. 58:1b 
39.14E 5 
40. FB 
41.5HHE 
42. 


[N& 4 é um sufixo verbal usado para descrever algo que é esperado para ser feito. Esse 
sufixo é comumente definido como "deve", no entanto, é preciso perceber que ele não pode 
ser usado para fazer sugestões como na frase: "Você deve ir ao médico". Se você usar TN 
& | , soa mais como, "Você tem que ir ao médico." TN& tem um tom muito mais forte e 
faz você soar como um sabe tudo dizendo para as pessoas o que fazer. Para fazer 
sugestões, é costume usar a gramática de comparação "FLW ao invés. Por essa 
razão, essa gramática quase nunca é usada para dizer diretamente a alguém o que fazer. É 
geralmente usado em referência a si mesmo, onde você pode ser tão mandão quanto 
quiser, ou em um contexto neutro onde as circunstâncias ditam o que é apropriado e o que 


não é. Um exemplo seria uma frase como: "Devemos criar nossos filhos adequadamente 


[E 905: &lW] — auxílio; alívio; resgate 
[95- tt A] - preferência; prioridade 
[E 4: 5] —finanças; transações de crédito 
[&- A] instituição 

[&A: &W] -crime 

[E5- LU] - prevenção 

[&*5: 9] —fortalecimento 

[57%%7- 3] (verbo-u) - incitar; encorajar 
[£A: A] - julgamento decisão 

[ba U] -Asahi 

[LA- 3A] -jornal 


com uma boa educação." 


Ao contrário da gramática "l& 34 , aqui não há expectativa de que algo vá acontecer. Em 
vez disso, essa gramática descreve o que se deve fazer em uma determinada circunstância. 


Em japonês, você pode defini-la como "HEX CIEEUVA, ELHRENTWAD.. 


Há muito pouco interesse gramatical aqui. "N%, funciona como um substantivo regular e 
assim você pode conjugar-lo como "NE UxvIkWI,, [NEED ,e assim por diante. 
A única coisa a notar é que quando você está usando-o com ! 3 & 4 ,o verbo que significa 
"fazer", você pode opcionalmente retiraro "2, de! F3NE; para produzir "FNE. 
Você pode fazer isso apenas com esse verbo e ele não se aplica a outros verbos mesmo 


sendo verbos escritos iguala ' 33: ,talcomo "ES ,o verbo que significa "esfregar". 


Usando "N%, para ações que devem ser feitas 


Adicione " N& | à ação que deve ser feita 


Exemplos 
15 -105NE 
TD>- TAN 


Somente para o verbo “fazer”, ! 7%. , você pode removero "31 


Exemplo: 35+NE > NE 


Exemplos: 


1. MPRASUCASCHENESPARRL EASNTÃ 
Antes de comprar algo, deve-se pensar bem se é realmente necessário ou não. 
2. WzEDkbch>TE, ERERINETERUCAS 


Mesmo que seja, por exemplo, para o país, não acho que os cidadãos devam ser 
enganados. 


3. ASEVAFROICHFRO TRAC IT ACETO!, SRTEREEO 
BAZEXSEBT, CAMBIO ILIRORILA(ES NEC kM (FRA 


E) 


Também estão aparecendo casos dos depositantes acionarem a justiça contra 
grandes empresas bancárias, a Agência de Serviços Financeiros decide que irá 
priorizar o auxílio às vítimas e que deve incentivar o fortalecimento das prevenções 
contra o crime nas instituições financeiras. (Jornal Asahi) 


6.2.3 Usando ! N< 4 para descrever o que alguém tentou fazer 


Vocabulário 


ho 


ERME [nA: &5- WA] —forma continua 
BW [&*%- W] (i-adj) - rápido; cedo 

Bo [9A: 2] (verbo-u) - voltar para casa 

Em [UBA- TV] - preparativos 

7 & (exceção) — fazer 

wb% [IkU- 43] (verbo-ru) - começar; iniciar 
R5 [8&: 5] (verbo-u)- pensar 


HkS [T:- &- 2] (verbo-ru) - ser capaz de fazer 


Ea A DD 


15 [827% 5] (verbo-u) - conduzir-se; realizar 

10.HB& [L- A] -exame; teste 

11.8% [25: 9<] - passar (como em um exame) 

12.8 [447%] -todo mundo; pessoal 

13.—E&&m [VD LES: GA: $U] -com todo o esforço 
14.%h58 [NA É &5] — estudo 

15.544 [2A: “] — de agora em diante 

16.58 [BD EP<- EH] -cliente 

17.X56 [XL %] —interação; discussão 

18.80 [EU- <5] -janela 

19. &t) — mais; mais que, a partir de 

20.585 [Ut 5: UD] - plenitude, enriquecimento; aprimoamento 
21.47< [ly <] (verbo-u)-ir 


22.8) [E- Wa&<] -esforço 
23.53 [EW- 2] (verbo-u) = ir; vir (humilde) 


Gramaticalmente, ! N< 4 é na verdade a forma contínua (EH ) de 'NE., 
semelhante ao que a forma-te faz para conectar outra frase. No entanto, o que precisa ser 
mencionado aqui é que, transformando-o em contínuo e adicionando um predicado, o 
significado de TN< 4 muda a partir do significado comum de T NE, .Embora "NE, 


descreva uma sugestão forte, mudar ele para !N< 4 nos permite descrever o que se fez 


para realizar essa sugestão. Dê uma olhada nos seguintes exemplos para ver como o 
significado muda. 


1. E<X<MSNE, 
Tenho que voltar pra casa cedo. 
2. E<KRON<S, EReLligdI. 


A fim de voltar para casa cedo, comecei os preparativos. (lit: Tenho que voltar para 
casa cedo, então comecei os preparativos) 


Como podemos ver neste exemplo, adicionar o "Elã% LIA, nos diz o que o sujeito 
fez para realizar a ação que ele deveria fazer. Dessa forma, podemos definir 7 N< como 
significando, "a fim de" ou "em um esforço para". Similarmente, !N< 4 pode expressar o 
equivalente japonês de "Lk&SEROT, ou! TEDRSIC . Essa é uma expressão 
muito raramente usada à moda antiga e é meramente apresentada aqui para cobrir 


completamente todos os aspectos de 'NE.. 


Utilizando " N< 4 para ações que se tenta fazer 


Adicione ! N< 4 à ação que se tenta fazer 
Exemplos 

1. 15>-15N< 

2. TD>TINL 


Igualao TN, você pode remover o ! & , somente para o verbo faze” "73, 


Exemplo: 75+N< => FN<L 


Exemplos: 


1. ARBCBRISNS, E-ERMICMALTUS, 
Todo mundo está estudando muito duro a fim de passar no exame. 

2. SREDERCONADEDCUT, EVRELTUL AL BHLTELVAES 
De agora em diante, pensando na janela de diálogo com o cliente, vamos nos 


esforçar a fim de continuar aprimorando-a ainda mais. 


6.2.4 Usando "NH 53 para descrever coisas que não devem ser 


feitas 


Vocabulário 


1. ARE [ko TEA: WU] -forma imperfeita 

15 [827% 5] (verbo-u) - conduzir-se, realizar 
7 & (exceção) — fazer 

H=-lixo 

têto [3- TS] (verbo-ru) - jogar fora, abandonar 
Z& [bha: tEA] -segurança 

RE [%- 5] -medir 

=shnô [3- NS] (verbo-ru) - esquecer 


See il 0 O cg O O 


Mais outro além de "NE ,,o NH SF . Esse está, sem dúvida, relacionado com o 


final negativo "34 que aprendemos em uma seção anterior. No entanto, ele parece ser 


uma conjugação de um antigo RAF de ! NH 54 . Eu não tenho ideia do que isso 
significa e você não precisa saber também. A única coisa que precisamos tirar disso é que 
[NH ST, expressa o significado oposto de "NE 4 como uma ação que não se deve 
fazer. Eu suponho que o final curto e abrupto da forma "7, torne ele mais útil para 
estabelecer regras. De fato, ao pesquisar no Google aparecem um monte de "NL -NHS 
7 | ou"faça e não faça". ( NL é uma ordem a partir de N&, qual eu duvido que você irá 


precisar.) 


Usando TN% SF, para ações que não devem ser feitas 


Adicione "NH 57% na ação que não deve ser feita 
Exemplos: 

1. 15>-05N55TF 

2. TD>72NHSTF 


Iguala TN , você pode removero ! %: somente para o verbo “fazer” "75, 


Exemplo: 35+NPH5STFo> INHST 


Exemplos: 


1. COCAIATONHST 
Você não deve jogar seu lixo fora aqui. 
2. ZLRBEEENIDNHSTO 


Você não deve esquecer as medidas de segurança. 


6.3 O mínimo esperado 


Nessa seção, aprenderemos várias maneiras de expressar uma expectativa mínima. Essa 
gramática não é usada com tanta frequência quanto você deve imaginar, já que há muitas 
situações em que uma expressão mais simples soaria mais natural, mas você ainda deve 
se familiarizar com ela. 


6.3.1 Usando " (TT) &Z para descrever um requerimento mínimo 


Vocabulário: 


ha 


% [i%kL] -eu; mim próprio 

Ft [2- EE] -criança 

END [%: N3] (verbo-ru) - comer 

t1< [ly <] (verbo-u)-ir 

* 5] (verbo-u) - dizer 
ao [&- é] (verbo-u)-ler 
ER [LB<- JE] — dever de casa 
&UW [88: WI] (i-adj) - vários, muito 
k 1 L — banheiro 

10.85 [U- »A] -tempo 


oo No A EO 
DI 
IO! 
=== 
€ 


11.5% (verbo-u) — existir (inanimado) 

12.8%& [B- 4a] — dinheiro 

13.4] [0 /7%A] -o quê; qual 

14.H%5 [T- &- 2] (verbo-ru) - ser capaz de fazer 
15.844 [8: NA: E 5] -marmita japonesa 
16.%5 [%- 5] (verbo-u) - comprar 


17.5 A Je — você (gíria) 


18.%54A4 [5<- 54] (na-adj) fácil; tranquilo 

19.E 337 - vitamina 

20.68 [A- 25] -saúde; saudável 

21.%R&E [lK- LU kS] -assegurar; garantir 

22.7 & (exceção) — fazer 

23.8% [U- SA] -sípróprio 

24.385 [bWF- 5] -falha; erro 

25.009 [Wé- 43] (verbo-ru) - reconhecer 
26.8 [6A4: FW] - problema 

27. [HW FD] - solução 

28. HE [E:85: + L&] —livro didático 
29.67 é — mais 

30. 5 * À E — apropriadamente 

31.W%5 (verbo-ru) — existir (animado) 

32.8% [25: <] - passar (como em um exame) 
33.— E [Ve- Zé] - poucas palavras, única palavra, breve comentário 
34.< N.5 (verbo-ru) — dar 

35. CA 7% — este tipo de 

36.2 € — coisa; evento; assunto 


37.7%% (verbo-u) — tornar-se 


No português, podemos dizer "nem perto" para mostrar que nem mesmo a expectativa 
mínima foi atendida. Em japonês, podemos expressar isso adicionando T&Z ao 


substantivo ou verbo que miseravelmente não conseguiu alcançar o que se considera o 
mínimo esperado. Por outro lado, você também pode usar a mesma gramática em um 
sentido positivo para expressar que algo é tudo o que você precisa. 


Usando " (TT) &AZ4 para descrever um requerimento mínimo 


Para substantivos: adicione T"&Z, ou !T&A parao mínimo esperado 


Exemplos: 


1. %4& X — Mesmo eu 
2. FftT& Z — Mesmo a criança 


Para verbos: Mude o verbo para a raiz e adicione "& Z. . Para verbos na forma-te, 


anadicione "&X, em T/T.. 
Exemplos: 
1. ÉNSSÊNIA 
2 So HTEsHgEIA 
3. EIOT<XNSD>ENTEASNA 
4. MATUSSBRATÃAVO 


Exemplos: 


1. EENSTET NAILCAREBSEAREDO 

Havia tanto dever de casa que nem tive tempo de ir ao banheiro. 
2. BECZDNIE, MTEHROI o 

O mínimo que você precisa é ter dinheiro para poder fazer qualquer coisa. 
3. BRHLESDES ZEND 


Eu não tinha dinheiro nem para comprar o almoço. 


Para substantivos, você pode adicionar "TT, eusar [T&ZX, emvezdeapenas "& 


A 1 . Não há diferenças gramaticais, mas soa um pouco mais enfático. 


1. Acézikintd, DARCKKSATUS So 


Se até eu consegui, deve ser fácil para você. 


Você também pode adicionar "& X 1 à raiz dos verbos para expressar uma ação mínima 
para um resultado. Isso geralmente é acompanhado imediatamente por "393, para 
mostrar que a ação mínima é feita (ou não). Se por acaso o verbo estiver na forma-te, "& 


À. 1 também pode ser anexado diretamente ao final do "TT, ou TT, dessa forma. 


1. EaszvaBncrint, ERHRIENHTI &o 

Se você ao menos comer vitaminas, sua saúde será assegurada. 
2. EDDBSeADEALANNE, BERIMBAU AS 

O problema não será resolvido se você nem ao menos reconhecer seu próprio erro. 
3. BNELLOLSPACRATEZXUNIE, ARTE 

Se eu tivesse pelo menos lido o livro mais apropriadamente, eu poderia ter passado. 
4. —ERDTEASANNEOCAROLCASEDO 


Se você ao menos tivesse dito uma palavra, as coisas não teriam ficado assim. 


6.3.2 1 (T)35, -versãoarcáicade ! (TC) EA 


Vocabulário: 


ah 


% [%kL] -eu; mim próprio 

Ft [2- EE] -criança 

o QD — este ( abreviação de “ND ) 

X4 [TA: &tW] -gênio 

2% [b: 93] (verbo-u) - entender 
SR [&4: 5:53] -nervosismo 

3 & (exceção) — fazer 

552 € —olhar de relance 


Rô [%: 5] (verbo-ru) - ver 


so do o DD A 


10.2 é - coisa; evento; assunto 


11.H%23 [T- &- 32] (verbo-ru) - ser capaz de fazer 


12.A [Ué] - pessoa 

13.87 [%A: U] -Kanj 
14.H%5 [L- 3] (verbo-u) - saber 
15.E% [tW- E] - estudante 


16.L15 (verbo-ru) — existir (animado) 


F(T)3S4 é umavariação arcáicade "(T) & A. que não é comumente usada. É 
essencialmente intercambiável com " ( T ) EA. , exceto que geralmente é usada apenas 


com substantivos. 


F(T€)35.4 é usada da mesma maneira que " (TT) EA para substantivos 


Para substantivos: Adicione ' 35; ou! TS; ao mínimo esperado 
Exemplos: 


1. %43 5 — Mesmo eu 
2. FT S — Mesmo a criança 


Exemplos: 


1. CORÍDATISDHSEDOI 

Nem mesmo um gênio como eu não entendia. 
2. MEBRLTEÉT, 557CRSCCISHRETA TULIO 

Eu estava tão nervoso que nem ao menos conseguia dar uma olhada de relance. 
3. CAs DEFPISASEVETES, WENWTL&! 


Não há alunos que nem ao menos conheçam o Kanji "As! 


6.3.3 185%, — Nem vale a pena considerar 


Vocabulário: 
1. 8% [823: 2] (na-adj) - tolo 


Ser E DN q TO 


É? [»%A:- U] Kanji 

U 5 77% — Hiragana 

ao [&- &] (verbo-u)-ler 

E [> CA] -casamento 

-7A [-%: WD] - contador para períodos de meses 

ão [D. &- &: 5] (verbo-u) - sair com (alguém); acompanhar 
fim [b>: &&<] -nofim 


Bind [5%- AND] (verbo-ru) - separar (um casal); rompimento; divórcio 


10. XE [XUW- 7 <] universidade 


11.88 [25: 25] -ensino médio 


12.2 [%D: E &5] -graduação 


13.73 5 (exceção) — fazer 


Essa gramática vem do adjetivo "&?%, que significa ser tolo ou estúpido. No entanto, 


neste caso você não está tirando sarro de algo, usando "827%, você pode indicar que 


algo é tão ridículo que nem vale a pena considerar. No português, podemos dizer algo 
como: "Você está brincando? Eu não posso tocar meus joelhos muito menos fazer um 
espacate!” Nesse exemplo, o espacate está tão além das habilidades da pessoa que seria 
tolice sequer considerá-lo. 


Exemplos: 


IE 


EFPEDSD, VSHREARDEUVA | 


Esqueça o Kanji, eu nem sei ler Hiragana! 


2. MEdOS), 27ANEBOT MailntUlão do 
Nós terminamos depois de sair por dois meses sem muito menos nos casar. 
3. AEEDSD, AMRTSFALADO 


Eu nem me formei no ensino médio, imagina na faculdade. 


Essa gramática raramente é usada e é principalmente útil para o nível 1 do JLPT. A 
expressão "ET 274 é muito mais comum e tem um significado semelhante. No entanto, 


ao contrário de "827% , que é usado como adjetivo, ET? é adicionado 
diretamente ao substantivo, adjetivo ou verbo. 


1. É70C05h, VSPREARDEVA | 


Esqueça o Kanji, eu nem sei ler Hiragana! 


6.4 Mostrando sinais de alguma coisa 


Nessa lição, aprenderemos várias expressões envolvendo como descrever pessoas que 
estão se expressando sem palavras. Por exemplo, aprenderemos a dizer expressões em 
japonês como "Eles agiram como se estivessem dizendo adeus”, "Ele agiu enojado" e "Ela 
age como se quisesse ir”. 


6.4.1 Mostrando sinais externos de uma emoção usando " -F 5, 


Vocabulário: 


1. & [X] (na-adj); desagradável 
2. Hb [2% W] (i-adj) — assustador 
3. ELU [5n: UU] (i-adj) — feliz 


BIPLUy [ld FLW] (i-adj) - embaraçoso; vergonhoso 
BW [&*%- W] (i-adj) - rápido; cedo 

7 O (exceção) — fazer 

fi] [2/74] —-oquê 

LS (verbo-ru) — existir (animado) 

fiz [9D- Us] -ela; namorada 

10.5 [ba] -manhã 

11.23 [8- 23] (verbo-u) - levantar; causar 
12.217 -tipo 

13.5 5 -— referindo-se ao próprio grupo; companhia; casa; etc 
14.34 [2- EE] -criança 

15.7 —)L - piscina 

16.13 [kt 2] (verbo-u) - entrar 

17.88 [W)- 5] -razão; motivo 


See o ch COM o 


18.& 5 (verbo-u) — existir (inanimado) 

19. &UW [E UWT] (i-adj) - desejável 

20.) L — — curry 

21. AND [%: N3] (verbo-ru) - comer 

22.% [1)55;2)WZ] -1)a própria casa de alguém (lar); 2) casa 
23.%R% [HA: 2] (verbo-u) - voltar para casa 
24.3 < — em breve 

25./YYA> - computador, PC 

26.185 [2%- 5] (verbo-u) - usar 

27.8 [47] -todo mundo; pessoal 

28.4 Z1)'P —tália 

29.173< [l)- <] (verbo-u) ir 

30.% [97%UL] -eu; mim próprio 

31.58 [&k- & A] -orçamento 

32.€ 5 — como 

33. € TE —- muito 

34.ELUW [6*%- UU] (i-adj) - suspeito; duvido 


35.*E [2%] -esposa 

36./Yv 9 — sacola 

37.% A. 7% — esse tipo de 

38. & À — objeto; coisa ( abreviação de E MD ) 

399.85 [%- 5] (verbo-u) - comprar 

40. [fI] -razão; conclusão; pode ser deduzido 

4.MIPLHVUE No FAPLHI- X2] —alguém que sempre sente ou age 
envergonhado 

42. EYW)E [Ed 7): 4] - alguém que facilmente sente frio 

43. EH VE [bo HW). X] — alguém que facilmente sente calor 

44.3%Y & - Minnesota (Estado dos EUA) 

45.$5%3 [<: 53] (verbo-u) - viver 

46.34 [25- W] (i-adj) - difícil; doloroso; amargo 


A gramática " - 7% 4 é usada quando você quer fazer uma observação sobre como 
alguém está se sentindo. Isso é simplesmente uma observação baseada em algum tipo de 
sinal. Portanto, você não deve usá-la para suas próprias emoções, uma vez que fazer uma 
observação sobre suas próprias emoções não é necessário. Essa gramática pode ser 
usada somente com adjetivos, você pode usá-la para dizer “ele age assustado”, mas você 
não pode dizer “ele age surpreso”, porque “estar surpreso” em Japonês é um verbo, e não 
um adjetivo. Essa gramática é também comumente usada com um certo grupo de adjetivos 


relacionados a emoções, tais como: "Ri, "US, MELVS ou TATFIAPLULA. 


Usando "! -%f% para observar as emoções ou sentimentos dos outros 
Para adjetivos-i: Remova o ! L'; do adjetivo-i e então anexe "FS 


Exemplo: Hal > 175 


Para adjetivos-na: anexe "7" % 4 para o final do adjetivo-na 


Exemplo: Wk > 1R7)' & 


Todos os adjetivos conjuçgados com " - 7f &, se tornam um verbo-u 


E EC 


Presente TA NES Hp" SE 


agir assustado não age assustado 


Passado py o fe HS 
agiu assustado não agiu assustado 


Exemplos: 


1. ESETRIMAMDINLHOTLWDO? 

Se apresse e venha aqui. Você está agindo envergonhado pelo quê? 
2. BUBA EC ENIDEMRNSRA TV TCT 

Minha namorada é do tipo que mostra desgosto em ser acordada cedo pela manhã 
3. 55DFHEZ—)LCADDOREHERL ND 


Nosso filho age assustado sobre entrar na piscina sem nenhuma razão 


Essa gramática também é usada para observar com franqueza o que você acha que 
alguém quer. Isso envolve o adjetivo "AXL, para as coisas que alguém quer ou a 
conjulgação ! - *=LY, para ações que alguém quer fazer, qual é essencialmente um verbo 
conjulgado para um i-adjetivo. Esse tipo de gramática é mais adequado para coisas como 
narração em uma história e raramente é usado dessa forma para conversas normais por 
causa de seu estilo impessoal de observação. Para conversas casuais, é mais comum usar 
[€L&5, comoem, DL—-ERNIIWTL& So 4. Para conversas polidas, é normal 
não fazer nenhuma suposição ou usar a terminação de sentença " & ta, , como em "HL 


—ERNEUTID. 4 ou THL—ERNENTIKR 1. 


Exemplos: 


LP 


RCR>ÃH5, FCONVIAVERVAENS Do 

Ele age como se querendo usar o computador assim que chega em casa. 
BABARUPCTELHOTOAKENIE MOTETCIVDIVPESDPELTER 
UM 

Todo mundo está agindo como se quisessem ir para Itália, mas é muito duvidoso se 
eu posso ir ou não com o meu orçamento 
EULADAKVONVIRALHOIOTUDARIE, TAREA, EASDUR 
WTL ES 

Minha esposa está mostrando sinais de querer uma bolsa do Louis Vuitton, mas não 


há chances de que eu possa comprar algo assim. 


[- 3. é também usado com "FZ para indicar uma pessoa que frequentemente se 


sente de uma certa maneira, tal como "HF LHE (alguém que facilmente sente 


vergonha), "EH WE: (alguém que facilmente sente frio), ou EH) E (alguém que 


facilmente sente calor). 


MEENVERHS, IXVATES IDE 


Por eu ser alguém friorento, era muito difícil viver em Minnesota. 


6.4.2 Usando "(& +); para agir como se alguém pudesse fazer algo 


Vocabulário 


co 


E5 [W- 5] (verbo-u)- dizer; falar 
Z7R—)L — bola 
mx [E<- [ED] -explosão 


7 & (exceção) — fazer 


5. Sb Lj5<- 5%] (verbo-u) - expandir; inflar 
6. dd AJ: — você (gíria) 

7. BR [DA: WWW] relação; conexão 

8. &% (verbo-u) — existir (inanimado) 

9. Biz [%D- Us] -ela; namorada 

10.18 [hn] -ele; namorado 

11.84 [b- L] -ignoração ($E4R3 D = ignorar) 
12.8 BH [E05] -ontem 

13.ER [GA DI] -briga 

14.46] [60/74] -oquê 

15.Fã [NL- &] (na-adj) - calma; compostura; tudo ok 
16.2 [98] -rosto 


Aprendemos a observar as emoções e sentimentos dos outros usando "-'%, com 
adjetivos. Mas e os verbos? Na verdade, há uma gramática separada usada para expressar 
o fato de que alguém parece estar prestes a fazer algo, mas na verdade não está. 
Semelhante à gramática '-%% , ela geralmente não é usada em conversas normais do 
dia a dia. Já vi isso várias vezes em livros e novels, mas ainda não ouvi essa gramática em 


uma conversa. 


Para verbos no presente, você deve primeiro conjugar o verbo para a terminação negativa 
TA 4, que já foi coberta. Então, basta adicionar "l&7't) 1 ao final do verbo. Para todas 


as outras conjugações, nada mais é necessário a não ser apenas adicionar kW), ao 
verbo. O verbo mais comum usado com essa gramática é ! 554 . Também é geralmente 


usado com a partícula alvo "Ic ; presa ao final de HE. 


Esta gramática é completamente diferente da "I& 71) | usada para expressar quantidades 


eo &?' +) usados para expressar a proximidade de uma ação. 


Usando "I$7't) 4 para indicar que alguém parece poder fazer algo 


Para verbos no presente: Conjugue o verbo para a forma negativa ! A 4 e adicione "E 
Ps 


Exemplo: E5> > E DEL Ss SPAS EDAIEÉS!) 
Para todos os demais tempos: Adicione "l& 4) 4 ao final do verbo 


Exemplo: EbZh> ft > EPE JE!) 


Sumário de conjugações básicas 


E E 


Presente EpAlES!) Ep!) 
como se (ela) vai dizer como se (ela) não vai dizer 


Passado Softly!) DEN TEA) 
como se (ela) fosse dizer como se (ela) não fosse 
dizer 


Exemplos: 


1. R—LERBRECAEDVUC, BSA TUR, 
A bola se expandiu como se ela fosse explodir. 
2. ToAkeEEBREV, CEPAS CAIA MU TU 
Ela ignorou ele como se dissesse “Você não tem nada a ver com isso.” 
3. HEDEBTCIMESDPEDOIOENUIC, FaARBRELTUO, 


Tinha um perfil calmo como se [ele] não tivesse dito nada durante a briga de 
ontem. 


6.4.3 sando ! &< para indicar uma atmosfera de estado 


Vocabulário 


Ea 


- & [/%%] - enigma; quebra-cabeça; 

ta [0- 42] -segredo 

Ep [U- W<] ironia; sarcasmo 

41 [25: &5] —folhas mudando de cor 
não [kU- ES] (verbo-u) - começar 
7 2%!) — completamente 

W [b&] -outono 


za [<5: &] —clima; atmosfera 


se 0 CE De OD O DE IM 


75% (verbo-u) — tornar-se 
«TAI — esse tipo de 
1.28 [8] -face; rosto 


— 
[ap] 


12.3 & (exceção) — fazer 

13.5 EU (i-adj) — habilidoso; delicioso 

14.HBA [€D- bl] -explicação 

15.H%K3 [T- &- 2] (verbo-ru)- ser capaz de fazer 
16.42 — sempre 

17.55 [l- 5] (verbo-u) - dizer 

18.-H [-%%] —forma de fazer - 

19. [%47%] -todo mundo; pessoal 


20. [W*] (na-adj) desagradável 


Por agora, você está provavelmente pensando: “Ok, nós cobrimos adjetivos e 
verbos. E os substantivos?” Na verdade, existe uma gramática similar que é usada 
para substantivos e na-adjetivos. Ela é usada para indicar que algo está mostrando 


sinais de um certo estado. Diferente da gramática ! - 3 , não é uma ação que 
indica algo, a atmosfera que dá a impressão do estado. Assim como a gramática 
anterior que aprendemos nessa sessão, essa gramática tem uma lista de 
substantivos comumente usados, tais como "it, , TH, , ou RA, .Essa 
gramática é usada por adicionar ! &< ; ao substantivo ou na-adjetivo. O resultado 


se torna um regular verbo-u. 


Usando ! %h< 4 para indicar que algo parece em um certo estado 


Adicione ! < 4 ao substantivo ou na-adjetivo. O resultado se torna um regular 


verbo-u 


Exemplo: 5k > 5X 5) < 


Sumário de conjugações básicas 


E E 


Presente BK sb < * E 6D 7 75 UN 
atmosfera enigmática atmosfera não enigmática 


Passado E 7 *BO PED O Te 


atmosfera que era atmosfera que não era 
enigmática enigmática 


*As conjugações negativas são teoricamente possíveis, mas não são usadas. O uso mais 
comum é o passado 


Exemplos 


1. EPRED, TIORVURDVLEAÇTKÃO TER 
Com o início da mudança de cor das folhas, a atmosfera veio a se tornar como do 
outono. 

2. TXhBEdoWVIcBeSNTtE, SDESMEATERVA, 
Mesmo que você me faça essa cara com ar enigmático, eu não consigo explicar isso 
muito bem, ok. 

3. VUDERADULEVHELAS, BAKER STI 
Você vai fazer todo mundo lhe odiar se você continuar com essa forma de falar 


sempre de tom irônico. 


Para um monte de exemplos reais, cheque o JeKai entry. Existem estados em que essa 
gramática pode ser usada para advérbios e outras partes do discurso, mas nenhum dos 
numerosos exemplos mostra isso, e mesmo assumindo isso possível, provavelmente não é 
praticado na vida real. 


6.5 Expressando inviabilidade 


Aprendemos a expressar viabilidade na sessão da forma-potencial um tempo atrás. Nessa 
seção, iremos aprender algumas avançadas e específicas maneiras de expressar 
viabilidade ou a não viabilidade. Assim como muitas das gramáticas da Seção Avançada, a 
gramática coberta agora é mais usada na escrita e raramente no discurso regular. 


6.5.1 Expressando a incapacidade de não fazer algo ! - ED %15/% 


LU) 


Vocabulário 


ho 


. 6% [X: 2] (verbo-u) - obter; adquirir 
EB [Lt €] intenção; objetivo 

7 & (exceção) — fazer 

xo [<- 2] (exceção) - vir 

AND [%: NS] (verbo-ru) - comer 
t1< [W- <] (verbo-u) =ir 

MD -este ( abreviação de “no ) 


FZ LE -TY, televisão 


Ee do Re caio dr SR IS 


cn isto 

10. [- Uk 5] —mais que; acima de 
11.%End [2h- NH] (verbo-ru) - quebrar 
12.HLU [6ES- LU] (i-adj) - novo 
13.85 [%- 5] (verbo-u) - comprar 
14.32 & — o tempo todo 

15. RE [%- EA] -tolerância; auto-controle 
16.)RKE [UKS: WI] -situação 

17.8E& [ko Ux] —dentista 

18.+t5) [U&5- LU] -superior; chefe 

19.5 [lk&L] — estória; conversa 

20.H< [&- <] (verbo-u) - ouvir; perguntar 
21.€ 5 UT — de qualquer forma 

22.889 [DUW- 7] — estrangeiro 

23.H5K [Lb>: 5&5] - viagem à negócios 


Essa gramática é usada quando há algo que simplesmente é inevitável e deve ser feito. É a 
versão negativa da gramática que cobrimos anteriormente para algo que tem que ser feito. 
Ela usa o negativo do verbo "153 "obter", para expressar que "alguém não pode obter 
não fazer uma ação”. Isso significa que você não pode deixar de fazer algo mesmo que 


você quisesse. Como resultado do uso de negativos duplos, essa gramática carrega uma 


pequena sugestão de que você realmente não quer fazê-lo, mas você tem que fazê-lo 
porque é inevitável. Realmente, a conotação negativa é a única diferença entre essa 


gramática e a gramática que cobrimos na seção "tenho que”. Isso e também o fato de que 
essa gramática é mais chique e avançada. 


Essa gramática usa uma forma negativa arcáica dos verbos que terminam em "- * 3... 
Isso não é usado no Japonês moderno com exceção dessa gramática e algumas 
expressões especiais, como "Bt ES. As regras de conjugação são as mesmas de 
verbos negativos, exceto que essa gramática adiciona "& 3 4 ao invés. Para reiterar, tudo 
que você precisa fazer é conjugar o verbo para a forma negativa e substituiro "7% por 
FX 3 . As duas exceçõessão 1" F%, quesetorna "tãD,e!'<%5, quesetona 
[2XD . Finalmente, tudo o que falta a ser feito é adicionar " & 157%; ao verbo. 


Também não é incomum usar Hiragana ao invés de kanji. 


Usando "-D%17L para ações que devem ser feitas 


Para dizer que você não pode não fazer algo, substitua o "7%", do verbo negativo com 


Fã e então adicione 1 %17%L, ao final do verbo. 


Exemplos: 


1. RSSANEUS ANIS ANTES 
2d TS STPENS TED > PE DEEEU 


Exceções: 


1. TOS TCESD> EDER 
2. <DD> CEDo TCEDRARU 


Exemplos: 


1. COTLEFONDLANÃS, HLLDEEDIDASEVA, 


Se esta TV quebrar ainda mais, não vou ter escolha além de comprar uma nova. 


2. TOCRELTERN, CORBECLCHEBIACTHEIDESEW 
Eu venho tolerando a muito tempo, mas se é esta a situação, eu não posso deixar 
de ir ao dentista. 

3. LalDHLRE<S Cc, CSLTERACLHRECEISDESEVASTT 
Ouvindo a conversa do chefe, parece que eu não posso não ir em uma viagem à 


negócios não importa o quê. 


6.5.2 Expressando a incapacidade para parar fazer algo usando ! W% 


FASE 


Vocabulário 


cem 


dtt [X- t] (verbo-u) - parar; cessar 
tH [L- 7%] - método; maneira 
& & (verbo-u) — existir (inanimado) 
U& 577 — nada para ser feito; não tem jeito 
189 [X: 5] (verbo-u) - obter 
[U- W5] -—motivo; razão 
Ff [T- 29%] —formalidades 
Eno [8<: ND] (verbo-ru)- se atrasar 
wa [h%%5- 3] -sem exceção; sem falta 
10.848 [nA: 5<] -contato 
11.2 OD —isto ( abreviação de CND ) 
12.H3 [L- TE] -trabalho 
13.BUU [EU UU] (i-adj) - solitário 
14.Bk [él & 4] -recentemente 


RR DD A 
HE 


15. 1rEa 5. Gl. &] -recessão econômica; tempos difíceis 


16.HLW [6kS: LU] (i-adj) - novo 


17.82%% [&: 2%] (verbo-u) - ser encontrado 
18.)RHE [USKS- EU] -situação 


Essa gramática é muito semelhante à que acabamos de aprender acima, exceto que usa o 
verbo "it? para dizer que não se pode obter a parada de algo. Lembre-se que 
normalmente não podemos apenas adicionar a partícula de objeto direto "% aos verbos, 
então essa é realmente uma expressão já definida. Assim como a gramática anterior que 
aprendemos, é usada para descrever algo que se é forçado a fazer devido a algumas 
circunstâncias. A diferença aqui é que essa é uma frase completa, que pode ser usada para 
uma situação geral que não envolve nenhuma ação específica. Em outras palavras, você 
não é realmente forçado a fazer algo; em vez disso, descreve uma situação que não há 
escolha. Se você já aprendeu "HH ou LESS , essa gramática 
significa praticamente a mesma coisa. A diferença está se você quer dizer, "Parece que 


estamos presos" vs "Devido às circunstâncias além do nosso controle..." 


Uma vez que essa é uma expressão definida, não há realmente nenhum ponto de 
gramática à se discutir. Você só precisa pegar a frase e usá-la como faria com qualquer 
oração relativa regular. 


Exemplos: 


1. PDXEEVEACEVEAMNENTA, DICE TEW 
No caso das formalidades estarem atrasadas devido a motivos inevitáveis , por favor 
nos contatem sem falta. 

2. COHERBULHELNETAS, REDLRATCENLVAEN ROS AEU 
DTCRDEREWRRETCI 
Este trabalho pode ser ruim, mas não posso encontrar um novo trabalho devido à 


recente recessão econômica, é uma situação onde nada pode ser feito. 


6.5.3 Expressando o que não pode ser feito com ! - ha D | 


Vocabulário 


ho 


- 4.8 (verbo-u) — ser incapaz de; achar difícil (desagradável; doloroso) de fazer 
Rb [&- 45] (verbo-ru) - decidir 

7 O (exceção) — fazer 

7%% (u-verb) — tornar-se 

o MD isto ( abreviação de CND ) 

3% [i&] - ponto; lugar; espaço 

5 & 2 é — um pouco 


3 j2 —- de novo 


se e O O O DD IM 


BIA [N>: &] -separado, outro 

10.4 [PU- E] -reunião 

11.%04% [$£5- 493] (verbo-ru) - preparar; fornecer; organizar 
12.18A [2- UA] - pessoalmente 

13.18 [U&5- [E5] -informação 

14.m& [25: ZW] - vazamento; divulgação 

15.EPA [FM *H] (na-adj) - rápido; pronto 

16.xh [Xl 85] —lidar com; apoiar 

17.583 [4a 3] (verbo-u) - desejar; 

18.7 [W7%k- 7] (verbo-u) - fazer (humilde) 


O significado e uso de "4a & 4 é profundamente coberto neste JeKai entry com vários 
exemplos. Embora muitos desses exemplos serem uma repetição do que está escrito aqui, 
"1423 é um verbo-ru usado como sufixo em outros verbos para expressar a 


incapacidade de alguém, relutância, ou recusa em fazer algo. 


"4% é frequentemente usado no negativo como "ta 7 para indicar que existe 
a possibilidade do verbo em questão acontecer. Como o JeKai entry menciona, isso é 
geralmente em referência a algo ruim, o qual pode ser expressado no Português como, “Há 


um risco de que”. 


Uma coisa importante que o JeKai não menciona é como você deve usar essa gramática. 
Isso não é difícil, e você pode ter já imaginado a partir das sentenças de exemplo que tudo 


que você precisa fazer é adicionar ")h4%%D, ou! htaisW: à raiz do verbo. 


Usando " - 4a %: para coisas que não podem ser feitas 


Para dizer que algo não pode ser feito usando "4a 3 | , mude o verbo para sua raiz e 
adicione "ta d 1 
Exemplos 

1. HDS> RDNS 

2 os LHAS 


"4a & 4 é um verbo-u , então use o negativo "tail 1 para dizer que algo (ruim) 


pode acontecer 


Exemplos 
1. Fo>E)DRS SIE HIa 
2. Fo-LHRS > LH 


Exemplos: 


1. COBTESEDLCHDPRETODT, ELHIESRERNDEL SSD 
Uma vez que tomar uma decisão aqui é impossível, vamos marcar novamente uma 
outra reunião. 

2. CORRECT, BXEBPRAL)DREVDTC, BERHCOIREDRUWHML ET 
Desse jeito, pode acontecer de informações pessoais vazarem, então eu requisito a 


rápida resolução disso. 


6.6 Tendências 


Nessa lição, vamos passar por vários tipos de gramáticas que lidam com tendências. Como 
grande parte da Seção Avançada, toda a gramática nessa lição é usada principalmente em 
obras escritas e geralmente não são usadas no japonês conversacional. 


6.6.1 Dizer que algo é propenso a ocorrer usando ! - 75 


Vocabulário: 


mat 


. R& [&: 32] (verbo-ru) - ver 

75% (verbo-u) — tornar-se 

ma [Ws5>: &] -doença 

FREE [)<- TW] - decisão; acordo; definição 

ng [LA: C<] -relatório; declaração 

EERE [)<- TU: LA: T<] -declaração final de imposto de renda 
=shnô [23- NS] (verbo-ru) - esquecer 

Ft [T- 29%] - procedimentos 


RR E A E a 


83 [23] -estar longe de casa 


10. RE [%- TU] -casa 

11.R [lt] — cachorro 

12.48 [22] -gato 

13.86 [3%- 4] -recomendação 

14.RH [55 BY] -pai 

15.%& [447%] -todo mundo; pessoal 

16.b& [LUA- IEL] - preocupação; ansiedade 
17.35 (exceção) — fazer 


Essa é talvez a gramática mais útil dessa sessão em termos de prática. Com isso, eu quero 
dizer que essa é a única gramática aqui que você pode realmente ouvir em uma conversa 
normal , embora, novamente, seja mais comum na escrita. 


Com essa gramática, você pode dizer que algo é provável para ocorrer por simplesmente 
adicionar "5, à raiz do verbo. Enquanto "5, é um sufixo, ele funciona da mesma 


maneira que um substantivo ou na-adjetivo. Em outras palavras, o resultado se torna uma 
descrição de algo que é suscetível de acontecer. Isso quer dizer que podemos fazer coisas 
que fazemos com substantivos, como modificá-la por adicionar "7.1 e outras coisas que já 
estamos cansados de fazer com na-adjetivos. Você também pode dizer que algo é 


propenso a ser algo por adicionar "5 4 ao substantivo. 


Como a palavra “propenso” sugere, "5, é usado para tendências que são ruins ou 


indesejáveis. 


Usando " - 75, como descrição de uma ação propensa a ocorrer 


Para verbos: Adicione "%' 5, à raiz do verbo 


Exemplos 


1. E5> 875 
2. Eo> 7) > BJS 


Para substantivos: Adicione "75, diretamente ao substantivo 


Exemplo: Hã - Hã) 5 


Todos os adjetivos conjulgados com ! - 75. se tornam um substantivo / na-adjetivo 


E E 


Presente UNS EUPSURAU 
propenso a se tornar não é propenso a se tornar 


Passado BUS EV) SURIZHO 


era propenso a se tornar não era propenso a se 
tornar 


Exemplos 


1. BERdESNnHSAFRENDUVLD, 
A declaração final do imposto de renda é um dos procedimentos que alguém é 
propenso a esquecer. 

2. EFNSRCRECS, RAVE, BEDHHDITACI, 
Para famílias que tendem a estar longe de casa, gatos são recomendados mais que 
cachorros. 

3. QHEMAD ST, MAE DEL TUDO 


Meu pai é suscetível a doenças, então todo mundo se preocupa. 


Para mais exemplos, cheque o WWWJDIC 


6.6.2 Descrevendo uma ocorrência contínua usando ! - DD; 


Vocabulário 


lh 


- TLE-TV, televisão 

Rô [%: 5] (verbo-ru) - ver 

Es [%a: 3] (verbo-ru) - dormir 

&5 [8&: 5] (verbo-u)- pensar 

75% (verbo-u) — tornar-se 

DARBUW [50 »- EU] -ressaca 

Ho [WXk- É] (verbo-u) - doer 

E [6% F] -cabeça 

Haro [Ba 79] (ru-verb)- presionar; 
10. h1L — banheiro 

11.13 [kt 2] (verbo-u) - entrar 

12.44 [57%] -corpo 

13. LM) (i-adj) — bom 

14.Bk [El &4] -recentemente 

15. &%A [tA- tEA] - nada (quando usado com negativo) 
16.85 [54: E5] -exercício 


ses O SM. 0 RI ais RD IO 


17.3 & (exceção) — fazer 

18.Eãa ITA: €] electricidade 

19.&m [tt VA] - bens manufaturados; produto 

20. XE [lk>- TA] - desenvolvimento; crescimento; expansão 
21.2N& (verbo-ru) — liderar 

22. N— RF +4 À 9 - disco rígido 

23.88 [K&5: )&5] - capacidade 

24. RF E 3 — cada vez mais; cada vez menos 

25. XEW [BA EU] (i-adj) - grande 

26. & & (verbo-u) — existir (inanimado) 


27.S [WE] -agora 


28. HEX [C: EA] - Japão 

29.8 [LW5- LA] -avida inteira 

30.ER [2- &5] -emprego (de longo prazo); contratado 

31.F% [24º 25] -serviço longo 

32.53) [U&: AD] -ordem de classificação: hierarquia 

33. FRA) [A 25: Uk- AD] -classificação por tempo de serviço 
34.55 [L)- 5] (verbo-u) - dizer 

35.817 [»%A: 25] - prática costumeira; hábito 

36.mnD [<3F- AD] (verbo-ru) - desmonorar; colapsar 


"52. é um modificador verbal que pode ser adicionado à raiz do verbo para expressar 
uma ocorrência contínua. Embora o significado permaneça essencialmente o mesmo, 
existem duas maneiras de usar essa gramática. A primeira é quase idêntica a gramática 

[- 1775, . Você pode usar 12: para descrever uma ação que está tomando lugar 
enquanto outra está acontecendo. Contudo, existem várias maiores diferenças entre "O 
D, e! -%%5),. Primeiro, otom de 127, é muito diferente de 1 -1%%H'5 | e você 
deve raramente, se é que deve, usar isso para ocorrências cotidianas. "27: é mais 
apropriado para ações mais literárias ou abstratas tais como as que envolvem emoções ou 
pensamentos. Segundo, ! —- 175 , é usado para descrever uma ação auxiliar que toma 
lugar enquanto a ação principal ocorre. Entretanto, com "2. , ambas as ações têm 


igual importância. 


Por exemplo, deve soar muito estranho dizer o seguinte: 


e FSLE&HOS, ESrAXE! 
(Não soa natural) 
o TLE&RENS, ESPAXKI 


Não durma enquanto vê TV! 


A segunda maneira de usar essa gramática é para expressar a existência de um processo 
contínuo através de usar ! & 3, , o verbo para existência. Tudo é igual antes, exceto que 
você adiciona "4 &; ao DD; para produzir! - 225%, . Isso é frequentemente 


usado em artigos de revistas e jornais para descrever uma certa tendência. 


Usando " - 27), para descrever uma ocorrência repetitiva 


Para descrever uma ação contínua, adicione "22: à raiz do verbo 


Exemplos 
2. ES = RE A Ed ER U | e 


Para mostrar a existência de uma tendência, adicione "45%, ao 129, 


Exemplo: 5 > E) >8)99>58)22D5 


Exemplos 


1. ZCAMWTCALAZHREXODOO, NALCADÃOS 
Entrei no banheiro enquanto pressionava a cabeça que doía por causa da ressaca. 

2. ACLELELEEVOO, BERELSAEBL TEW 
Enquanto pensava que era ruim para o corpo, não fiz nada de exercícios 
recentemente. 

3. EABmOHRCOINT, AREAL AIDRERERETETAEL EVODDDD 
Liderado pelo desenvolvimento de produtos eletrônicos, a capacidade dos discos 
rígidos está tendendo a crescer cada vez mais. 

4. SDHATCIk, RIEAPENRICVSERBENS END DD 
No japão de hoje, as práticas de contratação, como emprego vitalício e classificação 


por tempo de serviço, estão tendendo a desmoronar. 


Para mais exemplos, cheque o WWWJDIC 


6.6.3 descrevendo uma tendência negatica com "ES UWH DA. 


Vocabulário 


ho 


BEL [&S- WI] (na-adj) - detestável; odiável 

EE [L- ZA: L&S] - dependência (de álccol; drogas; etc) 
& & (verbo-u) — existir (inanimado) 

&UW [88 UI] (i-adj) - vários; numerosos 

AFE [EUW- 7<- tt] —unuversitário 

MA [Lb- &t)- TX] —dia de fechamento; prazo 

EI) E!) — no limite; no último momento 

ER [LB<- JE] — dever de casa 

9 & (verbo-u) — fazer 


RD A A 


10.174 9 - codificação 

11.H& [3- &] (na-adj) - gostável; desejável 
12.BXE [HU (ED: LUX] — desenvolvedor 
13.5 *% A é apropriadamente 

14.3 & (exceção) — fazer 

15. K$2 X% k — documento 

16.4 [&<- tl] -criação 

17.+% [UB5- SA] - suficiente, adequado 
18.7 A k —texto 

19.85 [82% 5] (verbo-u) - negligenciar 


[ES WH DA é uma expressão usada para descrever uma tendência ou hábito ruim. Eu 
suspeito que o "& SM, aqui pode ter algo a ver com a palavra para detestável: "RL, 
Contudo, diferente de "EL, , que é um na-adjetivo, o "É 5, dessa gramática 


funciona como um substantivo. Isso fica claro pelo fato de a partícula "7" vir depois do 


Tá SW, ,o que não é permitido para adjetivos. O resto da frase está simplesmente 


expressando o fato que tem tendência negativa. 


Usando "E SW 45 para descrever uma tendência negativa 


O T& SL, nessa gramática funciona como um substantivo. "4 é simplesmente o 


verbo de existência para coisas inanimadas. 


Exemplo: KFIEDESVH DD 


Exemplos 


1. EXDXPEIR, MUDEVEVAT, EREPSAVESLADA, 
Um monte de universitários têm o mal hábito de não fazerem seus deveres de casa 


até que o prazo esteja no limite. 


2. à-FPA4vInpMENHKAS, SBPACLRKRIIXVNERESDETARE 
R9E50H7DD 
Desenvolvedores que gostam de codificação tendem a negligenciar textos 


adequados e criação apropriada de documentos. 


6.7 Volicional avançada 


Nós aprendemos em uma lição anterior que a forma volicional é usada quando alguém está 
decidido a fazer algo. Nessa seção, vamos cobrir algumas outras maneiras em que a forma 
volicional é usada, principalmente, a volicional negativa. 


6.7.1 Volicional negativa 


Vocabulário 


mato 


. R& [&: 32] (verbo-ru) - ver 

t1< [W- <] (verbo-u) =ir 

7 & (exceção) — fazer 

xa [<- 2] (exceção) - vir 

/%% (verbo-u) — tornar-se 

HF [dl TI] -outra parte; parceiro; oponente (nos esportes) 
&) [A] - espada 

EA [X>- UA] -mestre; expert 


a cd E 


<> —(as coisas são) dessa maneira 

10.85% [»A: ZA] (na-adj) - simples 
11.852 [%- 2] (verbo-u) - vencer 

12.% A. 7% — esse tipo de 

13.88 [b- 5%] -irracional 

14.3& [LW- ZA] -método 

15.205 [&é- &3] (verbo-ru) - reconhecer 
16.%0D - esse ( abreviação de TND ) 

17.65 [LC &] -tempo 

18.XUT [G>: LT] -de qualquer maneira; decisivamente 
19.4%% [A] -ele; namorado 

20.&5 [&: 5] (verbo-u) - encontrar; reunir 
21.0» [223] -coração; alma 


22.%b% [&- 45] (verbo-ru) - decidir 


23. à MD — aquele ( abreviação de PNM ) 

24.) [Wc] - pessoa 

25.- FE [- &] -—countador para número de vezes 
26. [5%] -mentira 

27.9 (verbo-u) — estar apegado 

28.€5 [57% 5] (verbo-u) - jurar; prometer 
29.88 BH [blz] -amanhã 

30.3 % 5 (verbo-ru) — parar 

31. [k<] -came 

322.8 ND [%: N3] (verbo-ru) - comer 


Você pode ter visto a forma volicional negativa em uma tabela de conjugação verbal e se 
perguntado: “Mas de que maneira essa praga é usada? “ Bem, a resposta é não muitas, 
para colocar isso com mais precisão, existem várias maneiras em que isso pode ser usado, 
mas quase todas são extremamente rígidas e formais. De fato, isso é tão raro que eu só 
encontrei uma explicação em Inglês na internet. (Eu também encontrei uma em Japonês). 


A forma volicional negativa é usada para expressar intenção negativa. Isso significa que 
existe uma vontade que algo não aconteça ou que alguém está decidido a não fazer algo. 
Como resultado, já que alguém está tentando não fazer algo, isso é provável que não 


aconteça. Essencialmente, isso é uma versão muito rígida e formalde 'TL&5,e TES 
5 4 . Enquanto essa forma é praticamente nunca usada em conversas diárias, você pode 


ainda ouvi-la em filmes, etc. 


Os verbos são conjugados para o volicional negativo simplesmente por adicionar "EU, 
neles. Outra alternativa é adicionar "EL, na raiz. A conjugação para volicional negativo é 
bastante diferente das que estamos acostumados, porque essa é a conjugação final que se 
aplica até mesmo sobre a forma-masu. Não tem como conjugar "EL, para a forma- 


masu, você simplesmente adiciona ! E L', para a conjugação da forma-masu. 


Usando " E L', para expressar uma intenção de não fazer algo 


Para verbos-ru: adicione ! E L'; ao verbo ou raiz do verbo 


Exemplos 
1. 5-5 85&EU 


2. E&s REU 
Para verbos-u: adicione TEL, ao final do verbo 


Exemplo: f7< = 


Exceções: 
1. F5-75EWou LEU 
22 <D><.5EU 


Essa conjugação deve sempre vir no final. Para a forma-masu, adicione " E; ao verbo 


na forma-masu. 


Exemplo: 5 > EK) >E)ET > E)ETEU 


Exemplos: 


1. HFERADEANE TSBÉCIABTAUW, 
Seu oponente é um mestre na espada. Eu duvido que você possa vencer tão 
facilmente. 

2. TAKEREFRENDEIT LV! 


Eu não planejo aprovar tal método irracional! 


Já aprendemos que se pode usar a forma volicional para dizer “vamos” e para expressar a 
tentativa de fazer algo. Mas isso não quer dizer que você pode usar a volicional negativa 
para dizer “não vamos” ou “tentar não fazer”. O tom dessa gramática é de uma 
determinação muito forte para não fazer algo, como pode-se observar nos seguintes 
exemplos: 


ih 


És 


TLORETERLUTECASEVEDCRAT TU, 

Até esse momento, eu tinha decidido em meu coração não encontrar ele de 
qualquer maneira. 

DONE, CECRROL ELLE NDTT 


Aquela pessoa jurou nunca mais mentir. 


Para expressar “não vamos”, você pode usar o verbo "3% ; com a forma volicional 


regular. Para expressar um esforço em não fazer algo, você pode usar "&51=3%, com 


o verbo na negativa. 


BACALDENDKEISo 
Não vamos ir amanhã (lit: vamos parar de ir amanhã.) 
SERNAVASICUT USD, 


Estou tentando não comer carne. 


6.7.2 usando a volicional para expressar uma falta de relação 


Vocabulário 


em 


RR E DD A 


. ENS [k: N3] (verbo-ru) - comer 


t1< [W- <] (verbo-u) -ir 

do LD — aquele cara (prejorativo) 

R$ [Xl %<] - universidade 

AS [kW 8] (verbo-u) - entrar 

tê [8h] - eu; mim próprio (masculino) 
Bt [»A- GW] -relação 

& & (verbo-u) — existir (inanimado) 


E [U- A] -tempo 


10.&5 [&- 5] (verbo-u) - combinar 


1BcãsS [kl &: 5] -chegar a tempo 

12.Bk [&W- &4] -recentemente 

13.7 4)JLA — vírus 

14.58) [E &5- W)&<] (na-adj) - poderoso; forte 

15.707 7.4 - programa 

16.84 [U>- 25] - execução; realização; implementação 
17.35 (exceção) — fazer 

18.NX—% - página 

19.85 [%: 5] (verbo-ru) - ver 

20. Bãk [HA- EA] -infecção 


Nós vamos aprender agora uma gramática que é realmente praticável no uso diário usando 
a forma volicional negativa. Basicamente, podemos usar as formas volicional e volicional 
negativa para dizer que não importa se algo vai acontecer ou não. Isso é feito por anexar 

"Hº 4 em ambas as formas em seus respectivos verbos que não importam se vão 
acontecer ou não. 


Usando a volicional para expressar uma falta de relação 


Adicione ! %"4 para a forma volicional e volicional negativa do verbo 


Exemplos 
1. ENDS> EANES, ANEL S ANEISTANELA 


2. TS>H0S, ASEVSTOSHAS ELA 


Exemplos 
1. DBUIFPRECADSPADEUVA, BCE 


Se aquele cara vai entrar na faculdade ou não, isso não me importa. 

2. 6BYD25)DDEVA, EClGDESLHAU, 
Tendo tempo ou não, não tenho nada a fazer além de chegar a tempo. 

3. BEOVANLARRDTC, VOJShERITLKSHLEVA, N—VERSDEW 
TRATOSLW 


Os vírus ultimamente estão fortes e não importa se eu executo um programa ou não, 


eu ouvi que eles vão infectar somente por olhar uma página. 


6.7.3 Usando 1 T&55 para expressar possibilidade 


Vocabulário 


md 


-. 9% (verbo-u) — existir (inanimado) 
WE [2A- 7%A] (na-adj) — dificuldade; angústia 
7 O (exceção) — fazer 
St [2A:- “] -de agora em diante 

[- 424] - contador para anos 

AB [ZA- FA] -humano 

EM [5:<- 4A] -confronto 

Ma [64: ZW] - problema 

EM [L&5: WA] frente; fachada 


10. M&&S [bc &- &: 5] (verbo-u) - enfrentar um ao outro 


SEL DO oe. OD o UM 
| 
H 


11.85 [43%- 5] - para si mesmo; pessoalmente 
12.88 [»U- GD] -solução 

13.14) & (verbo-u) — planejar; inventar 

14.% 0 — esse ( abreviação de ND ) 
15.777/N'9 - conhecimento 

16.X [2%] - próximo 

17.E% [EA E &5] -indústria 

18.7%% (verbo-u) — tornar-se 

19.7) 2 — cenário 

20.8Ã% [hAH- X3] (verbo-ru) - pensar 
21.655A - é claro 

22.E4%% [EW- &- 75] -número de alunos 


23.8) [FA: LU &5] - diminuição; declínio; redução 


24.874 [7A- &W] - atualmente 

25. +88, [%>- %] — matéria de estudo 

26. Wax [LA: tt] -recém organizado ou estabilizado 
27.58 [LE<- E &5: 9] — estudo ocupacional 
28.MmBE& [c5- EW- 5] -reorganização (de uma empresa) 
29.88 [%- 4%] — dentro do curso estudado 

30. 1— A - curso 

31. [)U- NA] -reorganização 

32.88 [U- ZW] - período; época 

33.85 [&: 5] (verbo-u) - combinar 

34.28 [NA- P<] -reforma 

35.Rb9 [EE- 43] (verbo-ru) - requisitar; procurar 


Nós já descobrimos que o volicional negativo pode ser usado como um tipo de versão 
formalde "TL&5 1 e !E55:4 . Você pode estar se perguntando: “como fazer a mesma 
coisa com a forma volicional?” A resposta é conjugar o verbo " &% | do formal estado-de- 
ser Tã&?% | para a volicional, produzindo "'T&b55..Lembre-se, [TL&S, já pode 
ser usado como uma forma polida, então essa forma é um passo acima dessa formalidade. 


Veremos que tipos de conversas usam essa forma nos exemplos. 


Usando "Tb 55: para expressar possibilidade 


Adicione "Tê 55. ao substantivo, adjetivo, verbo. 


Exemplos: 


1. WE>WEcCDS5 
2. TO>STATÇHSSÍ 


Exemplos: 


a 


St4&50F, ABHEHSSTCoSSBECEAbPSMEÃOT, HSMBAEIEA!) 


DO, TO/INIBRDOERCESVI VARA (from 


www.jkokuryo.com) 

Nos próximos 50 anos, quero pensar em um cenário onde as pessoas enfrentam de 
frente problemas que possivelmente encontrarão no caminho, e ao mesmo tempo 
que planejam suas próprias soluções, estes conhecimentos se tornarão as próximas 
produções industriais 


554, EREMBDOHE, FAOMMEENHTCDSSDH, BENDRRA PA 


MIADAMECTRRCADELEENRAOSATWSEI TD (from 


Www1 .normanet.ne.jp) 

É claro, a situação atual da decadência do número de estudantes talvez seja um 
problema que as novas instituições universitárias estão enfrentando, porém, acredito 
que o que está em demanda no momento são revoluções adaptadas à geração atual 
para fatores como a reorganização de cursos internos de instituições e a 
reconstituição de instituições empresariais. 


6.7.4 Usando 1% 2 5 , como volicional para terminações "W, 


Vocabulário 


ho 


a A DS A 


& & (verbo-u) — existir (inanimado) 

BW [&*%- WI] (i-adj) - rápido; cedo 

E A 7% — que tipo de 

Bm [L&5: VA] - produto 

*y k — net 

ER [&A:- [EU] -vendas 

st [5t- &lF] - quantidade vendida; vendas 
RS [D:- TS] (verbo-ru) - extender; alongar 


&5 [L- 5] (verbo-u) - dizer 


10.% [ED] -objeto; coisa 
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EB [54º E5] -exercícios 


12.865 [&U- 43] (verbo-ru) - começar; iniciar 


IS35EUW [8% WI] (i-adj) - lento; demorando 
14.8 [GA 25] -saúde 

15. UML) (i-adj) — bom 

16.215 [)- 5] (verbo-u) - mudar 
17.HB [E8B5- UD] feriado 

18.20 —este ( abreviação de CND ) 
19.B34% [»A: GW] -relação 


Aprendemos na aula sobre gramática formal que " Clk/; eraonegativo de 'THD.. 
Então, como deveríamos dizer algo como ! €ãp 25 mas no negativo? A resposta é usar 
mais um tipo de volicional para negativos e i-adjetivos usada apenas em contextos formais 

e literários. Você pode pensar nessa gramática como uma versão muito antiquada para i- 


adjetivos e terminações negativas "W. 


A regra de conjugação é simples: remover o último ! L', e adicionar "55 . Você pode 


usar isso para negativos e i-adjetivos, assim como para a forma passada "Po... 


Usando "55. para expressar volicional em terminações TU 


Remova o último "L'; eadicione 955, 


Exemplos 
1. TaBLs TEEN DS 


2. ENS E)SS 


Exemplos: 


ha 


CABER NTCRETOEOTCALHHAVSCUSENDTEEDSDSD 
É improvável que as vendas aumentem por apenas vender qualquer tipo de produto 


na internet. 


- EBDERDSDHSDSDSHENSDSA, BRCULEUSDEEDVATA, 


Quer você comece a se exercitar cedo ou tarde, o fato de que isso é bom para o seu 
corpo não muda. 
RATCHSSH, ENDSH, COHETREBREV AX, 


Quer seja feriado ou não, parece que isso não importa neste trabalho. 


6.8 Coberto por algo 


Essa é uma pequena lição para cobrir várias expressões específicas que descrevem o 


estado de estar coberto por algo. Principalmente, vamos focar nas diferenças entre "E 5 


Da. 


"kWh, celta. 


6.8.1 Usando "JE 5 (7, quando um objeto está totalmente coberto com 


algo 


Vocabulário 


a 


By [E 5% WU] -erro 

= lixo 

%& [lE2W)] -poeira 

o QD — este ( abreviação de “ND ) 

Ria X>% k - documento 

SR [€A4- tÉA] — nada (quando usado com negativo) 
filão [$<: dl: 92] (verbo-u) - ser útil 


E [GU ZW] -celular 


9. - [-4%2A] -countador para anos 
10.185 [2%- 5] (verbo-u) - usar 
1. [&- F] —ferida; arranhão 

12.7%% (verbo-u) — tornar-se 

13.7 LE — TV, televisão 

14.5 *% A é — apropriadamente 

15.H< [j- <] (verbo-u) - limpar; secar 
16.< N& (verbo-ru) — dar 


[7 5 usualmente é usado quando algo está coberto por todos os lados. Geralmente 
carrega uma conotação negativa. Como resultado, muitas vezes você verá "YE 5 [7 , usado 


em expressões como "BMiEWESGs, [dIE5W,,ou RES, . Não há 
nenhuma regra de conjugação para cobrir aqui, tudo o que você precisa fazer é adicionar 
[7 5 W ao substantivo que está todo coberto. Você deve tratar o resultado disso como 


um substantivo regular qualquer. 


Usando "7 5 | para descrever o estado de estar coberto de todos os lados com 
alguma coisa 


Adicione "JE 5 (4 ao substantivo que está cobrindo o objeto ou lugar 


Exemplo: 
EU - BEW7ZS | (coberto em erros) 


3% » 3RJE 5 ly (coberto de poeira) 


Exemplos 


1. COKRIIXVKREBEVESDTO ERACUHRAW, 
O documento estava cheio de erros e não foi útil em nada. 
2. EveratfoteSs, BESC, 


Depois de usar o celular por 2 anos, ele se tornou coberto de arranhões. 


XNote como a partícula "MD | é usada para modificar a função de "ZE 5 7, como 


substantivo 


1. CORESVOTLERSPACHWTL NAU? 


Você pode limpar adequadamente esta TV coberta de poeira? 


6.8.2 Usando "E & A; para descrever algo literalmente coberto 


Vocabulário 


cm 


. BU [E 5% WU] -erro 

mm [5] -sangue 

H [635] -óleo 

H=-lixo 

1% [A] -ele; namorado 

/%% (verbo-u) — tornar-se 

E [<5&] -carro 

183 [L$5- 4] -reparar; concertar 

ARO [%A- É: 2] (verbo-u) - dar o seu melhor 


so 0 Gi GA o IR 


10.7% 2 %X — apenas; meramente 

11.0 - quilo 

12.%5 [lkl- 2] (verbo-u) - correr 

13.7 [tt] -suor; transpiração 

14. [DG&- 7] (i-adj) - deplorável 


"dA pode parecer muito semelhante a "YE 5 [7 1 mas há algumas diferenças sutis 
muito importantes. Primeiro, ele só é usado para objetos físicos, então você não pode dizer 


coisas como "BiEW FMM. igual você pode com "YES (7 . Além disso, você só pode 


usá-lo para coisas que literalmente cobrem o objeto. Em outras palavras, você não pode 
usá-lo para significar “coberto” da mesma maneira que fizemos com "574 . Assim, 
você pode usá-lo para coisas como líquidos e poeira, mas você não pode usá-lo para coisas 


como arranhões e lixo. 


As regras gramaticais são as mesmas de "ESG... 


Usando "E & A para descrever algo literalmente coberto por alguma coisa 


Igual "ES (74 , você adiciona "E kh ao substantivo que é coberto 


Exemplos: 
1. fi> nã M (coberto de sangue) 


2. 8 > 83 &M (coberto de óleo) 
Você pode usar ! Ed A, somente para objetos físicos que literalmente cobrem algo 


Exemplos: 


EA (não é um objeto físico) 


AJ & a (não está realmente cobrindo algo) 


Exemplos: 


1. BEBEANCAEVAEHS, EOBEICTARO) SEUL 
Enquanto se cobria de óleo, ele trabalhou duro para consertar o carro. 
2. hOKIFOZEOCENTT, TEMNCAIDODEREDAU, 


É deplorável alguém que fica coberto de suor por apenas correr 1 quilômetro. 


6.8.3 13 < &, para expressar coberto integralmente 


Vocabulário 


1. E [<2] -preto 


2. E [L 3] -branco 

3. WU (i-adj) — bom 

4. cé —coisa; assunto; evento 

5. Bit [XA- 7%] —grupo; organização; associação 
6. Ef [&&: 24] -ano passado 
7. TI—A notícias 

8. /%% (verbo-u) - tornar-se 

9. cMD-este ( abreviação de CND ) 
10.71 —9 - shake 

1A1.BULU (i-adj) — gostoso 

12. XE [XL &5] -nutrição 
13.7% 2:31!) — preenchido com; cheio de 


14.44 [957%] -corpo 


O dicionário " X&£% | descreve exatamente o que "F'< 4 significa muito bem. 


BADRUANCEITDANCANT, MASMET, TNEPVTCDITCCERT. TN 
T..tãdo [5%-DEVPO, Tuyie-s TE-ORER, a- 


Em outras palavras, "3'< 4 descreve algo que se aplica para a coisa toda. Por exemplo, 
se estivermos falando sobre o corpo humano, a expressão “é [X] da cabeça até o pé” pode 


ser perto do quê "3'< 4: significa. 


Na verdade, !3'< & 1 é uma expressão raramente usada, e quando usada, é geralmente 
com uma cor para descrever pessoas completamente vestidas nessa cor. Por exemplo, 


você pode ver com o quê "E3'< 4 se parece via Google Images 


gramaticalmente, "7! < & 4 funciona da exata mesma maneira que ESdie Ekh.. 


Usando "F< 4. para descrever algo que se aplica a coisa toda 


Adicione "F< 4 ao substantivo que se aplica a coisa toda. 


Exemplos 
1. B>HF<b 
22 NNces NTE TI<L 


Exemplos 


1. BI DHHARAFOIALHO TUR 
A organização vestida de branco foi notícia no ano passado. 

2. COVIIE, BULUL, RELOSUTACLUNTIAS, UVUTET<L A 
TI ko 
Este shake é gostoso, além de cheio de vitaminas, o que faz dele bom para seu 


corpo, é só coisa boa. 


6.9 Eventos Imediatos 


Nessa seção, estaremos cobrindo algumas gramáticas avançadas que descrevem uma 
ação que ocorre logo após outra ter ocorrido. Sugiro que você olhe essa seção apenas se 
você estiver realmente falando sério sobre dominar completamente o japonês, ou se você 
planeja fazer o exame JLPT nível 1, ou também se você gosta de ler um monte de literatura 
japonesa. 


6.9.1 Usando "HE W% | para descrever no instante que algo ocorreu 


Vocabulário 


emb 
ai! 
pm 


[[&*- 1] (i-adj) - rápido; cedo 


il] 


3 [l)- 5] (verbo-u) - dizer 

fiz [»D- Us] -ela; namorada 

dm [é &5: Ut] - professor 

%& [37%7%] “figura; aparência 

Rô [ú: 5] (verbo-ru) - ver 

HE [E&5: LD] -sala de aula 
irmas [ice dE: 3] (verbo-u) - fugir 
END [%: N3] (verbo-ru) - comer 
10.0 [<5] -boca 

11. [7%] — dentro 

12.HyÃD [K5- 0): Cc: &] (verbo-u)- lançar em 


se O co O o O 


Afrase 'HPWY |, é usada para descrever algo que aconteceu no instante que outra coisa 


também aconteceu. 


Enquanto muito similar a gramática "E A ll 4 , essa tem uma forte ênfase em quão breve 
uma coisa ocorre após outra, como se fosse quase simultâneo.Essa gramática é raramente 


usada fora dos testes de linguagem Japonês. 


Para usá-la, adicione "HE LH, ao primeiro verbo, e então você descreve o evento que 
aconteceu no instante seguinte. Embora seja convencional usar tempo presente (forma de 
dicionário) ao primeiro verbo, você pode também usar o passado. Por exemplos, você pode 
dizertanto 55HEW) quanto "520% HEWA, . A coisa curiosa dessa gramática 
é que a partícula ! 7 , vem logo após o verbo. Mas lembre-se, você pode fazer isso 


somente com essa específica frase gramatical. 


Usando "FW? para descrever algo que aconteceu no instante que outra coisa 


também aconteceu 


Adicione ! 7 EE LN) 4 ao verbo no presente ou passado que acabou de ocorrer 


Exemplos: 


) 


Du mui 


[=| 
[=| 


ARO 
RP) 


Essa gramática só pode ser usada para eventos diretamente relacionados. 
Essa gramática só pode ser usada para eventos que realmente aconteceram 
(tempo passado). 


Exemplos 


1. 4d, AERDEERSDSVA, HEPSXBTUAL 
Assim que viu a figura do professor, ela fugiu da sala. 
2. CANTAERS 4 CESHEVA, DOPECHANIAA ES 
Assim que ele disse “vamos experimentar comer isso”, ele lançou (isso) para dentro 
de sua boca. 
3. CANTASRS CET EVA, DDACHAVALTO 
Assim que ele disse “vamos experimentar comer isso”, ele lançou (isso) para dentro 


de sua boca. 


6.9.2 Usando "TX / 9 %*, para descrever o que aconteceu logo após 


Vocabulário 


1. EU [&%- UI] (i-adj) - rápido; cedo 
BE [U- TU] -negação; repúdio 
Rô [%: 5] (verbo-ru) - ver 

4% [»%-L] -eu; mim mesmo 
[»3] —face; rosto 

fg] [il /%%A] -oquê 


&> [W- 5] (verbo-u) - 


e a ID 
ey 


8. 3% (exceção) — fazer 

9. BE [L5: U&5] -embarque 

10.7 +22 - anúncio 

11.H2Ã5 [&- 2795] (verbo-ru) - ser audível 

12.%& [447%] -todo mundo; pessoal 

13.7 — k - portão 

14.5 [[$5] - direção; maneira 

15. EUVHS [NEL W): 7E- 3] (u-verb) - começar a correr 


Afrase "Pi, ou PEN, (NY WIKN ), quando anexada à um verbo, é usada para 
descrever algo que aconteceu logo após esse verbo. Seu significado é essencialmente o 
mesmo que "FFEWY, . E essa também é mais uma gramática não usada em conversas 


cotidianas. 


"&4 (lido como "W7k,4 ) é um Kanji que significa “não”, usado em palavras como "& 
ZE 4 . O significado literal dessa gramática é “tendo sido a ação tomada ou não”. Em outras 
palavras, a segunda ação é tomada sem nem mesmo você ter determinado se a primeira 


aconteceu ou não. 


Você pode usar essa gramática através de adicionar "*, ou "PAN | à forma de 
dicionário do primeiro verbo que ocorreu. Uma vez que essa gramática é usada para 
eventos que já ocorreram, o segundo verbo está geralmente no tempo passado. Todavia, 


você pode usar o presente para indicar que o evento acontece regularmente. 


Usando TX / 9X 4 para descrever algo que acontece logo após 


Adicione "9, ou "PER (X WIEN ) na forma de dicionário do primeiro verbo que 


ocorreu 


Exemplos: 


R5-R5» 
ES > 6859PAY 


Essa gramática é quase sempre usada para eventos que realmente aconteceram 
(tempo passado). 

Essa gramática pode ser usada com o tempo presente para eventos que ocorrem 
regularmente. 


Exemplos 


1. ADHEESV, MhEDIÍCLÃ, 
(Ele) tentou dizer algo logo após ver o meu rosto. 

2. EEDPIIVATHEAADRER, BARHTP—NOHNEVEL 
Logo após o anúncio de embarque ser ouvido, o pessoal começou a correr em 


direção ao portão. 


6.9.3 Usando TTI&A 5 para descrever um evento que ocorre 


repetidamente logo em seguida 


Vocabulário 


ah 


BW [&*%- W] (i-adj) - rápido; cedo 

ao [&- &] (verbo-u)-ler 

7 & (exceção) — fazer 

Ft [2- £E&] -criança 

= [%5- U] -limpeza 

H5h%3 [5: 5h] (verbo-u) - espalhar; deixar desarrumado 
£5-já 


DE 54% (verbo-ru) — desistir 


e Se O O O e DD IR 


/%% (verbo-u) — tornar-se 


10. ANE [E&5: 9 L&] —livro didático 
11.5n5 [473- AS] (verbo-ru) - esquecer 
12.%h58 [NA É &5] — estudo 

13.H6%5 [T:- &- 2] (verbo-ru) - ser capaz de fazer 


[ZE S , é mais outra gramática que descreve um evento que aconteceu lodo após 
outro. Contudo, diferente das expressões que cobrimos até agora, ! TI&? 5 4 implica que 
o evento está em um padrão recorrente. Por exemplo, Você deve usar essa gramática para 


expressar o fato de que você limpa e limpa seu quarto para ele ficar logo sujo de novo. 


Apesar dessa diferença, as regras de conjugações são exatamente as mesmas que "E 
UP, e T$HN, . Apenas adicione ! TE 5 4 à forma de dicionário do primeiro verbo 
que ocorreu. O tempo passado, embora raro, também parece ser aceitável. Entretanto, o 
evento que imediatamente se segue é geralmente expresso com a forma presente de 
dicionário, já que essa gramática é usada para eventos que se repetem e não para um 


evento específico no passado. 


Usando "FIFA 5 para descrever um evento que ocorre repetidamente logo em 


seguida 


Adicione "TE 5 à forma de dicionário do primeiro verbo que ocorreu 


Exemplos: 
1. MD>ADTEDS 
2. TD>T5TIDS 


Essa gramática implica que o evento ocorre repetidamente 


Exemplos: 


1. FHPRRIISTEDSHASDITDAS, ESDESDLL RD 
As crianças bagunçam (o quarto) [repetidamente] logo após eu limpar, então já 
estou querendo desistir. 

2. BMEERALTEDSENTLUESO CHAN TERMO 
Acabo esquecendo (o conteúdo do livro) [repetidamente] assim que leio o livro 


didático, então não consigo estudar. 


6.10 outras gramáticas 


Espero que você tenha conseguido entender como as gramáticas funcionam no Japonês e 
como usá-los para comunicar seus pensamentos da maneira japonesa. Nessa seção final, 
vamos cobrir algumas gramáticas restantes que eu não pude colocar em uma categoria 
maior. 


6.10.1 Usando "BW *? , para descrever algo inesperado 


Vocabulário 


ho 


-. 85 [88 5] (verbo-u) - pensar 

& & (verbo-u) — existir (inanimado) 

EB [05- &] - período diurno 

tes [tf>- tl] (na-adj) — absolutamente; sem falta 
At [2- é] (verbo-u) - estar lotado; 

— A [Ué] —1 pessoa; sozinho 

LS (verbo-u) — existir (animado) 


cM -este ( abreviação de CND ) 


E = DD 


LAKhZD> - restaurante 

10.E4W [FW] (i-adj) - barato 
11.251 [9U- UI] - contador; conta 
12.FB [6A: ZA] -1,000yen 
13. [U- Uk5] —acima de 


Essa é uma gramática que aprendi em um livro e fiquei realmente surpreso ao ouvi-la na 
vida real algumas vezes. Você usa essa gramática quando pensa em uma coisa, mas pra 
sua surpresa, as coisas acabam sendo muito diferentes do esperado. Você usa isso da 


mesma maneira que deve para expressar qualquer pensamento, usando o citador "E 1 e 
"RS. Aúnica diferença é que vocêusa TEWEN; aoinvés de "ES . Não existe 
tempo em "REWE*N, , ou melhor, uma vez que o resultado já foi contra suas expectativas, 


o pensamento original é implicitamente entendido como no passado. 


Usando TRE XP, para descrever algo inesperado ou imprevisto 


Adicione "ELE *? | ao pensamento usando o citador " E. 


Exemplo: Dô > DDc>-DICcELVEN 


Exemplos 


1. EBEPSMNMAL TCUSCLELER, AEE 
Apesar de eu ter pensado que estaria lotado já que é dia; (inesperadamente) não 
tinha nem 1 pessoa. 

2. COLANSVUEHELCELER, SETESTEODEROR! 
Pensei que este restaurante era barato, mas (inesperadamente) a conta passou dos 


5,000 yen! 


6.10.2 Usando " - TS para fazer duas coisas de uma vez 


Vocabulário 


1. Bs [&A- É] - passeio; caminhada 


132 [2<- 2] (verbo-u) - fazer; produzir; fabricar 
8 /N - tabaco; cigarro 

ES [%- 5] (verbo-u) - comprar 

t1< [W- <] (verbo-u) -=ir 

BEM [k<- 3D- PA] -museu 

Rô [W: 5] (verbo-ru) - ver 

Bt [B: 4X IF] - presente; lembrancinha 


Ser CEB E e CD IO 


2%!) — intenção; plano 


Essa gramática bastante formal e raramente usada serve para indicar que duas ações 
foram feitas ao mesmo tempo. A nuancia é um pouco diferente de "7%" 5 , , porque uma 
parte do tempo gasto para fazer uma ação ou todo ele foi também usado para fazer outra 
ação ao mesmo tempo. Relembre-se, "75.75 | é usado para descrever duas ações 


exatamente simultâneas. 


O interessante dessa gramática é que não precisa de nenhum verbo. Você pode 
simplesmente adicioná-la a um substantivo e o verbo “fazer” fica subtendido. Por exemplo, 
“enquanto passeava” pode ser expressado como ! 7 T 5 4 . No caso de você querer 
empregar um verbo diferente, você tem também a opção de anexar "TS: àraiz do 
verbo similarmente ao uso de "775 4 . Além do mais, o verbo ou substantivo 
acompanhado por "7! TS é a ação principal, enquanto a ação seguinte é uma feita ao 


mesmo tempo. 


Usando " -7f TS para fazer duas coisas ao mesmo tempo 


Adicione "HT 5 no substantivo ou raiz verbal da ação principal. No caso de um 


substantivo, o verbo "3% | é subtendido. 


Exemplos 
1. BSS HSNTS 
2. 65>HU>stHN)HTS 


Exemplos 


1. BB) 5, ANdIrRAVICHAERL II. 
Enquanto passeava aproveitei [esse tempo] para comprar cigarros. (cigarro causa 
câncer, não fume. FitJ=!!) 

2. EWEeRNTtSC BIEXAHSDEU) TI, 


Eu planejo comprar umas lembrancinhas enquanto vejo o museu. 


6.10.3 Usando ! - &iF< (A) 4 para descrever um resultado ruim 


Vocabulário 


lh 


=€ [ly <] —-nofim (depois de um longo processo); finalmente 
BEBE [GA »] -briga 

Za» [»47%- 73] (verbo-ru) - pensar; considerar 

Bt [U- Us&5] - circunstancias 

-RE [-U- A] - contador para período de horas 

$&y2 [»- 5] (verbo-ru) - pendurar; tomar (tempo; dinheiro) 
aÃ [to bl] -explicação 


7 & (exceção) — fazer 


e O O O IO 


NS [75>- &<] - consentimento 

10. € 55 (verbo-u) — receber 

11.%4& [EA EU] - professor 

12.484 [%5- ZA] - consulta; pedir a alguém por conselhos 
138% [jl- 7!<] - abandono da escola 


14.2 é - coisa; evento; assunto 


"dp lF< 4 é uma gramática usada para descrever um resultado, geralmente negativo, que 
aconteceu após uma grande quantidade de esforço. As regras para essa gramática são 
muito simples. Você modifica o verbo ou substantivo que foi realizado com " &lF< 4 e 
então descreve o resultado final que aconteceu a partir desse verbo ou substantivo. Por 
essa gramática ser usada para descrever um resultado a partir de uma ação já completa, 
ela é usada com o tempo passado. ! &IF'< é essencialmente tratado da mesma maneira 
que um substantivo. Em outras palavras, você precisa da partícula "OD ; para modificar 


outros substantivos. 


"oiP< DRT. é uma outra versão mais forte dessa gramática. 


Usando " - &F< 4 para descrever um resultado final 


Adicione ! &'< 4 ao verbo ou substantivo que deu origem ao resultado final (precisa da 


partícula "MD | para substantivos) 
Exemplos: 


1. GABPS ADO DU< 
» Bat-cBarotir< 


Exemplos: 


1. EEERBPOTRALHDU<, MELTESAREDO 
Depois de (um grande esforço em) explicar as circunstâncias por duas horas, no fim, 
não pude receber consentimento. 

2. HELHADDI<, EFELEVOCICLI, 


Depois de (muita) consulta com o professor, no fim, decidi não abandonar a escola. 


